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English

Inserting the SIM Card

Insert the SIM card into the slot with its chip side facing down
and the notched side facing out.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

Remove the back cover to view the default Wi-Fi® name
(SSID) and password (Wi-Fi Key).



Powering on the Mobile WiFi

Press and hold the Power button to power on the Mobile WiFi.
Your Mobile WiFi searches for mobile network signals
automatically after it is powered on.

Green: Strong signal

I||| Yellow: Weak signal

Red: No Internet access




Accessing the Internet

Connect your device to the Mobile WiFi to access the Internet.
Remove the back cover to view the default Wi-Fi name (SSID)
and password (Wi-Fi Key).

(©
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SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX




Device Management
Using app: You may scan the QR code below to download

HUAWEI SmartHome App to manage your Mobile WiFi, for
example, changing your Wi-Fi name or password, or checking

data usage.
Bl

=]

o If you cannot add device in the app, please check if you
are using the latest version.

Using browser: Enter 192.168.8.1 into the browser on your

mobile phone or computer to go to your Mobile WiFi's web-

based management page. The default login password is

admin.

o « If you cannot visit the web-based management page,
check whether your mobile phone or computer is
connected to your Mobile WiFi.

« We suggest that you modify the default Wi-Fi name
and password, and the default login password to
ensure that your data is secure.



Charging

Red: Low battery power. Please charge your Mobile
@ WiFi.

S

A

Please use the original Huawei charging cable and power

adapter.

o The power adapter is an optional accessory that you can
purchase from retailers.



Appearance

@ Signal indicator @ Power button

@ Battery indicator @ Reset button

© SIMcardslot

To power off the Mobile WiFi: Press and hold the Power
button until all indicators turn off.

To restore the Mobile WiFi to its factory settings: Use a
pin to press and hold the Reset button while your Mobile WiFi
is powered on. When all indicators start to flash, the reset is
complete.



Safety information

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. All rights reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND
DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND OF WARRANTIES.

LTE is a trademark of ETSI.

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are
trademarks of Wi-Fi Alliance.

Privacy Policy

To better understand how we use and protect your personal
information, please read the Privacy Policy at
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Software Update

By continuing to use this device, you indicate that you have
read and agree to the following content:

In order to provide better service, this device will automatically
obtain software update information from Huawei or your
carrier after connecting to the Internet. This process will use
mobile data, and requires access to your device's unique
identifier (IMEI/SN) and the service provider network ID (PLMN)
to check whether your device needs to be updated.

In addition, this device supports the automatic downloading
and installation of important updates from Huawei or your
carrier in cases of emergency. This function is enabled by
default. To disable this function, please log in to the product
management website and make the corresponding changes in
the settings menu.

Safety information

Some wireless devices may affect the performance of

hearing aids or pacemakers. Consult your service provider

for more information.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum

distance of 15 cm be maintained between a device and a
7



pacemaker to prevent potential interference with the
pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the
side opposite the pacemaker and do not carry the device in
your front pocket.

Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal
storage temperatures are -20 °C to +60 °C. Extreme heat or
cold may damage your device or accessories.

Keep the device and accessories in a well-ventilated and
cool area away from direct sunlight. Do not enclose or
cover your device with towels or other objects. Do not
place the device in a container with poor heat dissipation,
such as a box or bag.

Keep the device away from sources of heat and fire, such as
a heater, microwave oven, stove, water heater, radiator, or
candle.

Using an unapproved or incompatible power adapter,
charger or battery may cause fire, explosion or other
hazards.

Choose only accessories approved for use with this model
by the device manufacturer. The use of any other types of
accessories may void the warranty, may violate local
regulations and laws, and may be dangerous. Please
contact your retailer for information about the availability of
approved accessories in your area.

For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed
near the devices and shall be easily accessible.

Ensure that the charger meets the requirements of Clause
2.5 in IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 and has been
tested and approved according to national or local
standards.

Keep the battery away from excessive heat and direct
sunlight. Do not place it on or in heating devices, such as
microwave ovens, stoves, or radiators. Batteries may
explode if overheated.

Do not attempt to modify or remanufacture the battery,
insert foreign objects into it, or immerse or expose it to

8



water or other liquids. Doing so may lead to fire, explosion,
or other hazards.

Dispose of used batteries in accordance with local
regulations. Improper battery use may lead to fire,
explosion, or other hazards.

Disposal and recycling information
—

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery,
literature or packaging reminds you that all electronic products
and batteries must be taken to separate waste collection
points at the end of their working lives; they must not be
disposed of in the normal waste stream with household
garbage. It is the responsibility of the user to dispose of the
equipment using a designated collection point or service for
separate recycling of waste electrical and electronic equipment
(WEEE) and batteries according to local laws.

Proper collection and recycling of your equipment helps ensure
electrical and electronic equipment (EEE) waste is recycled in a
manner that conserves valuable materials and protects human
health and the environment, improper handling, accidental
breakage, damage, and/or improper recycling at the end of its
life may be harmful for health and environment. For more
information about where and how to drop off your EEE waste,
please contact your local authorities, retailer or household
waste disposal service or visit the website
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories are compliant with

local applicable rules on the restriction of the use of certain

hazardous substances in electrical and electronic equipment,

such as EU REACH, RoHS and Batteries (where included)

regulations. For declarations of conformity about REACH and
9



RoHS, please visit our web site
http://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

RF exposure requirements

Important safety information regarding radio frequency (RF)
radiation exposure:

RF exposure guidelines require that the device be used at a
minimum of 0.5 cm from the human body. Failure to observe
this guideline may result in RF exposure exceeding limits.

Certification information (SAR)

This device meets guidelines for exposure to radio waves.
Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As
recommended by international guidelines, the device is
designed not to exceed the limits for exposure to radio waves.
These guidelines were developed by the International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), an
independent scientific organization, and include safety
measures designed to ensure the safety of all users, regardless
of age and health.

The Specific Absorption Rate (SAR) is the unit of measurement
for the amount of radio frequency energy absorbed by the
body when using a device. The SAR value is determined at the
highest certified power level in laboratory conditions, but the
actual SAR level during operation can be well below the value.
This is because the device is designed to use the minimum
power required to reach the network.

The SAR limit adopted by Europe is 2.0 W/kg averaged over 10
grams of tissue, and the highest SAR value for this device
complies with this limit.

Statement
Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device
E5576-320 is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
The most recent and valid version of the DoC (Declaration of
Conformity) can be viewed at
http://consumer.huawei.com/certification.
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This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is
used.

This device may be restricted for use, depending on the local
network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:
Norway: This subsection does not apply for the geographical
area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.

Frequency Bands and Power

(a) Frequency bands in which the radio equipment operates:
Some bands may not be available in all countries or all areas.
Please contact the local carrier for more details.

(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the
frequency bands in which the radio equipment operates: The
maximum power for all bands is less than the highest limit
value specified in the related Harmonized Standard.

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or
conducted) nominal limits applicable to this radio equipment
are as follows: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Accessories and Software Information

Some accessories are optional in certain countries or regions.
Optional accessories can be purchased from a licensed vendor
as required. The following accessories are recommended:
Adapters: HW-050100X01 (X represents the different plug
types used, which can be either C, U, J, E, B, A, |, R, Z or K,
depending on your region)

Batteries: HB434666RBC

The product software version is 10.0.1.1(H187SP11C00).
Software updates will be released by the manufacturer to fix
bugs or enhance functions after the product has been
released. All software versions released by the manufacturer
have been verified and are still compliant with the related
rules.



All RF parameters (for example, frequency range and output
power) are not accessible to the user, and cannot be changed
by the user.

For the most recent information about accessories and
software, please see the DoC (Declaration of Conformity) at
http://consumer.huawei.com/certification.

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for
recently updated hotline and email address in your country or
region.



Deutsch
Einsetzen der SIM-Karte
Legen Sie die SIM-Karte in den Steckplatz ein, wobei die Chip-

Seite nach unten und die Seite mit der Aussparung nach auRen
zeigen sollte.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

o Entfernen Sie die Abdeckung an der Rickseite, um sich
den standardméRigen WLAN-Namen (SSID) und das
Kennwort (Wi-Fi Key) anzusehen.



Einschalten des Mobile WLAN

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrlickt, um das Mobile WLAN
einzuschalten. Ihr Mobile WLAN sucht nach dem Einschalten
automatisch nach Mobilfunknetzsignalen.

Griin: Starkes Signal

I||| Gelb: Schwaches Signal

Rot: Kein Internetzugriff




Zugreifen auf das Internet

Verbinden Sie Ihr Gerat mit dem Mobile WLAN, um auf das
Internet zuzugreifen. Entfernen Sie die Abdeckung an der
Riickseite, um sich den standardmaBigen WLAN-Namen (SSID)
und das Kennwort (Wi-Fi Key) anzusehen.

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX




Gerateverwaltung

Bei Verwendung der App: Sie konnen den QR-Code unten
scannen, um HUAWEI SmartHome-App fiir die Verwaltung
Ihres Mobile WLAN herunterzuladen — so zum Beispiel zum
Andern Ihres WLAN-Namens oder -Kennworts oder zur
Uberprifung der Datennutzung.

[m]£:

o Wenn Sie keine Gerdte in der App hinzufiigen kénnen,
prifen Sie nach, ob Sie die neueste Version verwenden.
Bei Browserverwendung: Geben Sie auf Ihrem Mobiltelefon
oder Computer 192.168.8.1 in den Browser ein und
navigieren Sie zur webbasierten Verwaltungsseite Ihres Mobile
WLAN. Das standardmaRige Anmeldekennwort lautet admin.
o « Wenn Sie die webbasierte Verwaltungsseite nicht
aufrufen kénnen, tiberprifen Sie, ob Ihr Mobiltelefon
oder Computer mit lhrem Mobile WLAN verbunden ist.
Wir schlagen vor, dass Sie den standardmaBigen
WLAN-Namen und das Kennwort sowie das
standardmaRige Anmeldekennwort &ndern, um
sicherzustellen, dass Ihre Daten sicher sind.



Aufladen

@ Rot: Niedriger Akkustand. Laden Sie Ihr Mobile
WLAN auf.

S

A

Verwenden Sie das Original-Ladekabel und den Original-

Netzadapter von Huawei.

o Beim Netzadapter handelt es sich um optionales Zubehor.
Sie konnen diesen im Einzelhandel erwerben.



Design

@ Signalanzeige @  Ein-/Aus-Taste

©  Akku-Anzeige @ Reset-Taste

SIM-
e Kartensteckplatz

So schalten Sie das Mobile WLAN aus: Halten Sie die Ein-/
Aus-Taste gedriickt, bis alle Anzeigen ausgeschaltet sind.

So setzen Sie das Mobile WLAN auf seine
Werkseinstellungen zuriick: Verwenden Sie eine Nadel, um
die Reset-Taste gedriickt zu halten, wahrend lhr Mobile WLAN
eingeschaltet wird. Wenn alle Anzeigen zu blinken beginnen,
ist das Zurlicksetzen abgeschlossen.



Sicherheitsinformationen

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT DIENT NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN
UND ENTHALT KEINERLEI GEWAHRLEISTUNGEN.

LTE ist eine Marke von ETSI.

Wi-Fi®, das Logo , Wi-Fi CERTIFIED” und das Logo ,Wi-Fi” sind
Marken von Wi-Fi Alliance.

Datenschutzrichtlinie

Zum besseren Verstandnis dartiber, wie wir Ihre personlichen
Informationen nutzen und schutzen, lesen Sie sich die
Datenschutzrichtlinie auf
http://consumer.huawei.com/privacy-policy durch.

Software-Aktualisierung

Durch eine fortgesetzte Verwendung dieses Gerats bestatigen
Sie, dass Sie den folgenden Inhalt gelesen haben und diesem
zustimmen:

Dieses Gerat ruft bei vorhandener Internetverbindung
automatisch Software-Aktualisierungsinformationen von
Huawei oder Ihrem Netzbetreiber ab, um einen besseren
Service bereitstellen zu kénnen. Bei diesem Vorgang werden
mobile Daten verwendet. AuBerdem ist ein Zugriff auf die
eindeutige Kennung (IMEI/SN) lhres Gerats und die Netzwerk-
ID des Dienstanbieters (PLMN) erforderlich, um zu tberprtifen,
ob Ihr Gerat aktualisiert werden muss.

Auferdem unterstitzt dieses Gerat fiir Notfalle das
automatische Herunterladen und Installieren wichtiger
Aktualisierungen von Huawei oder lhrem Netzbetreiber. Diese
Funktion ist standardmagig aktiviert. Um diese Funktion zu
deaktivieren, melden Sie sich bei der Produktmanagement-
Website an und nehmen Sie die entsprechenden Anderungen
im Einstellungsmend vor.



Sicherheitsinformationen

Einige drahtlose Gerate kénnten die Funktion von
Horgeréten oder Herzschrittmachern beeintrachtigen.
Kontaktieren Sie den Hersteller des medizinischen Geréts fiir
weitere Informationen.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerat und einem
Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Storungen
des Herzschrittmachers zu verhindern. Falls Sie einen
Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das Gerat auf der
entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und tragen
Sie es nicht in der Brusttasche.

Die optimale Betriebstemperatur ist 0 °C bis 35 °C. Die
optimale Lagerungstemperatur ist -20 °C bis +60 °C.
Extreme Hitze oder Kélte kann Ihr Gerat oder das Zubehor
beschadigen.

Bewahren Sie das Gerat und das Zubehor in einem gut
beliifteten und kihlen Bereich fern von direkter
Sonneneinstrahlung auf. Umhiillen oder bedecken Sie Ihr
Gerat nicht mit Handtiichern oder anderen Objekten.
Platzieren Sie das Gerat nicht in einem Behalter mit einer
schlechten Warmeableitung, wie beispielsweise in eine
Schachtel oder Tasche.

Halten Sie das Gerat fern von Hitzequellen und offenen
Flammen, wie z. B. einem Heizgerat, einer Mikrowelle,
einem Herd, einem Wasserkocher, einer Heizung oder einer
Kerze.

Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder
inkompatiblen Netzadapters, Ladegeréts oder Akkus kann
es zu einem Feuerausbruch, einer Explosion oder zu
anderen Gefahren kommen.

Verwenden Sie nur Zubehor, das vom Geratehersteller fur
dieses Modell zugelassen ist. Die Verwendung von anderem
Zubehor kann dazu flihren, dass die Garantie erlischt, sie
kann gegen lokale Vorschriften und Gesetze verstoBen und
sie kann gefahrlich sein. Informationen zur Verfigbarkeit
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des zugelassenen Zubehdrs in Ihrer Region erhalten Sie bei
Ihrem Fachhandler.

Flr Gerate mit Stecker sollte sich die Steckdose in
unmittelbarer Nahe der Gerdte befinden und leicht
zuganglich sein.

Stellen Sie sicher, dass das Ladegerat die Anforderungen der
Klausel 2.5 IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 erfiillt und
dass es gemaR nationalen oder lokalen Normen getestet
und zugelassen ist.

Halten Sie den Akku fern von bermaRiger Hitze und
direkter Sonneneinstrahlung. Legen Sie ihn nicht auf oder in
Heizgerate, wie Mikrowellen, Ofen oder Heizkorper. Akkus
kénnen bei Uberhitzung explodieren.

Versuchen Sie nicht, den Akku zu andern oder zu
Uberarbeiten, Fremdkérper in den Akku einzufiihren oder
ihn in Wasser oder andere Flussigkeiten einzutauchen bzw.
mit diesen in Kontakt zu bringen. Andernfalls kann es zu
einem Brand, einer Explosion oder anderen geféhrlichen
Situationen kommen.

Entsorgen Sie gebrauchte Akkus in Ubereinstimmung mit
den lokalen Vorschriften. Eine unsachgemaRe Nutzung des
Akkus kann zu einem Brand, einer Explosion oder anderen
gefahrlichen Situationen flhren.

Informationen zur Entsorgung und
Wiederverwertung

X

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern auf
lhrem Produkt, Ihrer Batterie, lhrem Informationsmaterial oder
Ihrer Verpackung soll Sie daran erinnern, dass alle
elektronischen Produkte und Batterien am Ende Ihrer
Lebensdauer getrennt entsorgt werden mussen; sie diirfen
nicht Gber den normalen Fluss des Haushaltsmiills entsorgt

21



werden. Es unterliegt der Verantwortlichkeit des Benutzers, die
Ausriistung unter Verwendung einer ausgewiesenen
Sammelstelle oder eines Dienstes fiir getrenntes Recycling von
elektrischen oder elektronischen Geraten und Batterien
entsprechend der Gesetze vor Ort zu entsorgen (WEEE =
Waste of Electrical and Electronic Equipment = Elektro- und
Elektronikgerate-Abfall).

Die ordnungsgemafe Sammlung und das ordnungsgemaie
Recycling Ihrer Ausriistung hilft sicherzustellen, dass Abfall aus
elektrischen und elektronischen Geraten so recycelt wird, dass
wertvolle Materialien erhalten bleiben und die Gesundheit der
Menschen und die Umwelt geschitzt werden; falsche
Handhabung, versehentlicher Bruch, Beschadigung und/oder
falsches Recycling am Ende der Geratelebensdauer kann fiir
Gesundheit und Umwelt gefahrlich sein. Fir weitere
Informationen dazu, wo und wie Sie Ihren Elektro- und
Elektronikgerate-Abfall abgeben kénnen, kontaktieren Sie lhre
lokalen Behérden, Handler oder Entsorgungsunternehmen fiir
Haushaltsmll oder besuchen Sie die Webseite
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von Gefahrenstoffen

Dieses Gerat und das gesamte elektrische Zubehor sind
kompatibel zu anwendbaren lokalen Richtlinien zur
Beschrankung der Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe in
elektrischer und elektronischer Ausriistung, wie z. B. die
Richtlinien zu REACH, RoHS und Batterien (soweit
eingeschlossen) usw. der EU. Konformitatserklarungen zu
REACH und RoHS finden Sie auf unserer Webseite
http://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Anforderungen beziiglich der Funkstrahlenbelastung
Wichtige Sicherheitshinweise zur Funkstrahlenbelastung (RF):
Die Richtlinien zur Funkstrahlenbelastung (RF) besagen, dass
das Gerat mindestens 0.5 cm vom menschlichen Kdrper
entfernt verwendet werden muss. Bei einer Nichtbeachtung
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dieser Richtlinie konnen die Grenzwerte fir eine
Funkstrahlenbelastung tberschritten werden.

Informationen zur Zertifizierung (SAR)

Dieses Gerat erfllt die Richtlinien bezlglich der Belastung
durch Funkwellen.

Ihr Gerét ist ein Funksender und -empfénger mit geringem
Leistungsverbrauch. Es wurde so entwickelt, dass die in den
internationalen Richtlinien empfohlenen Grenzwerte fiir die
Belastung durch Funkwellen nicht iberschritten werden. Diese
Richtlinien wurden von der Internationalen
Strahlenschutzkommission fiir nichtionisierende Strahlung
(ICNIRP) erstellt und beinhalten Sicherheitsmalnahmen, die die
Sicherheit aller Nutzer, unabhéngig von Alter und
Gesundheitszustand, gewahrleisten sollen.

Die spezifische Absorptionsrate (SAR) ist die MaReinheit fur die
Menge der wahrend der Verwendung des Gerats vom Kérper
absorbierten Hochfrequenzenergie. Der SAR-Wert wird auf der
hochstmaéglichen Einstellung unter Laborbedingungen
ermittelt. Die tatsachliche SAR-Absorptionsrate wéahrend des
Betriebs kann weit unter diesem Wert liegen. Dies liegt daran,
dass das Gerat fiir die geringstmogliche Leistungsaufnahme,
die fir die Erreichung des Netzwerks erforderlich ist, konzipiert
ist.

Der in Europa festgelegte SAR-Hochstwert liegt bei 2,0 W/kg,
gemittelt iber 10 Gramm Korpergewebe. Der hochste SAR-
Wert fiir dieses Gerat erfillt diesen Grenzwert.

Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses
Gerat E5576-320 den wesentlichen Anforderungen und
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Die aktuelle, glltige Version der DoC (Declaration of
Conformity) ist unter http://consumer.huawei.com/certification
abrufbar.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben
werden.
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Beachten Sie bei der Nutzung des Geréts die nationalen und
lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerats ist moglicherweise je nach Ihrem
lokalen Mobilfunknetz beschrankt.

Beschrankungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:
Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fur das Gebiet in
einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-Alesund.

Frequenzbander und Leistung

(a) Frequenzbander, in denen das Funkgerat betrieben wird:
Einige Bander sind moglicherweise nicht in allen Landern oder
Regionen verflighar. Wenden Sie sich fiir weitere Details bitte
an lhren lokalen Netzbetreiber.

(b) Maximaler Hochfrequenzstrom, der in den
Frequenzbandern flr den Betrieb des Funkgerats ibertragen
wird: Der maximale Strom fir alle Bander liegt unter dem in
der jeweiligen harmonisierten Norm angegebenen
Hochstgrenzwert.

Fur dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fiir
Frequenzband und (abgestrahlte und/oder leitungsgefihrte)
Sendeleistung: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Informationen iiber Zubehor und Software
Einige Zubehorteile sind in einigen Landern oder Regionen
optional. Optionales Zubehor ist bei Bedarf bei einem
lizenzierten Handler erhaltlich. Folgendes Zubehor wird
empfohlen:

Adapter: HW-050100X01 (X steht fiir die verschiedenen
verwendeten Steckertypen, die je nach Region vom Typ C, U, J,
E, B, A |, R, Z oder K sein kénnen.)

Batterien: HB434666RBC

Das Produkt weist die Softwareversion
10.0.1.1(H187SP11C00) auf. Zur Behebung von Fehlern oder
Verbesserung von Funktionen werden nach der
Produktfreigabe Softwareaktualisierungen vom Hersteller
veroffentlicht. Alle vom Hersteller veroffentlichten
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Softwareversionen wurden iiberpriift und entsprechen nach
wie vor den relevanten Vorschriften.

Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und
Ausgangsleistung) sind fir den Benutzer unzuganglich und
kénnen nicht von diesem geandert werden.

Aktuelle Informationen tber Zubehér und Software finden Sie
in der DoC (Declaration of Conformity) unter
http://consumer.huawei.com/certification.

Bitte besuchen Sie
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline fiir die
kurzlich aktualisierte Hotline-Nummer und E-Mail-Adresse in
Ihrem Land oder Gebiet.
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Polski

Wktadanie karty SIM

W16z karte SIM do gniazda strong z chipem skierowang w dot,
a strona karbowang — w gore.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

0 Zdejmij tylna pokrywke, aby zobaczy¢ domysing nazwe
sieci Wi-Fi® (SSID) oraz hasto (Wi-Fi Key).

26



Wiaczanie routera Mobile WiFi

Naciénij i przytrzymaj przycisk przycisk zasilania, aby wtaczy¢
router Mobile WiFi. Router Mobile WiFi po wiaczeniu
automatycznie szuka sygnatéw sieci komorkowych.

Zielony: mocny sygnat

I||| Z6tty: staby sygnat

Czerwony: brak dostepu do Internetu
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Uzyskiwanie dostepu do Internetu

Potacz swoje urzadzenie z routerem Mobile WiFi, aby uzyskac
dostep do Internetu. Zdejmij tylna pokrywke, aby zobaczy¢
domysing nazwe sieci Wi-Fi (SSID) oraz hasto (Wi-Fi Key).

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Zarzadzanie urzadzeniem

Za pomoca aplikacji: Po zeskanowaniu ponizszego kodu QR
mozna pobrac aplikacie HUAWEI SmartHome App
umozliwiajaca zarzadzanie routerem Mobile WiFi, na przykfad
zmiane nazwy sieci Wi-Fi lub hasta do sieci albo sprawdzanie
stopnia wykorzystania danych.

ORS00

: 2

[=] <%

o Jesli nie mozesz dodac urzadzenia w aplikacji, sprawdz,
czy korzystasz z najnowszej wersji.

Za pomoca przegladarki: Wpisz w przegladarce w telefonie

komaorkowym lub na komputerze adres 192.168.8.1, aby

przejs¢ na strone zarzadzania routerem Mobile WiFi. Domysine

hasto logowania to admin.

« Jedli nie mozesz otworzy¢ strony internetowej
umozliwiajacej zarzadzanie routerem Mobile WiFi,
sprawdz, czy telefon komorkowy lub komputer jest
potaczony z tym urzadzeniem.

« Aby zapewni¢ bezpieczenstwo danych, warto zmieni¢
domyslng nazwe sieci Wi-Fi i hasto do niej, a takze
domyslne hasto logowania.
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tadowanie

@ Czerwony: niski poziom baterii. Nataduj router
Mobile WiFi.

S

A

Nalezy uzywac oryginalnego kabla do tadowania i zasilacza

marki Huawei.

o Zasilacz nalezy do akcesoriéw opcjonalnych, ktére mozna
kupi¢ u sprzedawcow detalicznych.
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Wyglad

wskaznik sity
o sygnatu

3] \t;ftl:ﬁmksmnu O przycisk Reset

© gniazdo karty SIM
Aby wytaczy¢ router Mobile WiFi: Nacisnij i przytrzymaj
przycisk zasilania, az wszystkie wskazniki zostang wytgczone.
Aby przywrdci¢ ustawienia fabryczne routera Mobile
WIiFi: Za pomoca pinezki nacisnij i przytrzymaj przycisk Reset,
kiedy router Mobile WiFi jest wiaczony. Miganie wszystkich
wskaznikow oznacza, ze resetowanie zostato ukonczone.

©  przycisk zasilania
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Bezpieczenstwo uzycia

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Wszelkie prawa zastrzezone.
NINIEJSZY DOKUMENT SEUZY WYLACZNIE DO CELOW
INFORMACYJNYCH | NIE STANOWI JAKIEJKOLWIEK
GWARANCIJI.

LTE jest znakiem towarowym ETSI.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi s znakami
towarowymi Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby lepiej zrozumie¢, w jaki sposdb wykorzystujemy i chronimy
Twoje dane osobowe, prosimy zapoznac sie¢ z dokumentem
Zasady ochrony prywatnosci pod adresem
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Aktualizacja oprogramowania

Dalsze korzystanie z tego urzadzenia oznacza potwierdzenie
zapoznania sie z ponizszymi postanowieniami oraz ich
akceptacje:

W celu swiadczenia lepszej ustugi urzadzenie bedzie
automatycznie uzyskiwato informacje o aktualizacji
oprogramowania od Huawei oraz operatora po potaczeniu z
Internetem. Proces bedzie wymagat uzycia komorkowej
transmisji danych oraz dostepu do identyfikatora unikatowego
urzadzenia (IMEI/numer seryjny) oraz identyfikatora sieciowego
ustugodawcy (PLMN), aby sprawdzi¢, czy aktualizacja
urzadzenia jest wymagana.

Poza tym urzadzenie obstuguje funkcje automatycznego
pobierania i instalacji waznych aktualizacji od Huawei lub
operatora w pilnych przypadkach. Ta funkgja jest domysinie
wigczona. Aby wytaczyc ja, zaloguj sie na strone zarzadzania
produktem i wykonaj odpowiednie kroki w menu ustawien.
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Bezpieczenstwo uzycia

Niektére urzadzenia bezprzewodowe moga wptywac na
dziatanie aparatow stuchowych lub rozrusznikow serca.
Wiecej informacji udzieli ustugodawca.

Producenci rozrusznikdw serca zalecaja, aby odlegtos¢
pomiedzy urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co
najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych
zaktocen pracy rozrusznika. Jesli uzywasz rozrusznika,
uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej wzgledem
rozrusznika i nie nos urzadzenia w przedniej kieszeni.
Idealny zakres temperatur pracy urzadzenia: od 0 °C do

35 °C. Idealny zakres temperatur sktadowania: od -20 °C do
+60 °C. Bardzo wysokie i bardzo niskie temperatury moga
uszkodzi¢ urzadzenie lub jego akcesoria.

Urzadzenie i akcesoria przechowuj w dobrze
wentylowanym i chtodnym pomieszczeniu, nie narazajac ich
na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych. Nie
przykrywaj ani nie zastaniaj urzadzenia recznikami ani
innymi przedmiotami. Nie umieszczaj urzadzenia w
pojemniku stabo rozpraszajacym ciepto, takim jak pudetko
czy torba.

Trzymaj urzadzenie z dala od zroédet ciepta i ognia, takich jak
grzejnik, kuchenka mikrofalowa, kuchenka gazowa, terma,
bojler, kaloryfer lub $wieca.

Uzywanie niezatwierdzonego lub niezgodnego zasilacza,
tadowarki lub baterii moze spowodowac pozar, eksplozje
lub inne zagrozenia.

Wybieraj tylko akcesoria zatwierdzone do wspdtpracy z tym
modelem przez producenta urzadzenia. Uzycie innych
typow akcesoridow moze spowodowac uniewaznienie
gwarancji, naruszac lokalne przepisy i by¢ niebezpieczne. W
celu uzyskania informacji o dostepnosci zatwierdzonych
akcesoriow w danym regionie nalezy sie skontaktowac ze
sprzedawca.

Gniazdo zasilajace powinno znajdowac sie blisko
podtaczanego urzadzenia i byc tatwo dostepne.
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tadowarka musi spetnia¢ wymagania Klauzuli 2.5 normy
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 oraz musi byc¢
przetestowana i dopuszczona do uzytkowania zgodnie z
normami krajowymi lub lokalnymi.

Nie narazaj baterii na dziatanie nadmiernego ciepfa i
bezposredniego nastonecznienia. Nie umieszczaj jej
wewnatrz ani na powierzchni urzadzen wydzielajacych
ciepto, takich jak kuchenki mikrofalowe, kuchenki lub
grzejniki. Przegrzane baterie moga eksplodowac.

Baterii nie wolno modyfikowac ani regenerowa¢, probowac
wkifadac do niej ciat obcych, zanurzac jej w wodzie lub
innych ptynach ani narazac na ich dziatanie. Moze to
spowodowac pozar, wybuch lub inne zagrozenia.

Zuzyte baterie nalezy wyrzucac zgodnie z obowiazujacymi
przepisami. Nieodpowiednie uzytkowanie baterii moze
spowodowac pozar, wybuch lub inne zagrozenia.

Utylizacja i recykling odpadow
—

Symbol przekreslonego kosza na etykiecie produktu, na baterii,
w dokumentacji lub na opakowaniu przypomina o tym, ze
wszystkie urzadzenia elektroniczne i baterie po zakonczeniu
eksploatacji musza by¢ oddane do wyspecjalizowanych
punktow zbidrki i nie moga by¢ traktowane jako czesé
zmieszanych odpadéw komunalnych. Uzytkownik sam ponosi
odpowiedzialnos¢ za zdanie zuzytego sprzetu w wyznaczonym
miejscu zbiorki odpadow elektrycznych i elektronicznych oraz
baterii w sposob przewidziany miejscowymi przepisami.
Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach
zbiorki jest waznym elementem procesu utylizacji odpadow
elektronicznych w sposob niestwarzajacy zagrozen dla
ludzkiego zdrowia i $rodowiska naturalnego, a przy tym
pozwalajacy odzyskac cenne surowce. Nieprawidtowe
obchodzenie sie ze sprzetem elektronicznym, przypadkowe
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zepsucie, zniszczenie oraz nieprawidtowy recykling po
zakonczeniu eksploatacji sprzetu niosa wiele zagrozen dla
ludzkiego zdrowia i dla Srodowiska naturalnego. Wiecej
informacji na temat sposobdw i miejsc zdawania zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego mozna uzyska¢ w
miejscowych urzedach, w miejscowym przedsiebiorstwie
utylizacji odpadow lub na stronie
http://consumer.huawei.com/en/.

Ograniczanie uzycia substancji niebezpiecznych
To urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniaja wymogi
lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia pewnych substancji
niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych, jak unijne dyrektywy REACH, RoHS i przepisy
dotyczace baterii (jesli dotyczy). Deklaracje zgodnosci z
dyrektywami REACH i RoHS znajduja sie na naszej stronie
internetowej http://consumer.huawei.com/certification.
Zgodnosc¢ z przepisami UE
Normy narazenia na promieniowanie w zakresie
radiowym
Dopuszczalne normy narazenia na promieniowanie o
czestotliwosciach radiowych:
Normy narazenia na emisje fal radiowych moga wymagac, by
urzadzenie byto uzywane przynajmniej w odlegtosci 0.5 cm od
ciata ludzkiego. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
powodowac przekroczenie limitéw narazenia na
promieniowanie radiowe.
Certyfikacja (SAR)
To urzadzenie spefnia wymagania dotyczace ekspozycji na
dziatanie fal radiowych.
Urzadzenie to pefni funkcje nadajnika i odbiornika o niskiej
mocy. Urzadzenie zostato zaprojektowane tak, aby nie
przekraczato wartosci granicznych ekspozycji na fale radiowe
zalecanych w miedzynarodowych wytycznych. Wytyczne te
zostaty opracowane przez niezalezna organizacje naukowa,
Miedzynarodowa Komisje ds. Ochrony przed
Promieniowaniem Niejonizujgcym (ICNIRP), i obejmuja srodki
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bezpieczenstwa zapewniajgce ochrone wszystkich
uzytkownikoéw bez wzgledu na ich wiek i stan zdrowia.
Wspotczynnik absorpcji SAR jest jednostka miary ilosci
promieniowania o czestotliwosci radiowej pochfanianego
przez ludzkie ciato podczas korzystania z urzadzenia. Warto$¢
tego wspotczynnika jest okreslana przez najwyzszy
certyfikowany poziom mocy w warunkach laboratoryjnych,
faktyczny poziom wspétczynnika SAR w konkretnym
przypadku moze byc jednak znacznie nizszy. Wynika to z faktu,
ze urzadzenie zostato zaprojektowane tak, aby zuzywato
minimalng ilo¢ energii wymagana do faczenia z siecia.

Norma SAR przyjeta w Europie wynosi 2,0 W/kg w usrednieniu
na 10 gramoéw tkanki. Najwyzszy osiagalny poziom SAR przy
korzystaniu z tego urzadzenia spetnia te norme.

Deklaracja

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o$wiadcza, ze
to urzadzenie E5576-320 jest zgodne z podstawowymi
wymogami i odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy
2014/53/UE.

Najbardziej aktualna i obowiazujaca wersje deklaracji
zgodnosci mozna znalez¢ na stronie
http://consumer.huawei.com/certification.

Urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich
krajach cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepisow krajowych i lokalnych w
miejscu uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze
podlegac ograniczeniom.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 2,4 GHz:
Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego
w promieniu 20 km od centrum Ny-Alesund.

Pasma czestotliwosci i zasilanie
(a) Pasma czestotliwosci, w ktérych dziata sprzet radiowy:
niektére pasma moga nie by¢ dostepne we wszystkich krajach
lub wszystkich obszarach. Wiecej szczegotow mozna uzyskac
od lokalnego operatora.
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(b) Maksymalna moc czestotliwosci radiowej na pasmach
czestotliwosci, na ktorych dziata sprzet radiowy: maksymalna
moc dla wszystkich pasm jest nizsza niz najwyzsza warto$¢
limitu podana w powigzanych normach zharmonizowanych.
Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy przekazu
(wypromieniowanej i/lub przewodzonej) stosuje sie do tego
sprzetu radiowego w nastepujacy sposob: WCDMA Band 1/8:
25.7dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G:
20dBm.

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu
Niektore akcesoria sg opcjonalne w pewnych krajach lub
regionach. Akcesoria opcjonalne mozna zakupic od
licencjonowanego dostawcy zgodnie z potrzebami. Zalecane
53 nastepujace akcesoria:

Adaptery: HW-050100X01 (X oznacza uzycie réznych typow
wtyczek, np. C, U, J, E, B, A, I, R, Z lub K, w zaleznosci od
regionu)

Baterie: HB434666RBC

Wersja oprogramowania produktu to 10.0.1.1(H1875P11C00).
Producent wydaje aktualizacje oprogramowania w celu
naprawy bteddw lub poprawienia funkcjonalnosci po
wprowadzeniu produktu na rynek. Wszystkie wersje
oprogramowania wydane przez producenta zostaty
zweryfikowane i sa nadal zgodne z wiasciwymi przepisami.
Zadne parametry czestotliwosci radiowej (na przyklad zakres
czestotliwosci i moc wyjsciowa) nie sa dostepne dla
uzytkownika i nie moga by¢ przez niego zmieniane.
Najaktualniejsze informacje o akcesoriach i oprogramowaniu
podane sg w deklaracji zgodnosci na stronie
http://consumer.huawei.com/certification.

Aktualne dane teleadresowe i adres e-mail w wybranym kraju
lub regionie zawiera strona
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Magyar

SIM kartya behelyezése

Helyezze be a SIM kartyat a foglalatba Ggy, hogy a chip része
lefelé, a levagott rész pedig kifelé nézzen.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)
0 Tavolitsa el a hatso fedelet és nézze meg az

alapértelmezett Wi-Fi® nevét (SSID) és jelszavat (Wi-Fi
Key).
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A Mobile WiFi bekapcsolasa

A Bekapcsoldgomb megnyomasaval kapcsolja be a Mobile
WiFi-t. A Mobile WiFi automatikusan megkeresi a mobilhalézat
jeleit a bekapcsolas utan.

Z06ld: Er6s jel
I||| Sarga: Gyenge jel
Piros: Nincs Internetkapcsolat
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Internetelérés

Kapcsolodjon a késziilékkel a Mobile WiFi-hez, hogy
kapcsolédni tudjon az internethez. Tavolitsa el a hatso fedelet
és nézze meg az alapértelmezett Wi-Fi nevét (SSID) és jelszavat
(Wi-Fi Key).

(¢

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Készilék kezelés

Alkalmazas hasznalataval: Beolvashatja az alabbi QR kédot
a HUAWEI SmartHome App letoltéséhez, amivel kezelni
tudja a Mobile WiFi-t, példaul a Wi-Fi halézat nevének vagy
jelszavanak a megvaltoztatasahoz, illetve az adatforgalom
ellenérzéséhez.

=]

Ha nem tud készllékeket hozzaadni az alkalmazasban,

ellendrizze, hogy a legfrissebb verziot hasznalja.
Bongész6 hasznalataval: irja be a 192.168.8.1 cimet a
telefonja, vagy szamitogépe bongészéjébe, hogy eljusson a
Mobile WiFi web alapu vezérléjébe. Az alapértelmezett
bejelentkezési jelszo admin.

« Ha nem tudja megnyitni a web alapu kezeléoldalt,
akkor ellendrizze, hogy a mobiltelefonja, vagy
szamitogépe kapcsolodik a Mobile WiFi-hez.

« Javasoljuk, hogy modositsa az alapértelmezett Wi-Fi
nevét és jelszavat, illetve az alapértelmezett
bejelentkezési jelszot a hatékony adatvédelemhez.
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Toltés

& Piros: Alacsony akkumultorszint. Kérem toltse a
Mobile WiFi késziilékét.

S

A

Kérjlik, az eredeti Huawei tolt6kabelt és tolt6 adaptert

hasznélja.

o A t6lt6 adapter opcionalis tartozék, amit megvasarolhat
kereskeddktél.
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Megjelenés

Jelerésség

o allapotjelzé
Akkumulator

o allapotjelzé

© SIMkartya helye

A Mobile WiFi kikapcsolasa: Tartsa lenyomva a
Bekapcsolégombot, amig minden jelzéfény kialszik.

A Mobile WiFi gyari beallitasainak a visszaallitasa: Egy
tlivel tartsa benyomva az Ujraindité gombot, mikdzben a
Mobile WiFi be van kapcsolva. Ha minden jelzéfény villogni
kezd, az Ujraindités sikeres volt.

©® Bekapcsoldgomb

O Ujraindité gomb
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Biztonsagi tudnivalok

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES
SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM TEKINTENDO.
Az LTE az ETSI védjegye.

A Wi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED log6 és a Wi-Fi log6 a Wi-Fi
Alliance védjegyei.

Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan hasznaljuk és védjik
személyes adatait, olvassa el Adatvédelmi iranyelvinket a
http://consumer.huawei.com/privacy-policy weblapon.

Szoftverfrissités

A készulék hasznalatanak folytatasaval jelzi, hogy elolvasta és
elfogadja az alabbi tartalmakat:

A jobb szolgaltatas nyujtasahoz a készilék automatikusan
lekéri a szoftverfrissités informacidkat a Huawei-tél vagy a
szolgaltatotdl az internetre csatlakozas utan. Ez a folyamat
mobiladatot hasznal, és szlikség van hozza a kész(ilék egyedi
azonositoja (IMEI/sorozatszam) és a szolgaltatoi halézat
azonositd (PLMN) elérésére annak ellenérzéséhez, hogy a
készulék frissitése szikséges-e.

Tovabba a készulék tdmogatja a fontos frissitések automatikus
letoltését és telepitését a Huawei-t6l vagy a szolgaltatojatol
vészhelyzet esetén. A funkcio alapértelmezetten engedélyezve
van. A funkcio kikapcsolasahoz bejelentkezhet a termék kezel6
weblapra és modosithatja a megfelel6 beallitasokat.

Biztonsagi tudnivalok

« Egyes vezetékmentes eszkdzok negativ hatassal lehetnek a
hallokésziilékekre vagy a pacemakerekre (szivritmus-
szabalyozokra). Tovabbi tajékoztatasért forduljon a
szolgaltatohoz.
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A szivritmusszabalyzo késziilékek gyartdi azt javasoljak,
hogy a készilék és a szivritmusszabalyzd készulék kozott
legaldbb 15 cm tavolsag legyen az esetleges interferencia
elkertlése érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzot
hasznal, az eszkézt a szivritmusszabalyzoval ellentétes
oldalon hasznélja, és ne hordja a mellényzsebében.

Idedlis mikodtetési hémérséklet: 0 °C — 35 °C. Ideélis
tarolasi hémérséklet: -20 °C —+60 °C. A tulsagos meleg és
hideg kart tehet a késziilékben és a tartozékokban.

A késziiléket és a tartozékokat jol szell6z6, hlivos, kozvetlen
napfénytél védett helyen tarolja. A késziiléket ne takarja le
torolkozével vagy mas targyakkal. Ne helyezze a készuléket
rossz héelvezetést nyUjto taroloba, példaul dobozba vagy
szatyorba.

Tartsa a készuléket tavol a héforrasoktol és a tliztdl, mint
példaul a flitétestektdl, mikrohulldmu stitéktol, gazégoktdl,
vizmelegitéktdl, radiatoroktdl, gyertyaktol.

Joévéa nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos
adapter, t6lt6 vagy akkumulator hasznélata tlizveszélyhez,
robbanashoz vagy mas veszélyhelyzethez vezethet.

Csak az eszkoz gyartoja altal a jelen modellhez jovahagyott
tartozékokat hasznaljon. Barmely mas tipusu tartozék
hasznélata érvénytelenitheti a garanciat, helyi
jogszabalyokba (itkozhet, illetve veszélyhelyzethez vezethet.
Kérjlik, az on tartozkodasi helyén kaphato, jovahagyott
tartozékokrol érdeklGdjon az értékesiténél.

Az aramforrashoz csatlakoztathato késziilék esetén a
konnektornak a késziilék kozelében és kdnnyen
hozzéaférhetének kell lennie.

Ugyelien, hogy a t6lt6 feleljen meg az IEC60950-1/
EN60950-1/UL60950-1 szabvany 2.5 pontjaban foglalt
kovetelményeknek. Az elektromos adapter tesztelésének és
jovahagyasanak a helyileg érvényes szabvanyoknak
megfeleléen kell megtorténnie.

Tartsa az akkumulatort tavol a tulzott h6tdl és a kozvetlen
napfénytél. Ne helyezze hét fejleszté eszkozokre vagy
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eszkozokbe, példaul mikrohullama stitGbe, stitébe vagy
radiatorra. A tulmelegedett akkumulator felrobbanhat.

Ne kisérelje meg modositani atszerelni az akkumulatort, ne
kiséreljen meg kiils6 targyakat helyezni belé, ne meritse viz
ala és ne tegye ki viznek vagy mas folyadékoknak. Ha mégis
igy tesz, az tlizet, robbanast vagy mas veszélyhelyzetet
idézhet el6.

A hasznalt akkumulatorokat a helyi elirdsoknak
megfelel6en selejtezze le. Az akkumulatorok nem megfeleld
kezelése tiizet, robbandst vagy mas veszélyhelyzetet idézhet
els.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi tudnivalok

)5

Az athuzott kuka szimbolumok a terméken, az akkumulatoron,
a papirokon, vagy a csomagolason arra utal, hogy az ésszes
elektronikus terméket és akkumulatort elkiilonitett
hulladékgyjté pontokra kell szallitani az élettartamuk végén,
tilos 6ket a normalis szemétszallitasi csatornakon, a haztartasi
szeméttel egy(tt eldobni. A felhasznald feleléssége a terméktdl
a megfelelé gy(jtéponton valé megszabadulas az elektronikus
és elektromos eszkozok (WEEE) és akkumulatorok elkilonitett
Ujrahasznositasdhoz a helyi térvények értelmében.
A késziilékek megfeleld gydjtése és tjrahasznositasa biztositja,
hogy az EEE hulladék megfelel6 modon, a hasznos anyagok
meg0rzésével kerll Ujrahasznositasra és védi az emberi
egészséget és a kornyezetet. A helytelen kezelés, véletlen
torés, sériilés és/vagy nem megfeleld tjrahasznositas a
készilék élettartamanak végén karos lehet az egészségre és a
kornyezetre. Tovabbi informaciokért az EEE gydjtépontok
helyérdl és hasznalatarol, kérjlk, hogy vegye fel a kapcsolatot
a helyi hatosagokkal, viszonteladokkal, vagy haztartasi szemét
gy(ijté szolgaltatoval, vagy latogasson a
http://consumer.huawei.com/en/ weblapra.
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Veszélyes anyagok elleni védelem

Ez a készUlék és barmilyen elektromos tartozéka megfelel az
érvényes helyi szabalyozasoknak az egyes karos-anyagok
elektromos vagy elektronikus eszkozokben torténd
hasznalatara vonatkozd megkotéseknek, mint példaul az EU
REACH, RoHS és akkumultor (ahol tartozék) szabalyozasok
sth. A REACH és RoHS megfelelGségi nyilatkozatok
megtekintéséhez latogasson a
http://consumer.huawei.com/certification weblapra.

EU-elGirasoknak valé megfeleléség

Radiofrekvencias sugarzas hatasaval kapcsolatos
kovetelmények

A radiodfrekvencias sugarzas (RF) hatasara vonatkozo, fontos
biztonsagi tajékoztatas:

A radiofrekvencias sugarzasnak valo kitettséggel kapcsolatos
iranyelvek alapjan a készllék és az emberi test kozott
hasznalat kozben legalabb 0.5 cm tavolsagot kell tartani. Az
iranyelv betartasanak hidnyaban a radiéfrekvencias
sugarzasnak valo kitettség meghaladhatja a hatarértéket.

Tanusitvanyadatok (SAR)
Ez az eszkoz megfelel a radiohullamoknak valo kitettségre
vonatkozd iranyelveknek.
Ez az eszkéz egy kis teljesitmény( radio add-vevd. A késziiléket
a nemzetkozi irdnyelvekkel 6sszhangban tgy tervezték és
kivitelezték, hogy radiofrekvencias energiakibocsatasa ne
haladja meg a megfelelé hatarértékeket. Ezeket az iranyelveket
egy fuggetlen, nemzetko6zi tudomanyos szervezet, a
Nemzetkézi Nem-ionizalé Sugarvédelemi Bizottsag (ICNIRP)
dolgozta ki, biztonsagi elirdsaik minden felhasznald
biztonsagat szavatoljak életkortdl és egészségi allapottol
fiiggetlenil.
Az SAR (fajlagos abszorpcios rata) a test altal a készilék
hasznalata kozben felfogott radiofrekvencias energia
mértékegysége. Az SAR értéket a laboratoriumi korilmények
kozott mért legmagasabb energiaszint alapjan hatarozzak
meg, de a miikddés kozben fellépd tényleges SAR szint ennél
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joval alacsonyabb. Ennek az az oka, hogy a késziilék csak a
halozat eléréséhez szikséges minimalis energiat hasznalja a
kommunikaciohoz.

A SAR korlat értéke Europaban 2,0 W/kg 10 gramm
testszovetre vonatkozoan atlagolva. A késziilék legmagasabb
SAR-értéke megfelel ennek a hatarértéknek.

Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a(z) E5576-320
eszkoz megfelel az 2014/53/EU iranyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb, vonatkozd rendelkezéseinek.

A DoC (Declaration of Conformity) megfelel&ségi nyilatkozat
aktualis és érvényes verzidja itt tekintheté meg:
http://consumer.huawei.com/certification

A késziilék az EU minden tagallamaban hasznalhato.

A késziilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halozattol fliggéen a késziilék haszndlata korlatozas ala
eshet.

Korlatozasok a 2,4 GHz-es savban:
Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Alesund
kézpontjanak 20 km-es foldrajzi korzetére.

Frekvenciasavok és teljesitmény

(a) Frekvenciasavok, amelyeken a radidberendezés tizemel:
Bizonyos savok nem minden orszagban, illetve régidban
érhetdk el. Tovabbi részletekért forduljon a helyi
szolgaltatohoz.

(b) Maximalisan sugarzott radiofrekvencia teljesitmény
azokban a frekvenciasavokban, amelyeken a radioberendezés
izemel: A maximalis teljesitmény minden egyes sav
tekintetében kevesebb, mint a vonatkozd harmonizalt
szabvanyba megadott legmagasabb hatarérték.

A radidberendezésre vonatkozo frekvenciasavok és a sugarzott
teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett) nominalis hatarértékei
a kovetkezék: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

48



Tartozékok és szoftver informaciok

Egyes tartozékok bizonyos orszagokban és régiokban
opcionalisan elérheték. Az opcionalis tartozékok igény esetén
engedéllyel rendelkezé forgalmazoétol szerezhetdk be. A
kovetkezd tartozékok ajanlottak:

Adapterek: HW-050100X01 (az X a kiilonb6zé
csatlakozotipusokat képviseli, ami az On régiojatol fiiggéen C,
U, J E B A IR, Z illetve K lehet)

Akkumulatorok: HB434666RBC

A termék szoftververzioja: 10.0.1.1(H1875P11C00). A
szoftverfrissitéseket a termék forgalomba bocsatasat kovetéen
a gyarto a hibak elharitasara, illetve az egyes funkciok
miikodésének javitasara teszi kozzé A gyarto altal kiadott
szoftververziok ellendrzésnek lettek alavetve, és megfelelnek a
vonatkozé szabalyozasoknak.

Az RF paraméterek (pl. frekvenciatartomany és kimeneti
teljesitmény) a felhasznalok szamara nem hozzaférhetok, és
nem modosithatok.

A tartozékokra és szoftverekre vonatkozo aktualis
informaciokért tekintse meg a DoC (Declaration of Conformity)
megfelel6ségi nyilatkozatot
http://consumer.huawei.com/certification.

Az 6n orszagaban, térségében hasznalhato legujabb
forrovonal-elérhetdségek, illetve e-mail cimek érdekében
latogasson el a http://consumer.huawei.com/en/support/
hotline oldalra.
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Cestina
Vlozeni karty SIM

Vlozte kartu SIM do slotu tak, Ze Cip bude sméfovat dolt
a strana s vyfezem smérem ven.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

0 Sundejte zadni kryt, kde najdete vychozi nazev Wi-Fi®
(SSID) a heslo (Wi-Fi Key).
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Zapnuti Mobile WiFi

Stisknéte a podrzte Tlacitko napajeni abyste zapnuli Mobile
WiFi. Mobile WiFi vyhleda po spusténi automaticky signaly
mobilnich siti.

Zelend: Silny signal

all 7luta: Slaby signal

Cervena: Bez piistupu k internetu
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Pristup k internetu

Pokud chcete pfistup k internetu, pfipojte zafizeni k Mobile
WiFi. Sundejte zadni kryt, kde najdete vychozi nazev Wi-Fi
(SSID) a heslo (Wi-Fi Key).

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Sprava zafizeni

Pouzivani aplikace: Mizete vyuzit QR kdd nize ke stazeni
Aplikace HUAWEI SmartHome, ¢imZ mizete provadét
spravu Mobile WiFi, napfiklad zménu nazvu Wi-Fi nebo hesla,

¢i kontrolu vyuziti dat.
-

of

-

o Pokud nemtiZete zafizeni do aplikace pfidat, zkontrolujte,
zda pouzivate nejnovéjsi verzi.

Pouzivani prohlizece: Zadejte do prohlizece ve svém

mobilnim telefonu nebo pocitaci adresu 192.168.8.1

a prejdéte na webovou stranku spravy zafizeni Mobile WiFi.

Vychozi nastavené pfihlasovaci heslo je admin.

o « Pokud se na webovou stranku spravy zafizeni nemlzete
dostat, zkontrolujte, zda je vas mobilni telefon nebo
pocitac pfipojen k zafizeni Mobile WiFi.

« Doporucujeme zménit vychozi nazev Wi-Fi a heslo
a vychozi pfihlasovaci heslo. Zajistite tak zabezpeceni
svych dat.
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Nabijeni

& Cervend: Baterie je témé&¥ vybita. Nabijte prosim
Mobile WiFi.

S

A

Pouzijte originalni nabijeci kabel a napajeci adaptér Huawei.
o Napajeci adaptér je volitelnym prislusenstvim, které si od
prodejci mlzete zakoupit.
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Vzhled

@ Kontrolkasigndlu @  Tlacitko napajeni

@ Kontrolka baterie @  Tlacitko reset

© Slotkarty SIM
Vypnuti Mobile WiFi: Stisknéte a podrzte Tlacitko napajeni,
dokud nezhasnou viechny kontrolky.
Obnova Mobile WiFi do tovarniho nastaveni: Jehlou
stisknéte a podrzte Tlacitko reset pfi vypnutém zafizeni Mobile
WiFi. Jakmile za¢nou v3echny kontrolky blikat, resetovani je
hotovo.
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Bezpecnostni informace

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Vechna préava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT MA POUZE INFORMACNI UCEL A
NEPOSKYTUJE ZADNE ZARUKY.

LTE je ochranna zndmka organizace ETSI.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné
znamky spolecnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany soukromi

Chcete-li Iépe porozumét tomu, jak pouzivame a chranime
vase osobni informace, prectéte si prosim Zasady ochrany
soukromi na http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Aktualizace softwaru

Pokracovéanim v pouZzivani zafizeni davate najevo, ze jste si
precetli nasleduijici obsah a souhlasite s nim:

Toto zafizeni bude po pfipojeni k internetu automaticky
ziskavat od spolecnosti Huawei nebo vaseho operatora
informace o aktualizacich softwaru, abychom vam mohli
poskytovat lepsi sluzby. Tento proces bude vyuzivat mobilni
data a vyZaduje pfistup k unikatnimu identifikatoru vaseho
zafizeni (IMEI/SN) a ID sité poskytovatele sluzeb (PLMN),
abychom zkontrolovali, zda zafizeni potfebuje aktualizaci.
Kromé toho toto zafizeni podporuje automatické stahovani a
instalaci dulezitych aktualizaci od spole¢nosti Huawei nebo
vaseho operatora v pfipadé nouze. Tato funkce je ve vychozim
nastaveni zapnuta. Chcete-li tuto funkci vypnout, prihlaste se
prosim na webové stranky spravy produktu a v nabidce
nastaveni provedte pfislusné zmény.

Bezpecnostni informace

« Neékterd bezdratova zafizeni mohou ovlivnit funkcnost
naslouchadel a kardiostimulatord. Vice informaci ziskate u
poskytovatele sluzeb.
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Vyrobci kardiostimulatorti doporucuiji udrzovat vzdalenost
minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby
se zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pfistroju. Jste-li
uzivatelem kardiostimulatoru, drzte pfistroj na opacné
strané nez kardiostimulator a nenoste jej v pfedni kapse.
IdedIni provozni teplota je 0°C az 35°C. IdedIni skladovaci
teplota je -20°C az +60°C. Extrémni teplo nebo chlad muze
pristroj nebo pfislusenstvi poskodit.

UdrZuijte pfistroj a jeho pfislusenstvi v dobfe vétraném a
chladném prostoru mimo pfimé slunecni svétlo. Pistroj
nezakryvejte ani neobalujte rucniky nebo jinymi predméty.
Nevkladejte pristroj do schranky se Spatnym odvodem tepla,
jako je krabice nebo taska.

Uchovavejte pfistroj z dosahu zdroje tepla a ohné, jakym je
napf. topeni, mikrovinna trouba, sporak, ohfivac vody,
radiator nebo svicka.

Neschvaleny nebo kompatibilni sitovy adaptér, nabijecka
nebo baterie mohou zpisobit pozar, vybuch nebo vést k
jinym nebezpecnym situacim.

Vybirejte pouze pfislusenstvi, které vyrobce zafizeni schvalil
k poutziti s timto modelem. Poutziti jiného pfislusenstvi mize
vést ke zruseni zaruky, poruseni mistnich predpisti a zakont
a muUze byt nebezpecné. Informace o dostupnosti
schvaleného prislusenstvi ve vasem okoli ziskate od svého
prodejce.

U pripojitelnych zafizeni by zasuvka méla byt umisténa
pobliz pfistroje a méla by byt snadno pfistupna.

Ujistéte se, Ze nabijecka splfiuje pozadavky klauzule 2.5
predpisti IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 a Ze je
testovana a schvalena v souladu se statnimi nebo mistnimi
standardy.

Baterii chrarite pfed nadmérnym teplem a pfimym
slunecnim zarenim. Neumistujte ji na nebo do topnych
zafizeni, jako jsou mikrovinné trouby, sporéky ci radiatory.
Baterie mohou pfi prehrati explodovat.
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« Nepokousejte se baterii upravit nebo predélat, vsunovat do
ni cizi predméty, ponofovat ji do vody nebo ji vystavovat
pUsobeni vody i jiné kapaliny. Pokud tak ucinite, mtize dojit
k pozéru, vybuchu nebo jinym nebezpecnym situacim.
Pouzité baterie likvidujte v souladu s mistnimi predpisy.
Nespravné pouzivani baterie mize vést k pozaru, vybuchu
nebo jiné nebezpecné situaci.

Informace o likvidaci a recyklaci
|

Symbol preskrtnutého kontejneru na produktu, baterii,
pfiruckach a na obalu pfipomind, Ze na konci Zivotnosti musi
byt viechna elektronicka zafizeni a baterie odevzdany do
oddéleného sbéru odpadd; nesmi byt likvidovany v bézném
odpadu s odpady z domécnosti. Je odpovédnosti uzivatele
zlikvidovat zafizeni odevzdanim na urceném sbérném misté
nebo vyuZitim sluzby pro oddélenou recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (OEEZ) a baterii na konci Zivotnosti v
souladu s mistnimi zékony.

Radny sbér a recyklace zafizeni pomahé zajistit recyklaci
odpadu EEZ zplisobem, ktery Setfi cenné materidly a chrani
zdravi lidi i Zivotni prostiedi. Nespravna manipulace, nadhodné
rozbiti, poskozeni nebo nespravna recyklace na konci
Zivotnosti zafizeni mize mit skodlivé nasledky pro zdravi i
Zivotni prostiedi. Dalsi informace tykajici se mista a zptisobu
odevzdani odpadu EEZ ziskate od mistnich Uradd,
maloobchodnika nebo sluzby svozu komunalniho odpadu
nebo na nasi webové strance http://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a veskeré elektrické pfisluSenstvi je v souladu s

mistnimi zakony a predpisy o omezeni pouzivani nékterych

nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich a

bateriich (jsou-li soucasti zafizeni), napriklad s nafizenimi EU
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REACH, RoHS atd. Dalsi informace tykajici se shody s
narizenimi REACH a RoHS ziskate na nasem webu
http://consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Pozadavky tykajici se vystaveni vysokofrekvencnimu
zareni

Dulezité bezpecnostni informace tykajici se vystaveni
vysokofrekvencnimu zafeni (RF):

Smérnice tykajici se vystaveni vyzaduiji, aby pfistroj byl
pouzivan minimalné 0.5 cm od lidského téla. Nedodrzeni této
zédsady mUze vést k nadlimitnimu vystaveni
vysokofrekvencnimu zafeni.

Informace o certifikatech (SAR)

Tento pristroj splfiuje smérnice pro vystaveni
vysokofrekvencnimu zareni.

Tento pfistroj je nizkonapétovy radiovy pfijimac a vysilac. Je
navrzen tak, aby neprekracoval limity pro vystaveni radiovym
vindm, které jsou dany mezinarodnimi predpisy. Tyto predpisy
vyvinula nezavisla védecka organizace Mezinarodni komise pro
ochranu pred neionizujicim zafenim (ICNIRP) a obsahuiji
bezpecnostni opatfeni navrzena k zajisténi bezpecnosti pro
vsechny uZivatele bez ohledu na jejich vék ¢i zdravi.

Jednotkou méreni pro mnozstvi energie radiové frekvence
absorbované télem pfi pouzivani zafizeni je specificka mira
absorpce (SAR). Hodnota SAR je urcena pfi nejvyssi
certifikované hladiné energie v laboratornich podminkach, ale
skutecna hladina SAR pfi provozu mlze byt vyrazné pod touto
hodnotou. Divodem je to, Ze pfistroj je nastaven na pouzivani
minimalni energie potfebné k dosazeni sité.

Limit SAR, ktery byl rovnéZ pfijat v Evropg, je 2,0 W/kg
primérné na 10 gramu tkané. Nejvyssi hodnota SAR pro tento
pfistroj je v souladu s timto limitem.

Prohlaseni
Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohlasuje, ze
toto zafizeni E5576-320 odpovida nezbytnym pozadavkim a
ostatnim pfislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.
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Nejaktualnéjsi verzi prohlaseni o shodé miizete nalézt zde:
http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zafizeni mUze byt provozovano ve vsech clenskych
statech EU.

Pfi pouzivani dodrZujte narodni a mistni nafizeni.

V zavislosti na mistni siti mize byt pouziti tohoto zafizeni
omezené.

Omezeni v pasmu 2,4 GHz:
Norsko: Tato cast se netyka zemépisné plochy o poloméru
20 km od stfedu osady Ny-Alesund.

Frekvencni pasma a vykon

(a) Frekvencni pasma, ve kterych radiové zafizeni pracuje:
Nékterd pasma mohou byt nedostupna v nékterych zemich a
oblastech. Pro vice informaci kontaktujte mobilniho operéatora.
(b) Maximalni radiofrekvencni vykon preneseny ve frekvencnich
pasmech, ve kterych radiové zafizeni pracuje: Maximalni vykon
u vsech pasem je nizsi nez nejvyssi mezni hodnota
specifikovana v souvisejicich Harmonizovanych standardech.
Nominalni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho vykonu
(vyzafovaného nebo provadéného) aplikovatelné pro toto
radiové zafizeni jsou nasledujici: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm,
LTE Band 1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Informace o pfislusenstvi a softwaru
Nékteré prislusenstvi je volitelné v nékterych zemich nebo
regionech. Volitelné pfislusenstvi Ize podle potreby zakoupit od
licencovaného dodavatele. Doporuceno je nasledujici
pfislusenstvi:
Adaptéry: HW-050100X01 (pismeno X oznacuje riizné druhy
zastréek a muze byt nahrazeno pismeny C, U, J, E, B, A, |, R, Z
nebo K, zaleZi na oblasti, ve které se nachazite)
Baterie: HB434666RBC
Verze softwaru je 10.0.1.1(H187SP11C00). Po vydani produktu
budou vyrobcem uvolnény aktualizace softwaru. Cilem téchto
aktualizaci je oprava chyb a vylepseni funkci. Viechny verze
softwaru vydané vyrobcem jsou ovéfeny a jsou i nadéle v
souladu se souvisejicimi predpisy.
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Z&dné parametry radiové frekvence (napiklad frekvenéni
rozsah a vystupni vykon) nejsou pfistupné uzivateli a nemohou
byt uzivatelem zménény.

Nejaktualnéjsi informace o pfislusenstvi a softwaru naleznete v
prohlaseni o shodé na
http://consumer.huawei.com/certification.

Navstivte webovou stranku
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde je

uvedena nejnovéjsi informacni linka a e-mailové adresa pro
vasi zemi Ci region.
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Svenska

Satta i SIM-kortet

Satt in SIM-kortet pa dess plats med chipsidan vand nedat och
den sneda sidan vand utat.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

0 Ta bort bakstycket fér att visa standard Wi-Fi®-namn
(SSID) och lésenord (Wi-Fi Key).
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Sla pa Mobile WiFi

Tryck pa och hall in Stromknapp for att sla pa Mobile WiFi.
Mobile WiFi soker automatiskt efter signaler for mobilnatverk
nar det slas pa.

Gron: Stark signal

I||| Gul: Svag signal

ROd: Ingen Internetatkomst
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Ansluta till Internet

Anslut enheten till Mobile WiFi for att komma at Internet. Ta
bort bakstycket for att visa standard Wi-Fi-namn (SSID) och
|6senord (Wi-Fi Key).

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Enhetshantering

Anvanda appen: Du kan skanna QR-koden nedan for att
ladda ned HUAWEI SmartHome-app for att hantera Mobile
WiFi, till exempel, andra Wi-Fi-namn eller [6senord eller

kontrollera dataanvandning.
-

o}

=]

o Om du inte kan ldgga till appen, kontrollera om du
anvénder den senaste versionen.

Anvénda webblasaren: Ange 192.168.8.1 i webblasaren pa

din mobiltelefon eller dator for att ga till ditt Mobile WiFis

webbaserade hanteringssida. Standardlsenordet for

inloggning ar admin.

« Om du inte kan besoka den webbaserade
hanteringssidan, kontrollera om mobiltelefonen eller
datorn &r ansluten till Mobile WiFi.

« Vi foreslar att du andrar standard Wi-Fi-namn och
I6senord och standardlésenordet for inloggning, for att
sakerstalla att dina data ar sakra.
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Laddar

) Rod: Lag batteriniva. Ladda Mobile WiFi.

Anvand original laddningskabel och natadapter fran Huawei.
o Natadaptern ar ett tillval som du kan képa hos
aterforsaljare.
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Utseende

@ Signalindikator @  Stromknapp

@ Batteriindikator @ Knappen Aterstall

© SIM-kortplats

Stanga av Mobile WiFi: Tryck pa och hall ned Stromknapp
tills alla indikatorer slacks.

Aterstalla Mobile WiFi till fabriksinstallningarna: Anvind
ett stift for att trycka pa och halla ned Knappen Aterstall
medan Mobile WiFi startas. Nér alla indikatorerna borjar
blinka, &r aterstallningen klar.
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Sakerhetsinformation

Upphovsratt © Huawei Technologies Co., Ltd.

2019. Med ensamrétt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST |
INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV
NAGOT SLAG.

LTE &r ett varumarke som tillhor ETSI.

Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi &r
varumarken som tillhér Wi-Fi Alliance.

Sekretesspolicy

For att du béttre ska forsta hur du ska skydda din personliga
information ska du lasa sekretesspolicyn pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Programuppdatering

Genom att fortsdtta att anvanda den hér enheten anger du att
du har last och godkant féljande innehall:

Som en forbattrad service hdmtar enheten automatiskt
information om programuppdateringar fran Huawei eller din
operatdr nar du ar ansluten till Internet. Den processen
forbrukar mobildata och kréver atkomst till enhetens unika ID
(IMEI/SN) samt tjansteleverantorens natverks-ID (PLMN) for att
kontrollera om enheten behéver uppdateras.

Dessutom har enheten funktioner fér automatisk hamtning
och installation av viktiga uppdateringar fran Huawei eller din
leverantor i nodsituationer. Funktionen ar aktiverad som
standard. Om du vill avaktivera funktionen kan du logga in pa
produktens hanteringswebbplats och gora relevanta andringar
pa installningsmenyn.

Sakerhetsinformation

o Viss tradlos utrustning kan paverka funktionen hos
horapparater eller pacemakers. Fraga din tjansteleverantor
om du behover mer information.
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Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa
15 cm mellan enheten och pacemakern for att eventuell
interferens med pacemakern inte ska uppsta. Om du
anvander en pacemaker bor du halla enheten pa motsatt
sida i forhallande till pacemakern och inte béara enheten i
brostfickan.

Idealisk drifttemperatur ar 0 °C till 35 °C. Idealisk
forvaringstemperatur ar -20 °C till +60 °C. Extrem varme
eller kyla kan skada enheten eller tillbeh6ren.

Placera enheten och tillbehoren i ett vélventilerat och svalt
utrymme dér de inte utsatts for direkt solljus. Lagg inte
handdukar eller andra féremal kring eller pa enheten.
Placera inte enheten i en behallare som inte slapper igenom
varme, till exempel en kartong eller pase.

Hall enheten borta fran varme- och brandkallor, exempelvis
kaminer, mikrovagsugnar, spisar, varmvattenberedare,
element och stearinljus.

Anvandning av ej godkanda eller inkompatibla natadaptrar,
laddare eller batterier kan orsaka brand eller explosion eller
medféra andra risker.

Valj endast tillbeh6r som enhetens tillverkare
rekommenderar for den har modellen. Anvandning av andra
typer av tillbehor kan gora att garantin inte langre galler,
strida mot lagar och foreskrifter och vara farligt. Kontakta
aterforsaljaren for information om var godkénda tillbehor
finns att kopa i ditt omrade.

Om enheten ska anslutas till ett eluttag bor detta finnas i
narheten och vara lattatkomligt.

Se till att laddaren uppfyller kraven i paragraf 2.5 i
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 och att den har testats
och godkants enligt nationella och lokala standarder.

Hall batteriet borta fran stark varme och direkt solljus. Lagg
inte batteriet pa uppvarmningsanordningar, till exempel
mikrovagsugnar, spisar eller element. Batterier kan
explodera om de blir dverhettade.
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« GOr inga andringar eller omkonstruktioner av batteriet. For
inte in frammande foremal i batteriet. Batteriet far inte
doppas i eller pa annat satt utsattas for vatten eller andra
vatskor. Det kan leda till brand eller explosion eller medféra
andra risker.

Kassera uttjanta batterier enligt lokala foreskrifter. Felaktig
batterianvandning kan leda till brand eller explosion eller
medfora andra risker.

Information om avfallshantering och atervinning
-—

Den overkorsade symbolen med en hjulférsedd soptunna pa
din produkt, batteri, dokument eller férpackning ar en
paminnelse om att alla elektroniska produkter och batterier
maste tas till sarskilda sopstationer for miljéfarligt avfall nar de
kasseras. De far inte slangas tillsammans med hushallssopor.
Det ar anvandarens ansvar att lamna kasserad utrustning till
sarskilda insamlingsstationer eller tjanster for separat
atervinning av avfall bestaende av elektrisk eller elektronisk
utrustning och batterier enligt nationell lagstiftning.

Korrekt insamling och atervinning av din utrustning bidrar till
att elektroniskt och elektriskt avfall atervinns pa ett satt som
bevarar vardefulla material och skyddar méanniskors halsa och
miljon. Felaktig hantering, sénderslagning av olyckshandelse,
skador och/eller felaktig atervinning efter brukstidens slut kan
skada halsa och milj6. Kontakta kommunen eller
aterforsaljaren om du behover mer information om var och hur
du ska lamna ditt elektriska eller elektroniska avfall, eller besok
webbplatsen http://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga amnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehor

Gverensstammer med lokala tillampliga bestdmmelser om

begransning av farliga @mnen i elektrisk och elektronisk
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utrustning, t.ex. EU:s férordningar om registrering,
utvérdering, godkénnande och begransning av kemikalier
(Reach), om begransning av farliga @mnen och om batterier
(om sadana ingar) etc. Forsakran om Gverensstimmelse med
Reach och forordningen om begrénsning av farliga amnen
finns pa var webbplats
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstammelse med EU-krav

Stralningsbestammelser

Viktig sakerhetsinformation om exponering for
radiofrekvensstralning (RF):

Enligt riktlinjerna for exponering for radiofrekvensstralning bor
enheten hallas minst 0.5 cm fran kroppen. Om dessa riktlinjer
inte foljs kan det leda till att gransvérdet for RF-exponering
Gverskrids.

Certifieringsinformation (SAR)

Enheten uppfyller riktlinjerna for exponering fér radiovagor.
Enheten ar en radiosandare och mottagare med lag effekt.
Den é&r utformad sa att den inte 6verskrider granserna for
exponering for radiovagor enligt internationella riktlinjer.
Riktlinjerna har utarbetats av den oberoende vetenskapliga
organisationen ICNIRP och inbegriper sékerhetsgrénser som ar
avsedda att garantera sékerheten for alla anvandare, oavsett
alder och hélsotillstand.

SAR (Specific Absorption Rate) &r ett matt pa den mangd
radiofrekvensenergi som kroppen absorberar vid anvandning
av en enhet. SAR-vérdet bestdams vid den hogsta certifierade
effektnivan under laboratorieférhallanden, men den faktiska
SAR-nivan vid anvéndning kan ligga langt under detta vérde.
Det beror pa att enheten ar konstruerad for att anvanda lagsta
mojliga effekt for att nd mobilnatet.

Det europeiska SAR-gransvardet ar 2,0 W/kg i genomsnitt per
10 gram vavnad, och det hogsta SAR-vérdet for denna enhet
ligger under detta gransvérde.

Forsakran
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Harmed forsakrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna
enhet E5576-320 6verensstdmmer med de grundldggande
kraven och andra relevanta foreskrifter i direktiv 2014/53/EU.
Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of
Conformity/deklaration om éverensstimmelse) kan ses pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Enheten far anvandas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den plats
dar enheten anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begransad, beroende pa
det lokala natverket.

Begra gar i 2,4 GHz-band
Norge: Detta underavsnitt galler inte for det geografiska
omradet inom en radie pa 20 km fran Ny-Alesunds centrum.

Frekvensband och strom

(a) Frekvensband som radioutrustningen anvander: Vissa band
kanske inte é&r tillgangliga i alla lander eller alla omraden.
Kontakta din lokala operator for mer information.

(b) Hogsta radiofrekvenseffekten som sénds i frekvensbanden
dar radioutrustningen anvands: Maximal effekt for alla band &r
mindre dn det hogsta gransvérdet som anges i den relaterade
harmoniserade standarden.

Frekvensbandens och sandareffektens (stralad och/eller ledd)
nominella granser som galler for denna radioutrustning ar
foljande: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Information om tillbehér och programvara

Nagra av tillbehoren ar tillval i vissa lander eller regioner.
Tillbehor som tillval kan inhandlas fran en licensierad
aterforsaljare enligt 6nskemal. Foljande tillbehor kan
rekommenderas:

Adaptrar: HW-050100X01 (X representerar de olika
kontakttyperna som anvénds, vilket kan vara antingen C, U, J,
E, B, A, I, R, Zeller K, beroende pa regionen)

Batterier: HB434666RBC
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Produktens programvaruversion ar 10.0.1.1(H1875P11C00).
Programuppdateringar slapps av tillverkaren for att rétta fel
eller forbattra funktioner efter det att produkten har slappts.
Alla programversioner som slapptes av tillverkaren har
kontrollerats och ar fortfarande kompatibla med tillhorande
regler.

Alla RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och
uteffekten) r inte tillgangliga for anvandaren och kan inte
andras av anvandaren.

For den senaste informationen om tillbehor och programvara
ska du se DoC (forsakran om Overensstaimmelse) pa
http://consumer.huawei.com/certification.

P& http://consumer.huawei.com/en/support/hotline finns den
senaste informationen om vilka servicetelefonnummer och e-
postadresser som géller for ditt land eller din region.
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Dansk

Isaetning af SIM-kortet

Indsaet SIM-kortet i abningen med dens chipside nedad og
siden med hak udad.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

0 Fjern bagdaekslet for at se Wi-Fi®-standardnavnet (SSID)
og adgangskoden (Wi-Fi Key).
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Taend Mobilt WiFi

Tryk og hold pa Stremknap for at taende Mobilt WiFi. Dine
Mobilt WiFi seger automatisk efter mobile netveerkssignatler,
nér den er blevet taendt.

Gron: Kraftigt signal

I||| Gul: Svagt signal

Red: Ingen internetadgang
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Adgang til internettet

Tilslut din enhed til Mobilt WiFi for at fa adgang til internettet.
Fjern bagdaekslet for at se Wi-Fi-standardnavnet (SSID) og
adgangskoden (Wi-Fi Key).

(©

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Enhedsadministration

Sadan anvender du appen: Du kan scanne QR-koden
nedenfor for at hente HUAWEI SmartHome App for at
administrere din Mobilt WiFi, f.eks. aendre dit Wi-Fi-navn eller
din adgangskode eller undersage dataforbruget.

[=] 08 =]
: 3

-

o Hvis du ikke kan tilfaje enheden i appen, skal du
kontrollere, at du bruger den nyeste version.

Sadan anvender du en browser: Indtast 192.168.8.1 i

browseren pa din mobiltelefon eller computer for at ga til din

Mobilt WiFis webbaserede administrationsside. Adgangskoden

til logon er som standard admin.

o « Huvis du ikke kan beseage den webbaserede

administrationsside, skal du kontrollere, om din

mobiltelefon eller computer er tilsluttet til din Mobilt

WiFi.

Vi foreslar, at du aendrer Wi-Fi-standardnavnet og

adgangskoden og standardadgangskoden til logon for

at sikre, at dine data er sikre.
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Opladning

&) Rad: Lav batteristrem. Oplad din Mobilt WiFi.

S

*

Brug det originale Huawei-opladningskabel og den originale

stromadapter.

o Stremadapteren er valgfrit tilbeher, som du kan kebe hos
forhandleren.
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Udseende

@ Signalindikator @ Stromknap
@ Batteriindikator @ Nulstillingsknap

© SIM-kortplads
Sadan slukker du Mobilt WiFi: Tryk og hold pa Stremknap,
indtil alle indikatorerne slukkes.
Sadan gendanner du Mobilt WiFi til
fabriksindstillingerne: Brug en nal til at trykke og holde pa
Nulstillingsknap, mens din Mobilt WiFi er teendt. Nar alle
indikatorerne begynder at blinke, er nulstillingen gennemfert.
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Sikkerhedsoplysninger

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2019. Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R
INGEN FORM FOR GARANTI.

LTE er et varemaerke, der tilharer ETSI.

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er
varemaerker tilhgrende Wi-Fi Alliance.

Politik for beskyttelse af personlige oplysninger
For bedre at forsta hvordan vi bruger og beskytter dine
personlige oplysninger, laes vores Politik for beskyttelse af
personlige oplysninger pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Softwareopdatering

Ved fortsat at bruge denne enhed indikerer du, at have laest og
at have erkleeret dig enig i felgende indhold:

For at opna en bedre tjeneste vil denne enhed automatisk
indhente oplysninger om softwareopdatering fra Huawei eller
dit mobilselskab efter tilslutning til internettet. Denne proces
vil bruge mobildata, og kraever adgang til din enheds unikke
identifikator (IMEI/SN) og din tjenesteudbyders netvaerks-id
(PLMN), for at kontrollere om din enhed har behov for
opdatering.

Ydermere understatter denne enhed automatisk hentning og
installation af vigtige opdateringer fra Huawei eller dit
mobilselskab i tilfeelde af en nadsituation. Denne funktion er
som standard aktiveret. For at deaktivere denne funktion kan
du logge pa produktets administrationswebsted og foretage
andringerne i indstillingsmenuen.

Sikkerhedsoplysninger
« Nogle tradlese enheder kan pavirke hgreapparaters funktion
eller pacemakere. Kontakt din tjenesteudbyder for at fa flere
oplysninger.
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Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense
pa 15 cm mellem enheden og en pacemaker for at undga
eventuel interferens med pacemakeren. Hold enheden pa
den modsatte side af pacemakeren, hvis en pacemaker
anvendes, og laeg ikke enheden i forlommen.

Den ideelle driftstemperatur er 0 °C til 35 °C. Den ideelle
opbevaringstemperatur er -20 °C til +60 °C. Ekstrem varme
eller kulde kan beskadige enheden eller tilbehar.

Opbevar enheden og tilbehgret pa et godt ventileret sted
uden direkte sollys. Enheden ma ikke omsluttes eller
tildaekkes med handklaeder eller andre genstande. Anbring
ikke enheden i en beholder med darlig varmeafledning,
f.eks. en kasse eller pose.

Hold enheden vaek fra varmekilder og aben ild, f.eks. et
varmeapparat, mikrobglgeovn, komfur, vandvarmer,
radiator eller stearinlys.

Brug af en ikke-godkendt eller ikke-kompatibel
stremadapter, oplader eller batteri kan forarsage brand,
eksplosion eller andre farer.

Vaelg kun tilbeher, der er godkendt af enhedens producent
til brug med denne model. Brug af andre typer tilbeher kan
gere garantien ugyldig, veere i strid med lokale regler og
love og vaere farligt. Kontakt venligst forhandleren for at fa
oplysninger om tilbeher i dit omrade.

For enheder til stikkontakter skal kontakten veaere monteret
naer enhederne og vere let tilgaengelige.

Serg for, at opladeren overholder kravene i paragraf 2.5 i
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1, 0g er blevet afprovet
og godkendt i henhold til nationale og lokale standarder.
Hold batteriet vaek fra kraftig varme og direkte sollys. Det
mé ikke placeres pa eller i varmeafgivende udstyr som f.eks.
mikrobglgeovne, komfurer eller radiatorer. Batterier kan
eksplodere, hvis de overophedes.

Forsag ikke at endre batteriet eller ombygge det, indsaette
fremmedlegemer i det, eller nedsaenke det i eller udseette
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det for vand eller andre vaesker. Det kan fare til brand,
eksplosion eller andre farer.

Bortskaf udtjente batterier i henhold til gaeldende regler.
Forkert brug af batterier kan fore til brand, eksplosion eller
andre farer.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

)i

Det overstregede symbol for affaldsspand pa produkt, batteri,
informationsmateriale eller emballage minder dig om, at alle
elektroniske produkter og batterier skal afleveres pa separate
affaldsindsamlingssteder ved afslutningen af deres brugstid.
De ma ikke bortskaffes sammen med det almindelige
husholdningsaffald. Det er brugerens ansvar at bortskaffe
udstyret pa et dertil udpeget indsamlingssted eller en tjeneste
med henblik pa saerskilt genvinding af kasseret elektrisk og
elektronisk udstyr (WEEE) og batterier i henhold til den lokale
lovgivning.

Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjeelper med at
sikre, at EEE-affald genvindes pa en made, som bevarer
vaerdifulde materialer og beskytter menneskers sundhed og
miljet. Forkert handtering, utilsigtet brud, skader og/eller
forkert genvinding ved afslutningen af dets levetid kan vaere
skadeligt for sundheden og miljget. For flere oplysninger om,
hvor og hvordan du afleverer dit EEE-affald, bedes du kontakte
de lokale myndigheder, forhandleren eller renovationsvaesenet,
eller besage webstedet http://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold
Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbehor er i
overensstemmelse med gzeldende lokale regler for
begraensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og
elektronisk udstyr, f.eks. EU REACH, RoHS og bestemmelser for
batterier (hvor det er inkluderet), osv. Vedrgrende
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overensstemmelseserkleeringer for REACH og RoHS bedes du
besage vores websted
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Regler vedrorende radiosignaler

Vigtige sikkerhedsanvisninger angaende udstraling af
radiofrekvens (RF):

Reglerne vedrgrende radiofrekvens kraever, at enheden
anvendes pa en minimum afstand af 0.5 cm fra den
menneskelige krop. Overholdes denne vejledning ikke, kan det
resultere i, at man udsaettes for RF-straling, der overskrider
greenserne.

Oplysninger om certificering (SAR)

Denne enhed overholder retningslinjerne for udsaettelse for
radiobglger.

Enheden er en radiomodtager- og sender ved lav frekvens.
Som anbefalet i internationale retningslinjer er enheden
beregnet til ikke at overskride graenserne for eksponering for
radiobglger. Disse retningslinjer er udarbejdet af International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), en
uafhaengig, videnskabelig organisation, og omfatter
sikkerhedsforanstaltninger, der skal varetage sikkerheden for
alle brugere, uanset alder og sundhedstilstand.

Maleenheden for specifik energiabsorptionshastighed (SAR)
udtrykker maengden af radiofrekvensenergi, der absorberes af
kroppen, nar enheden anvendes. SAR-veerdien fastlaegges til
det hgjeste certificerede effektniveau under laboratorieforhold,
men det faktiske SAR-niveau under anvendelse kan vaere
meget lavere. Dette skyldes, at enheden er konstrueret til at
anvende den minimale pakraevede energi til at na netvaerket.
Den SAR-graense, der blev vedtaget af Europa, er 2,0 W/kg i
gennemsnit over 10 gram vey, og den hgjeste SAR-vaerdi for
denne enhed er i overensstemmelse med denne begraensning.

Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne

enhed E5576-320 er i overensstemmelse med de vaesentlige
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krav og andre relevante bestemmelser i EU-direktiv
2014/53/EU.

Den nyeste og gyldige version af
overensstemmelseserklaeringen (DoC — Declaration of
Conformity) kan ses pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.
Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden
bruges.

Der kan gzelde begraensninger for brug af denne enhed,
afhaengigt af det lokale netveerk.

Begr inger pa 2,4 GHz-band.
Norge: Dette underafsnit geelder ikke for geografiske omrader
inden for en radius pa 20 km fra centrum af Ny-Alesund.

Frekvensband og effekt

(a) Frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Nogle band er
muligvis ikke tilgaengelige i alle lande eller alle omrader.
Kontakt det lokale teleselskab for at fa flere oplysninger.
(B) Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i de
frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Den maksimale
effekt for alle band er mindre end den hgjeste graensevaerdi,
der er angivet i den relaterede harmoniserede standard.

De nominelle graenser for frekvensband og sendeeffekt
(udstralet og/eller ledt) for dette radioudstyr er som felger:
WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/38:
25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Oplysninger om tilbehor og software

Noget tilbehor er valgfrit i visse lande eller regioner. Valgfrit

tilbeher kan efter behov kabes fra en licenseret forhandler.

Felgende tilbeher anbefales:

Adaptere: HW-050100X01 (X repraesenterer de forskellige

anvendte stiktyper, som kan vaere enten C, U, J, E, B, A, |, R, Z

eller K, afhaengigt af din region)

Batterier: HB434666RBC

Produktets softwareversion er 10.0.1.1(H187SP11C00).

Softwareopdateringer vil blive frigivet af producenten til at
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rette fejl eller forbedre funktioner, efter at produktet er blevet
frigivet. Alle softwareversioner frigivet af producenten er
blevet verificeret og er stadig i overensstemmelse med de
relevante regler.

Alle RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og udgangseffekt) er
ikke tilgaengelig for brugeren, og kan ikke andres af brugeren.
For de seneste oplysninger om tilbeher og software, henvises
til overensstemmelseserklaeringen (DoC — Declaration of
Conformity) pa http://consumer.huawei.com/certification.

Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mail-adresser for
dit omrade pa
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Norsk

Sette inn SIM-kort

Sett inn SIM-kortet i hullet med kretskortsiden ned og hakket
pekende utover.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

6 Fjern bakdekselet for a vise standardnavnet (SSID) og -
passordet (Wi-Fi Key) for Wi-Fi®.
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Sla pa Mobile WiFi

Hold inne Stremknappen for & skru pa Mobile WiFi. Mobile
WiFi sgker automatisk etter tradlese nettverkssignaler etter
den har blitt slatt pa.

Gronn: Sterkt signal

I||| Gul: Svakt signal

Rad: Ingen internettilgang
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Fa tilgang til Internett

Koble enheten til Mobile WiFi for & fa tilgang til internett. Fjern
bakdekselet for & vise standardnavnet (SSID) og -passordet
(Wi-Fi Key) for Wi-Fi.

(©

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Enhetsbehandling

Med appen: du kan skanne QR-koden nedenfor for a laste
ned HUAWEI SmartHome-app for a administrere Mobile
WiFi. For eksempel endre Wi-Fi-navn eller passord, eller

kontrollere databruk.
-

of

=]
o Hvis du ikke finner enheten i appen, kontroller at du
bruker den nyeste versjonen.
Med nettleser: Skriv inn 192.168.8.1 i nettleseren pa
mobiltelefonen eller datamaskinen for & ga til den nettbaserte
administrasjonssiden til Mobile WiFi. Standardpassordet for &
logge inn er admin.
 Huvis du ikke har muligheten til & ga inn pa den
nettbaserte administrasjonssiden, kontroller at
mobiltelefonen eller datamaskinen er koblet til Mobile
WiFi.
« Vianbefaler at du endrer standardnavnet og -passordet
for Wi-Fi samt standardpassordet for & logge deg inn
for & ivareta datasikkerheten.

89



Lading

) Red: Lavt batteriniva. Lad opp Mobile WiFi.

Bruk den originale ladekabelen og stremadapteren fra Huawei.
o Stremadapteren er et valgfritt tilbeher som du kan kjope i
butikken.
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Utseende

@  Signal-indikator @  Stromknapp

@ Batteri-indikator @ Tilbakestillingsknapp

© SIM-kortspor

For a sla av Mobile WiFi: Trykk og hold inne Stremknapp-
knappen til alle indikatorlamper slas av.

For a gjenopprette Mobile WiFi til fabrikkinnstillinger:
Bruk en nal for & trykke og holde inne Tilbakestillingsknappen
mens Mobile WiFi slas pa. Nar alle indikatorlampene begynner
a blinke er gjenopprettingen fullfert.
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Sikkerhetsinformasjon

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2019. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG
UTGJ@R INGEN FORM FOR GARANTI.

LTE er et varemerke som tilharer ETSI.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker
som herer til Wi-Fi Alliance.

Personvernerklaering

Vennligst les personvernerklering ved
http://consumer.huawei.com/privacy-policy for & fa en bedre
forstaelse for hvordan vi bruker og beskytter din personlige
informasjon.

Programvareoppdatering

Ved fortsatt bruk av denne enheten bekrefter du at du har lest
og forstatt felgende:

For & fa bedre dekning vil enheten automatisk hente
informasjon om programvareoppdateringer fra Huawei eller
din operator etter den har koblet til Internett. Denne prosessen
bruker mobildata og krever tilgang til din enhets unike
identifikator (IMEI/SN), og tjenesteleverandarens nettverks-ID
(PLMN) for a sjekke om din enhet behaver & oppdateres.

I tillegg stetter denne enheten automatisk nedlasting og
installasjon av viktige oppdateringer fra Huawei eller din
operater i ngdstilfeller. Denne funksjonen er som standard
aktivert. Du kan logge deg pa produktstyringsnettsiden og ga
til innstillingsmenyen for a deaktivere denne funksjonen.

Sikkerhetsinformasjon
Enkelte tradlgse enheter kan pavirke ytelsen i hgreapparater
og pacemakere. Sper tjenesteleveranderen hvis du trenger
mer informasjon.
Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15
cm mellom enheten og pacemakeren for & unnga at
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pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber du
ha enheten pa motsatt side av kroppen fra der
pacemakeren er plassert, og ikke baere enheten i lommer
foran pa kroppen.

Ideelle brukstemperatur: 0 °C til 35 °C. Ideell
oppbevaringstemperatur: -20 °C til +60 °C. Ekstrem varme
eller kulde kan skade enheten eller tilbehgret.

Oppbevar enheten og tilbeharet i et godt ventilert, kjelig
omrade uten direkte sollys. Ikke dekk til enheten med
handklzer eller andre gjenstander. Ikke plasser enheten i en
beholder med darlig varmespredning (f.eks. en eske eller
veske).

Hold enheten unna apen ild og varmekilder som for
eksempel varmeovner, mikrobglgeovner, komfyrer,
varmtvannsberedere, radiatorer og stearinlys.

Bruk av inkompatible eller ikke godkjente stremadaptere,
ladere eller batterier kan fare til brann, eksplosjon eller
andre farlige situasjoner.

Velg bare tilbehgr som produsenten har godkjent for bruk
med denne modellen. Bruk av andre typer tilbehor kan
gjere garantien ugyldig, bryte lokale lover og forskrifter og
medfere fare. Kontakt forhandleren for mer informasjon om
godkjent tilbeher der du bor.

Hvis enheten skal kobles til stramnettet, ma stikkontakten
vaere montert lett tilgjengelig naer enheten.

Kontroller at laderen oppfyller kravene i klausul 2.5 i
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1, 0g at den er testet og
godkjent i henhold til nasjonale eller lokale standarder.
Ikke utsett batteriet for ekstrem varme og direkte sollys.
Ikke plasser det pa varmekilder som for eksempel
mikrobglgeovner, komfyrer eller radiatorer. Batteriene kan
eksplodere hvis de blir overopphetet.

Ikke prov a endre eller reparere batteriet, stikke
fremmedelementer inn i det eller pa noen mate utsette det
for vann eller andre vaesker. Det kan fare til brann,
eksplosjon eller andre farlige situasjoner.
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« Brukte batterier skal avhendes i henhold til lokale lover og
forskrifter. Feil bruk av batteriet kan fare til brann,
eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Informasjon om avhending og resirkulering

)5

Symbolet med en sgppelkasse pa hjul med kryss over, som du
finner pa produktet, batteriet, dokumentasjonen og
emballasjen, er en paminnelse om at alle elektroniske
produkter og batterier ma leveres til et mottakssted for
spesialavfall nar de ikke lenger er i bruk, og ikke kastes
sammen med vanlig husholdningsavfall. Det er brukerens
ansvar a avhende utstyret til et dertil egnet mottakssted for
resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE)
og batterier i henhold til lokal lovgivning.

Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til a sikre at
EEE-avfall resirkuleres pa en mate som bevarer verdifulle
materialer og beskytter menneskers helse og miljg. Feil
handtering, tilfeldig edeleggelser, skader og/eller feil
resirkulering pa slutten av dets levetid kan vaere skadelig for
helse og miljg. Hvis du trenger mer informasjon om hvor og
hvordan du kan levere inn EEE-avfall, ber vi deg kontakte
lokale myndigheter, renovasjonsetaten eller forhandleren, eller
du kan ga til http://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbehor til den er
kompatible med lokale gjeldende forskrifter for begrensning av
bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr,
sa som EU REACH, RoHS og batteriforskrifter (der slike felger
med) osv. For samavarserklaeringer om REACH og RoHS, se
http://consumer.huawei.com/certification.
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Overholdelse av EU-forordninger

RF-eksponering

Viktig sikkerhetsinformasjon angaende eksponering for
radiofrekvensstraling (RF):

Retningslinjene for RF-eksponering krever at enheten brukes
minst 0.5 cm fra kroppen. Manglende etterfglgelse av disse
retningslinjene kan fore til at RF-eksponeringen overstiger de
fastsatte grenseverdiene.

Sertifiseringsinformasjon (SAR)

Denne enheten innfrir retningslinjene for
radiobglgeeksponering.

Enheten er en svak radiosender og -mottaker. Enheten er
konstruert for a overholde de anbefalte grensene for
radiobglgeeksponering i trad med internasjonale retningslinjer.
Disse retningslinjene ble utviklet av den uavhengige
forskningsorganisasjonen International Commission on Non-
lonizing Radiation Protection (ICNIRP), og omfatter
forholdsregler som skal ivareta sikkerheten til brukerne,
uavhengig av alder og helse.

Spesifikk absorpsjonsrate (SAR) er et mal pa hvor mye energi
fra radiofrekvenser som absorberes (tas opp) av kroppen nar
enheten brukes. SAR-verdien er angitt ved det hayeste
registrerte effektnivaet i et laboratorium, mens det faktiske
SAR-nivaet for enheten under bruk, kan veere godt under
denne verdien. Dette skyldes at enheten er laget for & bruke
akkurat sa mye kraft som er nedvendig for a na nettverket.
SAR-grensen som er godkjent i EU, er 2,0 W/kg i 10 gram vey,
og den hoyeste SAR-verdien for denne enheten er innenfor
denne grensen.

Erklzering
Huawei Technologies Co., Ltd. erklzrer at denne enheten
E5576-320 er i samsvar med de grunnleggende kravene og
ovrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserklaeringen
finnes pa http://consumer.huawei.com/certification.
Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.
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Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.
Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale
nettverket.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:
Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske
omradet i en radius pa 20 km rundt sentrum i Ny-Alesund.

Frekvensband og sendestyrke

(a) Frekvensband der radioutstyret opererer i: Enkelte band kan
vaere utilgjengelige i alle land eller alle omrader. Ta kontakt
med den lokale mobiloperatgren for mer informasjon.

(b) Den maksimale radiofrekvenseffekten som overfares i
frekvensbandene der radioutstyret opererer i: Den maksimale
effekten for alle band er mindre enn den hgyeste
grenseverdien som er spesifisert i den tilhgrende standarden.
De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten
(utstralt og/eller gjennomfert) som gjelder for dette
radioutstyret er som folger: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE
Band 1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Tilbehor og programvareinformasjon

En del tilbeher er valgfritt i enkelte land eller regioner.
Ekstrautstyr kan kjopes fra en autorisert leverander etter
behov. Det anbefales falgende tilbehor:

Adaptere: HW-050100X01 (X representerer de forskjellige
pluggtyper som brukes, som kan enten vaere C, U, J, E, B, A, I,
R, Z eller K, avhengig av omradet)

Batterier: HB434666RBC

Programvareversjonen er 10.0.1.1(H187SP11C00).
Programvareoppdateringer skal utgis av produsenten for &
fikse feil eller forbedre funksjoner etter at produktet har blitt
gitt ut. Alle programvareversjoner som er utgitt av
produsenten er verifisert og er i samsvar med tilhgrende regler.
Alle RF parametre (for eksempel frekvensomrade og
utgangseffekt) er utilgjengelige for brukeren, og kan ikke
endres av brukeren.
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For den nyeste informasjonen om tilbeher og programvare, se
DoC (konformitetserklaering) pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Besok http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for a
finne oppdaterte telefonnumre og e-postadresser for landet
eller regionen du bor i.
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Suomi

SIM-kortin asettaminen
paikalleen

Aseta SIM-kortti korttipaikkaan sirupuoli ylospain ja lovettu
reuna ulospain.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

Poista takakansi nahdaksesi Wi-Fi®:n oletusnimen (SSID)
ja salasanan (Wi-Fi Key).
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Mobile WiFin kdynnistaminen

Paina ja pida Virtapainike kytkedksesi virran Mobile WiFiin.
Mobile WiFi etsii automaattisesti mobiiliverkkosignaaleja virran
kytkemisen jalkeen.

Vihrea: Voimakas signaali

I||| Keltainen: Heikko signaali

Punainen: Ei Internet-yhteytta
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Internetin kayttaminen

Yhdista laitteesi Mobile WiFiin Internetin kayttamista varten.
Poista takakansi nahdaksesi Wi-Fin oletusnimen (SSID) ja
salasanan (Wi-Fi Key).

(©

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Laitehallinta
Sovellusta kayttamalla: Lataa HUAWEI SmartHome

skannaamalla QR-koodi, jotta voit hallita Mobile WiFig; voit
esimerkiksi vaihtaa Wi-Fin nimen tai salasanan tai tarkistaa

datan kayton.
Bl

-

Jos et voi lisata laitteen nimea sovelluksessa, tarkista,
onko kaytéssasi uusin versio.
Selaimella: Sy6td 192.168.8.1 selaimeen matkapuhelimella
tai tietokoneella, jotta paaset Mobile WiFin verkkopohjaiselle
hallintasivulle. Oletuskirjautumissalasana on admin.
O « Jos et padse verkkopohjaiselle hallintasivulle, tarkista,
onko matkapuhelimesi tai tietokoneesi yhdistetty
Mobile WiFiisi.
« Suosittelemme, ettd vaihdat Wi-Fin oletusnimen ja
salasanan seka oletuskirjautumissalasanan
varmistaaksesi, etta tietosi ovat turvassa.

101



Lataaminen

Punainen: Akun virta véhissa. Lataa Mobile WiFin
@ akku.

S

A

Kayta alkuperaista Huawein latauskaapelia ja verkkolaitetta.
Verkkolaite on valinnainen lisévaruste, jonka voit ostaa
jalleenmyyjilta.
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Ulkonako

Signaalin

o merkkivalo © Virtapainike

©  Akun merkkivalo @ Palauta-painike

© SIM-korttipaikka

Mobile WiFin sammuttaminen: Pida Virtapainiketta, kunnes
kaikki merkkivalot ovat sammuneet.

Mobile WiFin palauttami hd ksiin: Paina ja
pida neulalla tai vastaavalla Palauta-painiketta, kunnes Mobile
WiFi sammuu. Nollaus on valmis, kun kaikki merkkivalot
alkavat vilkkua.
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Turvallisuutta koskevat tiedot

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Kaikki oikeudet pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA
TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.
LTE on ETSI:n tavaramerkki.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi
Alliancen tavaramerkkeja.

Tietosuojakaytanto

Lisatietoja henkilokohtaisten tietojesi kéytosta ja suojauksesta
saat tutustumalla Huawein tietosuojakdytanton osoitteessa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ohjelmistopaivitys

Jatkamalla laitteen kayttoa ilmaiset lukeneesi seuraavan
sisallon ja hyvaksyvasi sen ehdot:

Jotta voimme tarjota parempaa palvelua, laite saa
automaattisesti ohjelmiston paivitystiedot Huaweilta tai
operaattorilta, kun Internet-yhteys on muodostettu. Prosessi
kuluttaa mobiilidataa ja kayttaa laitteesi yksildivaa tunnistetta
(IMEI/SN) ja palveluntarjoajan verkon tunnusta (PLMN) laitetta
varten saatavana olevien paivitysten tarkistamiseen.

Lisaksi laite tukee tarkeiden paivitysten automaattista
lataamista ja asennusta Huaweilta tai operaattorilta kriittisissa
tapauksissa. Toiminto on oletuksena kéytdssd. Voit poistaa sen
kaytosta tuotteen hallintasivuston asetusvalikon kautta
(edellyttaa kirjautumista).

Turvallisuutta koskevat tiedot

Jotkin langattomat laitteet voivat vaikuttaa kuulolaitteiden

tai syddmentahdistimien toimintaan. Kysy lisatietoja

palveluntarjoajaltasi.

n valmistajat suosittelevat, ettd

den valttamiseksi laitetta pidetdan

vahintddn 15 cm:n etdisyydelld syddmentahdistimesta. Jos
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kéytat syddmentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen
nahden vastakkaisella puolella 4laka kanna laitetta
rintataskussasi.

Ihanteellinen kayttélampotila on 0 - 35 °C. lhanteellinen
varastointilampétila on -20 - +60 °C. Aarilampétilat voivat
vahingoittaa puhelinta ja lisdvarusteita.

Sailyta laitetta ja lisavarusteita hyvin tuuletetussa ja viiledssa
tilassa suojattuna suoralta auringonvalolta. Ald peitd tai
ympardi laitetta pyyhkeilla tai muilla esineilla. Al3 aseta
laitetta sailytyskoteloon, jonka lammonsiirtokyky on heikko,
kuten rasiaan tai pussiin.

Pida laite loitolla lammonlahteistd ja tulesta, kuten
lammittimista, mikroaaltouuneista, liesista,
kuumavesivaraajista, lampopattereista ja kynttiloista.
Hyvaksymdttoman tai yhteensopimattoman
verkkovirtasovittimen, laturin tai akun kéytto voi aiheuttaa
tulipalon, rajahdyksen tai muun vaaratilanteen.

Valitse ainoastaan lisavarusteita, jotka laitteen valmistaja on
hyvaksynyt tata mallia varten. Muun tyyppisten
lisdvarusteiden kéytto voi aiheuttaa takuun raukeamisen tai
rikkoa paikallisia sdadoksia ja lakeja, minka lisaksi se voi olla
vaarallista. Kysy jalleenmyyjalta lisatietoja hyvaksyttyjen
lisdvarusteiden saatavuudesta omalla alueellasi.
Kytkettavien laitteiden seindpistorasia asennetaan laitteiden
lahelle. Pistorasian on oltava helposti kaytettavissa.
Varmista, etta laturi on standardin IEC60950-1/EN60950-1/
UL60950-1 kohdan 2.5 vaatimusten mukainen ja etta se on
testattu ja hyvaksytty kansallisten tai paikallisten
standardien mukaisesti.

Al3 altista akkua korkeille lampétiloille tai suoralle
auringonvalolle. Al3 sijoita sité ldmmityslaitteiden, kuten
mikroaaltouunien, liesien tai lammityspattereiden, paalle tai
sisalle. Akut voivat rajahtaa, jos ne ylikuumenevat.

Ala yritd muokata tai koota akkua, asettaa sen sisélle
vieraita esineitd tai upottaa tai altistaa sita vedelle tai muille
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nesteille. Seurauksena voi olla tulipalo, réjahdys tai muu
vaara.

Havita kdytetyt akut paikallisen lainsdadannon mukaisesti.
Akun virheellinen kéytto voi aiheuttaa tulipalon, rdjahdyksen
tai muun vaaratilanteen.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

)i

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva
symboli, jossa on pyorilld varustettu jateastia, jonka yli on
vedetty risti, muistuttaa, ettd kaikki elektroniikka tuotteet ja
akut on vietava erillisiin kerayspisteisiin niiden kayttéian
paatyttya. Niitd ei saa havittaa kotitalousjatteiden mukana.
Kayttaja vastaa laitteiston havittamisesta kayttamalla erityista
kerdyspistettd tai -palvelua séhko- ja elektroniikkaromun
(WEEE) ja akkujen kierrattamista varten paikallisten lakien
mukaisesti.

Laitteiston asianmukainen keraaminen ja kierrattaminen
auttavat varmistamaan, ettd WEEE-jate kierrdtetadn tavalla,
joka sailyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten
terveytta ja ymparistoa. Virheellinen kasittely,
sattumanvarainen rikkoutuminen, vaurio ja/tai virheellinen
kierratys kayttoidn paattyessa voi olla haitallista terveydelle ja
ymparistolle. Lisatietoja WEEE-romun havittamisesta on
saatavana paikallisilta viranomaisilta, jélleenmyyjalta,
jatehuoltopalvelusta tai verkkosivustosta
http://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vahentaminen

Tama laite ja kaikki sahkétoimiset lisdvarusteet noudattavat

paikallisia soveltuvia madrayksia tiettyjen vaarallisten aineiden

kayton rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten

EU REACH-, RoHS- ja Akut-maaraykset (jos mukana) jne.

REACH- ja RoHS-yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla
106



verkkosivustollamme
http://consumer.huawei.com/certification.

Yhdenmukaisuus EU:n maaraysten kanssa

istusta ke
Radlotaajuusaltlsxusta (RF) koskevat térkeat turvallisuusohjeet:
Radiotaajuussaadokset edellyttavat, etta laitetta kaytetaan
vahintédan 0.5 cm:n etaisyydelld ihmiskehosta. Taman
saadoksen laiminlyonti voi johtaa radiotaajuusaltistuksen raja-
arvojen ylittymiseen.

Sertifiointitiedot (SAR-arvo)

Tama laite tayttaa radioaalloille altistumista koskevat
vaatimukset.

Laite on matalatehoinen radioldhetin ja -vastaanotin. Laite on
suunniteltu kansainvalisten vaatimusten mukaisesti eika se ei
ylité radioaalloille altistumisen rajoja. Nama vaatimukset on
kehittanyt International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection (ICNIRP), joka on riippumaton tieteellinen
organisaatio. Vaatimuksiin sisaltyvat varotoimenpiteet, jotka
on suunniteltu takaamaan kaikkien kayttajien turvallisuus iasta
ja terveydentilasta riippumatta.

SAR (Specific Absorption Rate, ominaisabsorptionopeus) on
suure, jolla mitataan laitteen kdyton aikana kehoon
absorboituvan radiotaajuusenergian maaraa. SAR-arvo
mitataan laboratorio-olosuhteissa suurimmalla hyvaksytylla
tehotasolla, mutta laitteen todellinen SAR-taso kayton aikana
voi olla merkittavasti tata tasoa matalampi. Tama johtuu siitd,
ettd laite on suunniteltu kdyttdamaan mahdollisimman vahan
virtaa verkkoyhteyden muodostamiseen.

Euroopassa voimassa oleva SAR-raja on 2,0 W/kg mitattuna 10
kudosgrammalla, ja tdman laitteen suurin SAR-arvo on tdmén
raja-arvon mukainen.

limoitus
Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tama laite
E5576-320 on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU
olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien
sadnndsten kanssa.
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Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva
versio on luettavissa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Tata laitetta voidaan kdyttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.
Noudata laitteen kayttopaikan kansallisia ja paikallisia
saadoksia.

Taman laitteen kaytto voi olla kiellettya tai rajoitettua,
paikallisesta verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:

Norja: Tam4 alakohta ei pade Ny-Alesundin keskustaa
ymparoivalla, sateeltadn 20 km olevalla maantieteellisella
alueella.

Taajuusalueet ja teho

(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet eivdt
valttamattd ole kaytettavissa kaikissa maissa tai kaikilla alueilla.
Kysy lisatietoja paikalliselta operaattoriltasi.

(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella ldhetettavan
radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien taajuusalueiden
maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen harmonisoidun
standardin suurin raja-arvo.

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon
(sateileva ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat seuraavat: WCDMA
Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm,
Wi-Fi 2.4G: 20dBm .

Lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot

Jotkin lisavarusteet ovat valinnaisia tietyissa maissa tai tietyilla

alueilla. Valinnaisia lisavarusteita voi ostaa tarvittaessa

lisensoidulta toimittajalta. Seuraavat lisdvarusteet ovat

suositeltavia:

Sovittimet: HW-050100X01 (X tarkoittaa eri tyyppista

pistoketyyppid, joka voi olla alueesta riippuen joko C, U, J, E, B,

A |, R, Ztai K)

Akut: HB434666RBC

Tuotteen ohjelmistoversio on 10.0.1.1(H187SP11C00).

Valmistaja julkaisee ohjelmistopaivityksid korjatakseen virheita

tai parannellakseen tuotetta sen lanseerauksen jélkeen. Kaikki
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valmistajan lanseeraamat ohjelmistoversiot on tarkistettu, ja ne
noudattavat yha asianmukaisia saantojd.

Kaikki RF-parametrit (kuten taajuusalue ja ldhtoteho) eivat ole
kayttajan saatavilla, eikd han voi muuttaa niitd.

Tuoreimmat tiedot lisdvarusteista ja ohjelmistosta on DoC:ssa
(vaatimustenmukaisuusvakuutus) osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat
puhelinnumerot ja sahkopostiosoitteet osoitteesta
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Hrvatski

Umetanje kartice SIM

Umetnite SIM karticu u utor tako da je strana s Cipom
okrenuta prema dolje, a strana s urezima okrenuta prema van.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

0 Uklonite straznji pokrov kako biste vidjeli zadani naziv
mreze Wi-Fi® (SSID) i lozinku (Wi-Fi Key).
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Ukljucivanje Mobile WiFi

Pritisnite i drZite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
ponovno ukljucili uredaj Mobile WiFi. Vasim se uredajem
Mobile WiFi automatski traze signali mobilne mreze nakon sto
se ukljuci.

Zeleno: Snazan signal

l||| Zuto: Slab signal

Crveno: Nema pristupa internetu

1



Pristupanje internetu

Povezite uredaj s Mobile WiFi kako biste pristupili internetu.
Uklonite straZnji pokrov kako biste vidjeli zadani naziv mreze
Wi-Fi (SSID) i lozinku (Wi-Fi Key).

(©

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Upravljanje uredajem

Uporaba aplikacije: Mozete skenirati kod QR u nastavku
kako biste preuzeli Aplikacija HUAWEI SmartHome kako
biste upravljali svojim uredajem Mobile WiFi, na primjer, kako
biste promijenili naziv mreze Wi-Fi ili lozinku ili provjerili
koristenje podataka.

[m]£:

o Ako ne mozete dodati uredaj u aplikaciji, provjerite
upotrebljavate li najnoviju inacicu.

Uporaba preglednika: Upisite adresu 192,168,8,1 u

preglednik na mobilnom telefonu ili racunalu kako biste isli do

mreZne stranice za upravljanje radom uredaja Mobile WiFi.

Zadana je lozinka za prijavu admin.

« Ako ne mozete posjetiti mreznu stranicu za upravljanje,
provjerite je li mobilni telefon ili racunalo povezano s
uredajem Mobile WiFi.

« Predlazemo da izmijenite zadani naziv mreze Wi-Fi i
lozinku te zadanu lozinku za prijavu kako biste bili
sigurni da su vasi podatci sigurni.
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Punjenje

& Crveno: Baterija je prazna. Napunite svoj uredaj
Mobile WiFi.

S

A

Upotrebljavajte izvorni kabel za punjenje i punja¢ Huawei.
o Punjac je neobavezni dodatak koji mozete kupiti od
prodavaca.
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Izgled

© Pokazateljsignala @ Tipka za ukljucivanje/

iskljucivanje
@ Pokazatelj baterije @ Tipka za resetiranje
Utor za SIM
o karticu

Kako biste iskljucili uredaj Mobile WiFi: Pritisnite i drZite
tipku za ukljucivanje/iskljucivanje dok se ne iskljuce svi
pokazatelji.

Kako biste vratili uredaj Mobile WiFi na tvornicke
postavke: Iglom pritisnite i drZite tipku za resetiranje dok je
uredaj Mobile WiFi ukljucen. Kad svi pokazatelji pocnu
bljeskati, zavrieno je ponovno postavljanje.
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Informacije o sigurnosti

Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Sva prava pridrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKUUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE
| NE PREDSTAVLIA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.

LTE je zastitni znak tvrtke ETSI.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su
znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Pravila o privatnosti

Kako biste bolje razumjeli kako koristimo i Stitimo vase osobne
informacije, procitajte Pravila o privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

AZuriranje softvera

Nastavkom uporabe ovog uredaja potvrdujete da ste procitali i
slozili se sa sljedec¢im sadrzajem:

Kako bi vam pruzio bolju uslugu, ovaj ¢e uredaj automatski
pribaviti informacije o azuriranju softvera od tvrtke Huawei ili
vaseg operatera nakon povezivanja s internetom. Ovaj ¢e
postupak trositi mobilne podatke i potreban je pristup
jedinstvenom identifikatoru vaseg uredaja (IMEI/SN) i ID-ju
mreZe davatelja usluge (PLMN) kako bi se provjerili treba li
uredaj azurirati.

Osim toga, ovaj uredaj podrzava automatsko preuzimanije i
instalaciju vaznih azuriranja iz tvrtke Huawei ili vaseg operatera
u hitnim slucajevima. Ta je funkcija automatski omogucena.
Kako biste onemogucili tu funkciju, prijavite se na web mjesto
za upravljanje proizvodom i izvrsite potrebne promjene u
izborniku postavki.

Informacije o sigurnosti

« Neki bezicni uredaji mogu utjecati na rad slusnih aparata ili
srcanih elektrostimulatora. Za vise informacija obratite se
svom davatelju usluga.
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Proizvodaci srcanih elektrostimulatora preporucuju da se
odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i
sréanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce
smetnje elektrostimulatora. Rabite li srcani elektrostimulator,
uredaj drZite na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne
nosite ga u prednjem dzepu.

Idealna radna temperatura je od 0°C do 35°C. Idealna
temperatura skladistenja je od -20°C do +60°C.
Prekomjerna vrucina ili hladnoc¢a mogu ostetiti uredaj ili
dodatnu opremu.

Uredaj i dodatnu opremu cuvajte na dobro prozracenom i
hladnom mijestu, podalje od izravnog suncevog svjetla.
Uredaj ne stavljajte u kutije niti prekrivajte ru¢nicima ili
drugim predmetima. Uredaj ne stavljajte u spremnik sa
slabim rasipanjem topline, primjerice u kutiju ili torbu.
Uredaj drzite podalje od izvora topline, primjerice grijalica,
mikrovalnih pecnica, Stednjaka, grijaca vode, radijatora ili
svijeca.

Uporaba neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera,
punjaca ili baterije moze uzrokovati pozar, eksploziju ili
druge opasnosti.

Izaberite samo onu dodatnu opremu koja je odobrena za
uporabu s ovim modelom od strane proizvodaca uredaja.
Uporaba bilo kakve druge vrste dodatne opreme moze
ponistiti jamstvo, krsiti lokalne propise i zakone, a moze biti
i opasna. Kontaktirajte svojeg trgovca za informacije o
dostupnosti odobrene opreme u vasem podrucju.

Za uredaje koji se prikljucuju u uti¢nicu, uti¢nica mora biti
postavljena u blizini uredaja i lako dostupna.

Pazite da punja¢ odgovara zahtjevima navedenim u clanku
2.5 standarda IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 te da je
testiran i odobren u skladu s nacionalnim ili lokalnim
standardima.

Baterije drZite podalje od prekomjerne topline i izravnog
suncevog svjetla. Ne stavljajte je na ili u uredaje za
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zagrijavanje, primjerice mikrovalne pecnice, Stednjake ili
radijatore. Ako se pregriju, baterije mogu eksplodirati.

Ne pokusavajte modificirati ili prenamijeniti bateriju, umetati
strana tijela u nju ili ju uranjati ili izlagati vodi ili drugim
tekucinama. Ovakvim postupanjem moze doci do pozara,
eksplozije ili drugih opasnosti.

Iskoristene baterije odloZite u skladu s lokalnim propisima.
Nepravilna uporaba baterije moze dovesti do pozara,
eksplozije ili drugih opasnosti.

Informacije o odlaganju i recikliranju

)i

Prekrizeni znak spremnika za otpad na vasem proizvodu,
bateriji, literaturi ili ambalaZi podsjetnik je da se svi elektronicki
proizvodi i baterije moraju zasebno odlagati na kraju svog
Zivotnog vijeka; ne smije ih se odlagati u uobicajenu kantu za
smece zajedno s komunalnim otpadom. Odgovornost je
korisnika odloZiti koristeci odredeno reciklazno dvoriste za
zasebno recikliranje otpadne elektricne i elektronicke opreme
(WEEE) te baterija sukladno lokalnim zakonima.

Odgovarajuce prikupljanje i recikliranje opreme pomaze
osigurati da se otpadna elektricna i elektronicka oprema
reciklira na nacin kojim se ¢uvaju vrijedni materijali i Stiti
ljudsko zdravlje i okolinu. Neodgovarajuce koristenje, slucajan
lom, ostecenja i/ili neodgovarajuce recikliranje na kraju
njihovog Zivotnog vijeka moze biti Stetno za zdravlje i okolinu.
Za dodatne informacije o tome gdje i kako odloZiti vasu
otpadnu elektricnu i elektronicku opremu obratite se lokalnim
vlastima, maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za komunalni otpad
ili posjetite web-stranicu http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj te bilo kakvi elektri¢ni dodaci sukladni su s vaze¢im

lokalnim propisima o ogranicenju uporabe odredenih opasnih
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tvari u elektri¢noj i elektronickoj opremi, kao $to je EU REACH,
RoHS te propisima o baterijama (gdje je primjenjivo). Za izjave
o sukladnosti s propisima REACH i RoHS posjetite nasu web-
stranicu na http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

Zahtjevi za izlaganje RF

Vazne sigurnosne informacije o izlaganju radiofrekvencijskom
zracenju (RF):

Smijernice o izlaganju RF zracenju odreduju da se uredaj koristi
na udaljenosti od najmanje 0.5 cm od tijela. Nepostivanje ove
smjernice moze rezultirati premasivanjem granice dopustenog
izlaganja RF zracenju.

Podaci o sukladnosti (SAR)

Ovaj uredaj ispunjava smjernice o izloZenosti radiovalovima.
Uredaj je primopredajnik male snage. Sukladno preporukama
medunarodnih smjernica, uredaj je osmisljen tako da ne prelazi
granicne vrijednosti izloZenosti radiovalovima. Smjernice koje
je uspostavila Medunarodna komisija za zastitu od
neioniziraju¢eg zracenja (International Commission on Non-
lonizing Radiation Protection, ICNIRP), neovisna znanstvena
organizacija, obuhvacaju sigurnosne mjere za osiguranje
zastite svih korisnika, bez obzira na njihovu dob i zdravstveno
stanje.

Specifi¢na apsorbirana snaga (Specific Absorption Rate, SAR)
rabi se za mjerenje radiofrekvencijske energije koju tijelo
apsorbira tijekom uporabe uredaja. Vrijednost SAR-a odreduje
se pri najvecoj odobrenoj razini snage u laboratorijskim
uvjetima, medutim stvarna razina SAR-a pri radu moze biti i
manja od te vrijednosti. Razlog tome je $to je telefon dizajniran
tako da rabi minimalnu snagu potrebnu za uspostavljanje veze
s mrezom.

Ogranicenje za vrijednost SAR u Europi je 2,0 W/kg u prosjeku
na 10 grama tkiva, a najvisa vrijednost SAR za ovaj uredaj u
skladu je s ovim ogranicenjem.

1zjava
119



Ovim putem poduzece Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje
da je ovaj uredaj E5576-320 sukladan s osnovnim zahtjevima i
ostalim pripadajucim odredbama Direktive br. 2014/53/EU.
Najnovija se valjana inacica IU-a (Izjave o uskladenosti) moze
pregledati na http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj se uredaj moze upotrebljavati u svim drzavama clanicama
EU-a.

Pridrzavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se
uredaj upotrebljava.

Ovaj uredaj moZe imati ogranicenu uporabu ovisno o lokalnoj
mrezi.

Ogranicenja za pojas od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododijeljak nije primjenjiv na zemljopisno
podrucje unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Alesunda.

Frekvencijski pojasevi i snaga

(a) Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema: Neki
pojasevi mozda nisu dostupni u svim drzavama ili svim
podrucjima. Obratite se lokalnom operateru kako biste saznali
viSe pojedinosti.

(b) Najveca snaga radijske frekvencije koja se emitira u
frekvencijskim pojasevima u kojima djeluje radijska oprema:
Najveca snaga za sve pojaseve manja je od najvece granicne
vrijednosti koju propisuje Harmonizirani standard.
Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa
(emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu radijsku
opremu su sljedec¢i: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Informacije o dodatnoj opremi i softveru
Odredena dodatna oprema u nekim zemljama ili regijama
dolazi kao opcija. Dodatna oprema se prema potrebi moze
kupiti od licenciranog dobavljaca. Preporucuije se sljedeca
dodatna oprema:
Adapteri: HW-050100X01 (X predstavlja razlicite vrste
prikljucaka koji mogu biti C, U, J, E, B, A, I, R, Zili K, u
zavisnosti od vase regije)
Baterija: HB434666RBC
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Softverska verzija uredaja je 10.0.1.1(H1875P11C00).
Softverska azuriranja objavljuje proizvodac da bi rijesio
pogreske ili da bi poboljsao funkcije nakon objavljivanja
proizvoda. Sve softverske verzije koje objavljuje proizvodac
provjerene su i sukladne sa svim vazec¢im pravilima.

Svi parametri radiofrekvencije (primjerice frekvencijski raspon i
izlazna snaga) nisu dostupni korisniku i korisnik ih ne moze
mijenjati.

Najnovije podatke o dodatnom priboru i softveru potrazite u
potvrdi o uskladenosti na
http://consumer.huawei.com/certification.

Na adresi http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
mozete pronaci nedavno azurirane informacije o broju telefona
sluzbe za podrsku i adresu e-poste za svoju drzavu ili regiju.
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Slovenscina

Vstavljanje kartice SIM

Kartico SIM vstavite v reZo tako, da je cip kartice obrnjen
navzdol, stran z zarezo pa navzven.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

0 Odstranite zadnji pokrov in si oglejte privzeto ime (SSID)
in geslo (Wi-Fi Key) omrezja Wi-Fi®.
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Vklop naprave Mobile WiFi

Pritisnite in zadrZite Gumb za vklop/izklop (Power), da vklopite
napravo Mobile WiFi. Po vklopu naprava Mobile WiFi
samodejno poisce signale mobilnega omreZja.

Zelena: mocan signal

I||| Rumena: Sibek signal

Rdeca: ni dostopa do interneta
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Dostop do interneta

Svojo napravo povezite z napravo Mobile WiFi, da boste lahko
dostopali do interneta. Odstranite zadnji pokrov in si oglejte
privzeto ime (SSID) in geslo (Wi-Fi Key) omreZja Wi-Fi.

(©

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX

124



Upravljanje naprave

Uporaba aplikacije: opticno preberite spodnjo kodo QR, da
prenesete Aplikacijo HUAWEI SmartHome za upravljanje
naprave Mobile WiFi. Spremenite lahko na primer ime in geslo
omrezja Wi-Fi ali si ogledate porabo podatkov.

[=] 08 =]
: 3

-

o Ce naprave ne morete dodati v aplikacijo, preverite, ali

uporabljate najnovejso razlicico.

Uporaba brskalnika: v brskalnik v mobilnem telefonu ali

racunalniku vnesite 192.168.8.1, da odprete spletno stran za

upravljanje naprave Mobile WiFi. Privzeto geslo za prijavo je
admin.

o « Ce ne morete obiskati spletne strani za upravljanje,
preverite, ali ima mobilni telefon oziroma racunalnik
vzpostavljeno povezavo z napravo Mobile WiFi.

« Priporo¢amo, da spremenite privzeto ime in geslo
omrezja Wi-Fi ter privzeto geslo za prijavo, da zaicitite
svoje podatke.
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Polnjenje

& Rdeca: nizka raven napolnjenosti baterije. Napolnite
napravo Mobile WiFi.

S

A

Uporabite originalni polnilni kabel in polnilnik druzbe Huawei.
o Polnilnik je izbirna dodatna oprema, ki ga lahko kupite pri
prodajalcih.
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Videz

@  Indikator signala @  Gumb za vklop/izklop

Indikator ravni

©® napolnjenosti @ Gumb za ponastavitev
baterije
Reza za kartico

o SIM

Izklop naprave Mobile WiFi: pritisnite Gumb za vklop/izklop
in ga drzite, dokler se ne izklopijo vsi indikatorji.
Ponastavitev naprave Mobile WiFi na tovarniske
nastavitve: s sponko pritisnite Gumb za ponastavitev, ko je
naprava Mobile WiFi vklopljena. Ko zacnejo vsi indikatorji
utripati, je ponastavitev koncana.
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Varnostne informacije

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Vse pravice pridrzane.

TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE DAJE OSNOVE
ZA NOBENA JAMSTVA.

LTE je blagovna znamka podijetja ETSI.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne
znamke Wi-Fi Alliance.

Pravilnik o zasebnosti

Ce zelite bolje razumeti, kako uporabljamo in varujemo vase
osebne podatke, preberite pravilnik o zasebnosti na naslovu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Posodobitev programske opreme

Z nadaljnjo uporabo naprave potrjujete, da ste prebrali
naslednjo vsebino in se strinjate z njo:

Ta naprava lahko po vzpostavitvi povezave z internetom z
namenom zagotavljanja boljse storitve od druzbe Huawei ali
vasega ponudnika storitev mobilne telefonije samodejno
pridobi informacije za posodobitev programske opreme. Pri
tem pride do prenosa podatkov po mobilnem omrezju,
potreben pa je tudi dostop do enoli¢nega identifikatorja
naprave (IMEI/SN) in omreznega ID-ja ponudnika storitev
(PLMN) zaradi preverjanja, ali je potrebna posodobitev
naprave.

Ta naprava tudi podpira samodejni prenos in namestitev
pomembnih posodobitev iz podjetja Huawei ali od vasega
operaterja v nujnih primerih. Ta funkcija je privzeto
omogocena. Ce jo Zelite onemogociti, se prijavite na spletnem
mestu za upravljanje izdelka in v meniju z nastavitvami opravite
ustrezne spremembe.
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Varnostne informacije

Nekatere brezzicne naprave lahko vplivajo na delovanje
pripomockov za sluh ali srénih spodbujevalnikov. Za
dodatne informacije se obrnite na ponudnika storitev.
Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je med
napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da
se prepre¢i morebitno motenje. Ce uporabljate
spodbujevalnik, naprave ne drZite na strani telesa, na kateri
je vstavljen, in je ne nosite v prednjem Zepu.
Najprimernejse delovne temperature so od 0 °C do 35 °C,
najprimernejse temperature za hrambo pa od -20 °C do
+60 °C. Ekstremna vrocina ali mraz lahko poskodujeta
napravo ali dodatke.

Napravo in dodatke hranite v dobro prezratenem in
hladnem prostoru, stran od neposrednega vira svetlobe.
Naprave ne zavijajte v brisace ali pokrivajte z drugimi
predmeti. Naprave ne postavljajte v vsebnik s slabim
oddajanjem toplote, kot je na primer Skatla ali torba.
Napravo hranite stran od virov toplote in ognja, kot so
grelec, mikrovalovna pecica, kuhinjska pecica, grelec za
vodo, radiator ali sveca.

Uporaba neodobrenega ali nezdruzljivega napajalnika,
polnilnika ali baterije lahko povzroci pozar, eksplozijo ali
druge nevarnosti.

Izberite samo dodatke, ki jih je za uporabo s tem modelom
odobril proizvajalec naprave. Ce uporabljate katere koli
druge tipe dodatkov, lahko pride do razveljavitve garancije,
z njimi lahko krsite lokalne predpise in zakone, to pa je
lahko tudi nevarno. Za informacije o razpolozljivosti
odobrenih dodatkov na vasem obmocju se obrnite na
svojega prodajalca.

Za naprave, ki se vkljucijo, naj bo vti¢nica v bliZini naprav in
lahko dostopna.

Prepricajte se, da polnilnik ustreza zahtevam clena 2.5 iz
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 in da je bil preizkusen in
odobren v skladu z drzavnimi ali lokalnimi standardi.
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« Baterijo hranite tako, da ne bo izpostavljena prekomerni
toploti in neposredni soncni svetlobi. Ne postavljajte je na
grelne naprave ali vanje, kot so mikrovalovne pecice,
Stedilniki ali radiatorji. Ce se baterije pregrejejo, lahko
eksplodirajo.

Baterije ne poskusajte spreminjati ali popravljati, vanjo
vstavljati delov ali je potapljati ali izpostavljati vodi ali
drugim tekocinam. To lahko povzroci pozar, eksplozijo ali
druge nevarnosti.

Uporabljene baterije zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.
Napacna uporaba baterij lahko povzroci pozar, eksplozijo ali
druge nevarnosti.

Informacije o odlaganju in recikliranju

)i

Simbol precrtanega smetnjaka na vasem izdelku, bateriji, v
dokumentaciji ali na embalazi vas opozarja, da je treba po
zakljucku njihove Zivljenjske dobe vse elektronske izdelke in
baterije odstraniti na mesta za loceno zbiranje odpadkov, ter
da se jih ne sme odlagati med obicajne gospodinjske odpadke.
Uporabnik je odgovoren za oddajo opreme na doloceno
zbiralis¢e ali obrat za lo¢eno recikliranje odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme (OEEO) in baterij v skladu z lokalnimi
zakoni.

Pravilno odstranjevanje in recikliranje vaSe opreme zagotavlja,
da se odpadki EEO reciklirajo na nacin, ki ohranja dragocene
materiale in varuje zdravje ljudi in okolja, saj lahko nepravilno
ravnanje, nakljucno razbitje, poskodba in/ali nepravilno
recikliranje ob koncu Zivljenjske dobe $kodi zdravju in okolju.
Za ve¢ informacij o tem, kje in kako lahko odstranite svojo
odpadno EEO, se obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca
ali sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkoy, ali pa
obiscite spletno mesto http://consumer.huawei.com/en/.
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Zmanjsanje nevarnih snovi

Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu z
lokalnimi veljavnimi predpisi 0 omejevanju uporabe nekaterih
nevarnih snovi v elektricni in elektronski opremi, kot so
odredbe EU REACH, RoHS in Baterije (kjer so vkljucene) itd. Za
izjave o skladnosti glede REACH in RoHS obis¢ite nase spletno
mesto http://consumer.huawei.com/certification.

Skladnost s predpisi EU

Zahteve glede izpostavljenosti radiofrekvenénemu
sevanju

Pomembne varnostne informacije glede izpostavljenosti
radiofrekvencnemu (RF) sevanju:

Smernice glede izpostavljenosti radiofrekven¢nemu sevanju
zahtevajo, da napravo uporabljate vsaj 0.5 cm od telesa. Ce te
smernice ne upostevate, lahko presezete omejitve glede
izpostavljenosti radiofrekvenénemu sevanju.

Informacije o certificiranju (SAR)

Ta naprava ustreza smernicam glede izpostavljenosti radijskim
valovom.

Vasa naprava je radijski oddajnik in sprejemnik nizje
zmogljivosti. Kot priporocajo mednarodne smernice, je naprava
oblikovana tako, da ne presega omejitev glede izpostavljenosti
radijskim valovom. Te smernice je dolocila neodvisna
znanstvena organizacija ICNIRP (International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection) in vkljucujejo varnostne
ukrepe, oblikovane tako, da zagotavljajo varnost vseh
uporabnikov, ne glede na njihovo starost in zdravstveno stanje.
SAR (Specific Absorption Rate — specificna mera absorpcije) je
merska enota za kolic¢ino radiofrekvencne energije, ki jo pri
uporabi naprave absorbira telo. Vrednost SAR je dolocena pri
najvidji certificirani ravni zmogljivosti v laboratorijskih pogojih,
toda dejanska vrednost SAR med delovanjem je lahko precej
nizja. Razlog za to je, da je naprava oblikovana tako, da pri
minimalni zmogljivosti doseze omrezje.
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Omejitev SAR v Evropi je povprecno 2,0 W/kg na 10 gramov
tkiva, in najvisja vrednost SAR za to napravo ustreza tej
omejitvi.

Izjava

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava
E5576-320 skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolocbami Direktive 2014/53/EU.

Najnovejso in veljavno razlicico izjave o skladnosti si lahko
ogledate na spletnem mestu
http://consumer.huawei.com/certification.

To napravo je mogoce uporabljati v vseh drZavah ¢lanicah EU.
Upostevajte nacionalne in lokalne predpise na obmocju
uporabe naprave.

Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od
lokalnega omrezja.

Omejitve v 2,4-GHz pasu:
Norveska: Ta podrazdelek ne velja za geografsko obmocje v
radiju 20 km od centra mesta Ny-Alesund.

Frekvencni pasovi in mo¢

(a) Frekvencni pasovi, v katerih deluje radijska oprema:
Nekateri pasovi morda ne bodo na voljo v vseh drzavah ali
obmogjih. Za ve¢ podrobnosti se obrnite na lokalnega
operaterja.

(b) Maksimalna radiofrekvencna moc, prenesena v frekvencnih
pasovih, v katerih deluje radijska oprema: Maksimalna moc je
pri vseh pasovih manj kot najvecja mejna vrednost, dolocena v
povezanih usklajenih standardih.

Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali
prevodno) oddajanje moci, ki veljajo za to radijsko opremo, so
naslednji: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Informacije o dodatni in programski opremi
Nekateri dodatki so v nekaterih drzavah ali regijah izbirni.
Izbirne dodatke je po potrebi mogoce kupiti pri pooblas¢enem
trgovcu. Nasledniji dodatki so priporoceni:
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Napajalniki: HW-050100X01 (X predstavlja razlicne vrste vticev,
ki so lahko C, U, J, E, B, A, |, R, Z ali K, odvisno od vase regije)
Baterije: HB434666RBC

Razli¢ica programske opreme izdelka je
10.0.1.1(H187SP11C00). Proizvajalec bo po dajanju izdelka v
promet objavil posodobitve programske opreme za
odpravljanje hroscev in izboljsanje funkcij. Vse razlicice
programske opreme, ki jih je objavil proizvajalec, so preverjene
in $e vedno skladne z zadevnimi predpisi.

Uporabniku niso dostopni vsi parametri RF (na primer,
frekvencni razpon in izhodna moc) in tudi spreminjati ne more
vseh.

Za najnovejse informacije o dodatni in programski opremi
glejte izjavo o skladnosti na naslovu
http://consumer.huawei.com/certification.

Obiscite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kjer
boste nasli najnovejso telefonsko Stevilko in e-postni naslov za
svojo drzavo ali regijo.
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Romana

Introducerea cartelei SIM

Introduceti cartela SIM in slot cu cipul orientat in jos si partea
crestata inspre exterior.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

0 Scoateti capacul din spate pentru a vizualiza numele
Wi-Fi® implicit (SSID) si parola (Wi-Fi Key).
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Pornirea Mobile WiFi

Apasati lung Buton de pornire pentru a porni Mobile WiFi.
Mobile WiFi cauta semnale de retea mobila automat dupa
pornire.

Verde: Semnal puternic

I||| Galben: Semnal slab

Rosu: Fara acces la internet
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Accesarea internetului

Conectati dispozitivul la Mobile WiFi pentru a accesa
internetul. Scoateti capacul din spate pentru a vizualiza numele
Wi-Fi implicit (SSID) si parola (Wi-Fi Key).

(¢

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Management dispozitiv

Utilizarea aplicatiei: Puteti scana codul QR de mai jos pentru
a descarca Aplicatia HUAWEI SmartHome pentru a gestiona
Mobile WiFi, de exemplu, pentru modificarea numelui Wi-Fi
sau a parolei sau pentru verificarea consumului de date
mobile.

=]

Daca nu puteti adauga dispozitivul in aplicatie, verificati

daca utilizati cea mai recenta versiune.

Utilizarea browserului: Introduceti 192.168.8.1 in
browserul de pe telefonul mobil sau computer pentru a accesa
pagina web de administrare a Mobile WiFi. Parola implicita de
conectare este admin.

« Daca nu puteti vizita pagina web de administrare,
verificati daca telefonul mobil sau computerul sunt
conectate la Mobile WiFi.

« Va sugeram sa modificati numele si parola Wi-Fi
implicite, precum si parola implicitd de conectare
pentru a vd asigura ca datele dvs. sunt protejate.
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incarcare

) Rosu: Energie redusa baterie. Incdrcati Mobile WiFi.

S

*

Utilizati cablul de incarcare si adaptorul de alimentare Huawei

originale.

o Adaptorul de alimentare este un accesoriu optional pe
care il puteti achizitiona de la distribuitori.
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Aspect

o Isr;(:r:cnag:lor o @ Buton de pornire
(3] gﬁsz?r de @ Buton de resetare

© Slotul cartelei SIM

Pentru a opri Mobile WiFi: Apasati lung pe Buton de pornire
pana cand toate indicatoarele se opresc.

Pentru a restabili Mobile WiFi la setarile din fabrica:
Utilizati un ac pentru a apasa lung Buton de resetare in timp ce
Mobile WiFi este pornit. Cand toate indicatoarele lumineaza
intermitent, resetarea este finalizata.
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Informatii despre siguranta

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2019. Toate drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ARE EXCLUSIV UN SCOP INFORMATIV SI
NU REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.

LTE este o marca comerciala a ETSI.

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt marci
comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care utilizam si protejam
informatiile dvs. personale, cititi Politica de confidentialitate, la
adresa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Actualizarea software-ului

Continuarea utilizarii acestui dispozitiv denota ca ati citit si
sunteti de acord cu urmatoarele:

Pentru a va oferi servicii mai bune, acest dispozitiv va primi
automat informatii despre actualizari de software de la Huawei
sau operatorul de retea dupa conectarea la Internet. Acest
proces va folosi date mobile si are nevoie de acces la numarul
unic de identificare al dispozitivului (IMEI/Numar de serie) si de
ID-ul operatorului de retea (PLMN) pentru a verifica daca
dispozitivul dumneavoastra poate fi actualizat.

in plus, acest dispozitiv permite descarcarile automate si
instalarea actualizarilor importante de la Huawei sau
operatorul de retea in cazuri de urgenta. Aceasta functie este
activata implicit. Pentru a dezactiva aceasta functie, va puteti
conecta la site-ul web de administrare a produsului si puteti
face modificarile corespunzatoare in meniul Setari.

Informatii despre siguranta
« Unele dispozitive fara fir ar putea afecta performanta
aparatelor auditive sau a stimulatoarelor cardiace.
Consultati furnizorul dvs. de servicii pentru mai multe
informatii.
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Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se
pastreze o distanta minima de 15 cm intre un dispozitiv si
stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferente
cu stimulatorul cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac,
utilizati dispozitivul in partea opusa fata de stimulatorul
cardiac si nu purtati dispozitivul in buzunarul din fata.
Temperaturile ideale de functionare sunt intre 0 °C si 35 °C.
Temperaturile ideale de depozitare sunt intre -20 °C si

+60 °C. Caldura extrema sau frigul extrem pot deteriora
dispozitivul sau accesoriile.

Pastrati dispozitivul si accesoriile sale intr-o zona bine
ventilata, ferit de razele directe ale soarelui. Nu inconjurati si
nu acoperiti dispozitivul cu prosoape sau alte obiecte. Nu
puneti dispozitivul intr-un recipient cu o disipare slaba de
caldura, cum ar fi o cutie sau o punga.

Feriti dispozitivul de sursele de caldurd si flacara, cum ar fi
un radiator, un cuptor cu microunde, incalzitor de apa sau o
lumanare.

Utilizarea unui incarcator sau a unei baterii incompatibile
sau neaprobate poate produce incendii, explozii sau alte
situatii periculoase.

Alegeti doar accesorii aprobate pentru utilizarea cu acest
model de catre producatorul dispozitivului. Utilizarea
oricarui alt tip de accesoriu poate duce la anularea
garantiei, poate reprezenta o incalcare a reglementarilor si
legislatiei locale si poate fi periculoasa. Luati legatura cu
magazinul de desfacere pentru informatii despre
disponibilitatea accesoriilor aprobate disponibile in zona
dvs.

Pentru dispozitivele conectabile la reteaua electrica, priza de
curent trebuie instalata in apropierea dispozitivelor si trebuie
sa fie usor accesibild.

Aveti grija ca incarcatorul sa respecte cerintele Clauzei 2.5
din IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 si sa fie testat si
aprobat in conformitate cu standardele nationale si locale.
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« Nu tineti bateria la caldurd excesiva sau in bataia directa a
razelor de soare. Nu puneti bateria pe dispozitive de incalzit,
cum ar fi cuptoarele de microunde, cuptoare sau radiatoare.
Daca este supraincalzita, bateria poate sa explodeze.

Nu ncercati sa modificati bateria, sa introduceti obiecte
straine in ea, sa o scufundati in apa sau in alte lichide.
Procedand astfel se pot produce incendii, explozii sau alte
situatii periculoase.

Depozitati corect la deseuri bateriile uzate, in conformitate
cu reglementarile locale. Utilizarea necorespunzatoare a
bateriei poate produce incendii, explozii sau alte situatii
periculoase.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

)5

Simbolul pubela cu roti taiata de pe produs, baterie,
documentatie sau de pe ambalaj va reamintesc faptul ca toate
produsele electronice si bateriile trebuie depuse la puncte de
colectare selectiva a deseurilor la finalul perioadei acestora de
folosire; acestea nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile
menajere. Utilizatorul are responsabilitatea eliminarii
echipamentului prin intermediul unui punct de colectare
selectiva sau al unui serviciu pentru reciclarea selectiva a
deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE) si a
bateriilor, in conformitate cu legislatia locala.
Colectarea si reciclarea corecta a echipamentelor dvs. asigura
reciclarea degeurilor EEE intr-un mod care conserva materialele
valoroase si protejeaza sanatatea umana si mediul;
manipularea incorecta, ruperea accidentald, avarierea si/sau
reciclarea incorecta la finalul duratei sale de folosire pot fi
daunatoare pentru sanatate si mediul inconjurator. Pentru
informatii suplimentare despre locul si modul in care sa
depuneti deseurile EEE, va rugam sa va adresati autoritatilor
locale, distribuitorilor sau serviciului de eliminare a deseurilor
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menajere sau sa vizitati site-ul web
http://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt conforme cu
regulile locale aplicabile referitoare la restrictionarea folosirii
anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si
electronice, ca de exemplu REACH, RoHS si reglementarile
referitoare la baterii (dacéa sunt incluse) etc. Pentru declaratii de
conformitate referitoare la REACH si RoHs, va rugam sa vizitati
site-ul nostru web http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Cerintele privind expunerea la radiofrecvente

Informatii importante de siguranta, referitoare la expunerea la
radiatie de radiofrecventa (RF).

Recomandarile privind expunerea la radiofrecvente stipuleaza
ca dispozitivul sa fie folosit la o distanta de minimum 0.5 cm
fata de corp. Nerespectarea acestei recomandari poate duce la
depasirea limitelor de expunere la RF.

Informatii despre certificare (SAR)
Dispozitivul respecta recomandarile privitoare la expunerea la
unde radio.
Dispozitivul dumneavoastra functioneaza ca emitdtor si
receptor de unde radio de mica putere. Conform
recomandarilor internationale, dispozitivul este proiectat
pentru a nu depasi limitele de expunere la unde radio. Aceste
recomandari au fost dezvoltate de organizatia stiintifica
independentd International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP) si include masuri in vederea
asigurarii sigurantei tuturor utilizatorilor, indiferent de varsta
sau de starea sanatatii.
Rata specifica de absorbtie (SAR) este unitatea de masura
pentru cantitatea de energie de radiofrecventa absorbita de
corp in timpul utilizarii unui dispozitiv. Valoarea SAR este
determinata la puterea maxima atestata in conditii de
laborator, insa nivelul SAR real al dispozitivului in timpul
functionarii poate fi mult mai mic decat aceasta valoare. Se
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intdmpla astfel deoarece dispozitivul este conceput sa utilizeze
energia strict necesara pentru a accesa reteaua.

Limita SAR adoptata si de Europa are valoarea medie de 2,0
Wr/kg pe 10 grame de tesut, iar cea mai mare valoare SAR
pentru acest dispozitiv se incadreaza in aceasta limita.

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca acest
dispozitiv E5576-320 este in conformitate cu reglementarile
esentiale si cu alte prevederi relevante ale Directivei
2014/53/UE.

Cea mai recenta si valabila versiune de DoC (Declaratie de
Conformitate) poate fi vizualizata la
http://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.
Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care
este folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de
reteaua locala.

Restrictii in banda de 2,4 GHz:
Norvegia: Aceastd subsectiune nu se aplica pentru zona
geografica cu o raza de 20 km de la centrul Ny-Alesund.

Benzi de frecventa si putere
(a) Benzile de frecventa in care functioneaza echipamentele
radio: Este posibil ca unele benzi sa nu fie disponibile in toate
tarile sau in toate zonele. Pentru detalii suplimentare,
contactati-va operatorul local.
(b) Puterea maxima de radio-frecventa transmisa in benzile de
frecventa in care functioneaza echipamentele radio: Puterea
maxima pentru toate benzile este mai mica decat cea mai
mare valoare limitd specificata in standardul armonizat
corespunzator.
Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de
transmisie (radiate si/sau conduse) aplicabile acestor
echipamente radio sunt dupa cum urmeaza: WCDMA Band
1/8: 25.7dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi
2.4G: 20dBm.

144



Informatii despre accesorii si software

Unele accesorii sunt optionale in anumite state sau regiuni. La
nevoie, accesoriile optionale pot fi achizitionate de la un
furnizor autorizat. Sunt recomandate urmatoarele accesorii:
Adaptoare: HW-050100X01 (X reprezinta diferitele tipuri de
priza utilizate, care pot fi C, U, J, E, B, A, I, R, Z sau K, in functie
de regiune)

Acumulatoare: HB434666RBC

Versiunea software-ului produsului este
10.0.1.1(H187SP11C00). Producatorul va lansa actualizari de
software, pentru a remedia probleme sau pentru a imbunatati
functii dupa lansarea produsului. Toate versiunile de software
lansate de catre producator au fost verificate si sunt in
conformitate cu regulile corespunzatoare.

Toti parametrii de RF (de exemplu, intervalul de frecventa si
puterea de iesire) nu sunt accesibili utilizatorului si nu pot fi
modificati de catre acesta.

Pentru cele mai recente informatii despre accesorii si software,
va rugam sa consultati DoC (Declaratia de conformitate) la
http://consumer.huawei.com/certification.

Vizitati http://consumer.huawei.com/en/support/hotline pentru
a afla adresa de e-mail si numarul pentru asistenta actualizate
pentru tara sau regiunea dvs.
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Lietuviy

Kaip jdéti SIM kortele

|dekite SIM kortele j lizda, nukreipe lusta Zemyn, o nusklembta
kampa — iSorén.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

0 Nuimkite galinj dangtelj, kad pamatytuméte numatytajj
LWIi-Fi® " pavadinima (SSID) ir slaptazodj (, Wi-Fi" Key).
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»~Mobile WiFi” jjungimas

Norédami jjungti , Mobile WiFi”, paspauskite ir palaikykite
Maitinimo mygtukas. |jungtas , Mobile WiFi” automatiskai
pradeda ieskoti mobiliojo rysio tinklo signaluy.

Zalias: stiprus signalas

I||| Geltonas: silpnas signalas

Raudonas: néra interneto rysio
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Interneto prieiga

Norédami narsyti interneta, prisijunkite jrenginiu prie ,Mobile
WiFi”. Nuimkite galinj dangtelj, kad pamatytumeéte numatytajj
L, Wi-Fi" pavadinima (SSID) ir slaptazod; (, Wi-Fi" Key).

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Irenginio valdymas

Naudojant programéle. Galite nuskaityti toliau pateikta QR
koda, kad atsisiystuméte Programélé ,, HUAWEI
SmartHome" ir galétuméte valdyti savajj , Mobile WiFi", pvz.,
keisti , Wi-Fi" pavadinima arba slaptazodi, tikrinti duomeny
sanaudas ir pan.

=]

o Jei nepavyksta jtraukti jrenginio j programéle, patikrinkite,

ar naudojate naujausig versija.

Naudojant narsykle. |veskite ,,192.168.8.1" j savo mobiliojo

telefono ar kompiuterio narsykle, kad pereituméte j ,Mobile
WiFi” valdymo tinklalapj. Numatytasis prisijungimo slaptazodis
yra admin.

o « Jei nepavyksta apsilankyti valdymo tinklalapyje,
patikrinkite, ar mobilusis telefonas arba kompiuteris
prijungtas prie jusy ,Mobile WiFi".

« Rekomenduojame modifikuoti numatytaji, Wi-Fi”
pavadinima, slaptazodj ir numatytajj prisijungimo
slaptazodij, kad uztikrintuméte savo duomeny
sauguma.
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Jkrovimas

Raudonas: senka akumuliatorius. |kraukite ,Mobile
@ WiFi".

S

A

Naudokite originaly ,Huawei” jkrovimo kabelj ir maitinimo
adapter;.
Maitinimo adapteris — pasirinktinis priedas, kurj galima
isigyti parduotuvese.

150



ISvaizda

Signalo L
(1) indikatorius ® Maitinimo mygtukas
) Akumuliatoriaus o Nustatymo i$ naujo
indikatorius mygtukas

© SIM kortelés lizdas

Kaip iSjungti ,Mobile WiFi". Paspauskite ir palaikykite
Maitinimo mygtukas, kol uzges visi indikatoriai.

Kaip atkurti ,,Mobile WiFi” gamyklines nuostatas.
Smeigtuku paspauskite ir palaikykite Nustatymo i$ naujo
mygtukas (kai ,Mobile WiFi" jjungtas). Kai visi indikatoriai
pradeda mirkséti, nustatymas i$ naujo laikomas baigtu.
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Saugos informacija

Autoriy teisés priklauso © ,Huawei Technologies

Co., Ltd. “ 2019. Visos teisés saugomos.

$IS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR
NESUTEIKIA JOKIY GARANTIUY.

LTE yra ETSI prekybinis zenklas.

Wi-Fi®, logotipas , Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra
, Wi-Fi Alliance” prekiy zenklai.

Privatumo politika

Kad geriau suprastuméte, kaip mes naudojame ir apsaugome
jusy asmenine informacija, perskaitykite privatumo politika
tinklalapyje http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Programinés jrangos naujinys

Toliau naudodami §j jrenginj, jus patvirtinate, kad perskaitéte
toliau pateikta turinj ir su juo sutikote.

Kad bty uztikrinta geresné paslaugy kokybé, $is jrenginys
automatiskai gauna programinés jrangos naujinimo informacija
i§ ,Huawei” arba paslaugy teikéjo, kai prisijungia prie
interneto. Siam procesui bus naudojami mobilieji duomenys ir
reikalinga prieiga prie unikalaus jusy jrenginio identifikatoriaus
(IMEI/SN) ir paslaugy teikéjo tinklo ID (PLMN), siekiant
nustatyti, ar jusy jrenginj reikia atnaujinti.

Be to, 3is jrenginys palaiko automatinj svarbiy ,Huawei” arba
jusy paslaugy teikéjo naujinimy atsisiuntima ir jdiegima
skubios pagalbos atveju. Si funkcija jjungta pagal
numatytuosius nustatymus. Norédami isjungti sia funkcija,
prisijunkite prie gaminio valdymo svetainés ir atlikite
atitinkamus pakeitimus nustatymy meniu.

Saugos informacija

« Kai kurie belaidzio rysio jtaisai gali turéti jtakos klausos
aparaty ar Sirdies stimuliatoriy veikimui. 13samesnés
informacijos teiraukités paslaugy teikéjo.
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Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja iSlaikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies
stimuliatoriaus, siekiant isvengti galimy jo veiklos sutrikimy.
Jei nediojate Sirdies stimuliatoriy, laikykite jtaisa prieSingoje
Sirdies stimuliatoriui puséje ir nesinesiokite jtaiso priekinéje
kisenéje.

Geriausia veikimo temperatira yra nuo 0 °C iki 35 °C.
Geriausia laikymo temperatura yra nuo -20 °C iki +60 °C.
Dideliame karstyje arba Saltyje jtaisas arba jo priedai gali
sugesti.

Laikykite jtaisg ir priedus gerai védinamoje vésioje vietoje ir
saugokite nuo tiesioginés saulés Sviesos. Nevyniokite ir
neuzdenkite jtaiso ranksluosciais arba kitais daiktais.
Nedékite jtaiso j Siluma prastai sklaidancia tara, pavyzdziui,
dézute arba maiselj.

Laikykite jtaisa atokiai nuo Silumos ir liepsnos saltiniy,
pavyzdziui, Sildytuvo, mikrobangy krosnelés, orkaites,
vandens sildytuvo, radiatoriaus arba Zvakeés.

Naudojant nepatvirtinta arba nesuderinama maitinimo
adapterj, jkroviklj arba baterija gali kilti gaisro, sprogimo
arba kitas pavojus.

Rinkites tik tuos priedus, kuriuos jtaiso gamintojas patvirtino
tinkamais naudoti su Siuo modeliu. Jei naudosite bet kokio
kito tipo priedus, gali nustoti galioti garantija, galite paZeisti
vietinius reglamentus ir jstatymus arba sukelti pavojy. Apie
patvirtinty priedy jsigijimo galimybe tam tikroje vietovéje
teiraukités mazmeninio prekiautojo.

Jei jtaisai jungiami j elektros tinklg, elektros lizdas turi buti
netoli jtaisy ir lengvai pasiekiamas.

|sitikinkite, ar jkroviklis atitinka 2.5 paragrafo reikalavimus,
isdéstytus IEC60950-1 / EN60950-1 / UL60950-1, ir ar buvo
ishbandytas ir patvirtintas pagal nacionalinius ir vietinius
standartus.

Saugokite baterijg nuo karscio ir tiesioginés saulés 3viesos.
Nedékite jos ant Sildymo prietaisy ar j ju vidy, pavyzdziui,
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mikrobangy krosneliy, orkaiciy arba radiatoriy. Perkaitusios
baterijos gali sprogti.

Nemeginkite modifikuoti ar perdirbti baterijos, nekiskite j jos
vidy pasaliniy daikty, taip pat nenardinkite ir neapliekite jos
vandeniu ar kitais skysciais. Jei $io nurodymo nepaisoma,
gali kilti gaisras, sprogimas arba kiti pavojai.

Naudoty baterijy atsikratykite laikydamiesi vietiniy
reglamenty. Jei baterija naudojama netinkamai, gali kilti
gaisras, sprogimas arba kiti pavojai.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima
-—

Nubrauktas Siuksliadézés zenklas, pateikiamas ant jusy
produkto, akumuliatoriaus, literatiroje ar ant pakuotés
primena, kad visi elektroniniai gaminiai bei akumuliatoriai jy
eksploatacijos pabaigoje turi biti nugabenti j atskirus atlieky
surinkimo taskus, o ne jprastai iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Naudotojas privalo utilizuoti jranga, nugabendamas
ja i tam skirtg surinkimo taska arba tarnyba, kur
nebenaudojama elektros ir elektroniné jranga (EE|A) ir
akumuliatoriai blty atskirai perdirbti, laikantis vietos jstatymy.
Tinkamai surenkant ir nugabenant jisy jranga, padedama
uztikrinti, kad EE| atliekos buty perdirbtos tausojant vertingus
isteklius ir saugant Zmoniy sveikata bei gamta, nes netinkamas
tvarkymas, atsitiktinis |0Zis, apgadinimas ir (arba) netinkamas
perdirbimas eksploatacijos laikotarpio pabaigoje gali biti
Zalingas sveikatai ir aplinkai. Papildomos informacijos apie tai,
kur ir kaip palikti EE] atliekas, gausite susisieke su vietos
savivaldybe, mazmenininku ar buitiniy atlieky surinkimo
tarnyba, taip pat — apsilanke svetainéje
http://consumer.huawei.com/en/.
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Pavojingy medziagy kiekio mazinimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai dera su vietoje galiojanciomis
taisyklémis dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo
elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo. Tokie apribojimai
numatyti, pvz., ES REACH, ,,RoHS" ir akumuliatoriy (kur yra)
reglamentuose ir pan. REACH ir ,RoHS" atitikties deklaracijy
rasite musy interneto svetainéje
http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Reikalavimai dél radijo daznio poveikio

Svarbi informacija, susijusi su radijo daznio (RF) spinduliuotés
poveikiu:

Rekomendacijose dél RF poveikio reikalaujama, kad jtaisas
buty naudojamas ne arciau nei 0.5 cm atstumu nuo Zmogaus
kdno. Jei Sios rekomendacijos nepaisoma, gali bti virSytos RF
poveikio ribos.

Sertifikavimo informacija (SAR)
Sis jtaisas atitinka rekomendacijas dél radijo bangy poveikio.
Sis jtaisas yra mazos galios radijo siustuvas ir imtuvas. Kaip
nurodyta tarptautinése rekomendacijose, jtaisas sukurtas
nevirdyti radijo bangy poveikio riby. Sias rekomendacijas
sudaré nepriklausoma mokslininky organizacija — Tarptautiné
apsaugos nuo nejonizuojancios spinduliuotés komisija (ICNIRP).
Jos apima saugos priemones, skirtas uztikrinti visy naudotojy
apsauga nepriklausomai nuo ju amziaus ir sveikatos buklés.
Savitosios sugerties sparta (SAR) yra matavimo vienetas, skirtas
jvertinti radijo bangy dazniy energija, kurig kiinas absorbuoja
naudojant jrenginj. SAR verte auksciausioji sertifikavimo
institucija nustato laboratorijoje, taciau tikrasis SAR lygis
naudojimo metu gali buti gerokai maZesnis uz nustatyta verte.
Taip yra todél, kad jtaisas yra sukurtas pasiekti tinkla
suvartojant kuo maziau energijos.
SAR riba, nustatyta Europoje, siekia 2,0 W/kg, kuri
apskaiciuota pagal vidutine 10 audinio gramy tenkancia
energija. Didziausia Sio jtaiso SAR verté nevirsija Sios ribos.
Pareiskimas
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Siuo dokumentu bendrove , Huawei Technologies Co., Ltd.
" pareiskia, kad $is jrenginys E5576-320 atitinka direktyvos
2014/53/EU pagrindinius reikalavimus ir kitus atitinkamus
nuostatus.

Naujausig galiojancia ,DoC” (atitikties deklaracijos) versija
galima perzitréti adresu
http://consumer.huawei.com/certification.

$j prietaisa leidziama naudoti visose Europos Sajungos (ES)
valstybése narése.

Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy 3alies ir
vietiniy reglamenty.

Atsizvelgiant j vietinj tinkla, galimybés naudotis jrenginiu gali
biiti ribotos.

Ribojimas 2,4 GHz daznio juostoje:
Norvegija. Sis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai,
esanciai 20 km spinduliu nuo Ny-Alesund miesto centro.

Daznio diapazonai ir galia

(a) Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo jranga: kai kurie
diapazonai galimi ne visose alyse ir regionuose. I3samesnés
informacijos kreipkités j vietinj tinklo operatoriy.

(b) Maksimali radijo dazniy galia, perduodama daznio
diapazonais, kuriais veikia radijo jranga: maksimali visy
diapazony galia yra mazesné nei didZiausia ribiné verté
susijusiame darniajame standarte.

Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir
(arba) perduodamos) vardinés ribos, taikomos Siai radijo
jirangai: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Priedy ir programinés jrangos informacija
Kai kurie priedai tam tikrose $alyse arba regionuose yra
pasirenkami. Pasirenkamus priedus, jei reikia, galima jsigyti i$
licencija turincio pardavéjo. Rekomenduojami toliau nurodyti
priedai:
Adapteriai: HW-050100X01 (X reiskia skirtingus naudojamus
kistuky tipus, kurie gali bati C, U, J, E, B, A, I, R, Z arba K,
atsizvelgiant j regiona)
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Baterijos: HB434666RBC

Gaminio programines jrangos versija yra
10.0.1.1(H187SP11C00). Programinés jrangos naujiniai
isleidZiami gamintojo po gaminio isleidimo, kad pasalinty
klaidas ir pagerinty veikima. Visos gamintojo isleistos
programinés jrangos versijos yra patikrintos ir atitinka susijusias
taisykles.

Visi RD parametrai (pvz., daznio diapazonas ir ivesties galia)
yra nepasiekiami naudotojui, ir naudotojas negali ju pakeisti.
Naujausios informacijos apie priedus ir programine jranga
rasite ,DoC” (atitikties deklaracijoje), esancioje
http://consumer.huawei.com/certification.

Apsilankykite adresu http://consumer.huawei.com/en/support/
hotline, kur nurodyta 3alies arba regiono klienty aptarnavimo
linija ir el. pasto adresas.
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LatvieSu

SIM kartes ievietosana

levietojiet SIM karti slota ar cipkarti vérstu uz leju un ierobu uz
aru.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

0 Nonemiet aizmuguréjo parsegu, lai skatitu Wi-Fi®
nokluséjuma nosaukumu (SSID) un paroli (Wi-Fi Key).
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Mobile WiFi ieslegSana

Nospiediet un turiet nospiestu Barosanas pogu, lai ieslégtu
Mobile WiFi. Péc ieslégsanas Mobile WiFi automatiski meklé

mobilo tiklu signalus.

Zala: Spécigs signals

I||| Dzeltena: Vajs signals

Sarkana: Nav interneta piek|uves

159



Piekluve internetam

lerices savienojuma izveide ar Mobile WiFi, lai piek|utu
internetam. Nonemiet aizmuguréjo parsegu, lai skatitu Wi-Fi
nokluséjuma nosaukumu (SSID) un paroli (Wi-Fi Key).

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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lericu parvaldiba

Izmantojot lietotni. Varat skenét QR kodu, lai lejupieladétu
Lietotne HUAWEI SmartHome Mobile WiFi parvaldibas
noltikos, pieméram, lai mainitu Wi-Fi nosaukumu vai paroli vai
skatitu informaciju par datu lietojumu.

Of0
E]

=]
oJa lietotné nevarat pievienot ierici, parbaudiet, vai
izmantojat jaunako versiju.
Izmantojot parluku Mobilas ierices vai datora parlika
ievadiet 192.168.8.1, lai atvértu Mobile WiFi timekla
parvaldibas lapu. Nokluséjuma pieteiksanas parole ir admin.
O « Ja nevarat atvért timekla parvaldibas lapu, parbaudiet,
vai mobilaja talruni vai datora ir izveidots savienojums
ar Mobile WiFi.
« Datu droibai ieteicams mainit Wi-Fi noklusejuma
nosaukumu un paroli, ka ari nokluséjuma pieteiksanas
paroli.
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Uzlade

& Sarkana krasa: Zems akumulatora uzlades limenis.
Uzladéjiet Mobile WiFi.

S

A

Izmantojiet originalu Huawei uzlades kabeli un barosanas

adapteru.

o Barosanas adapters ir papildierice, ko varat iegadaties
mazumtirdzniecibas veikalos.
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Izskats

@ Signalaindikators @  Baro3anas poga

Akumulatora

3] indikators @ Atiestatisanas poga

©  SIM kartes slots

Ka izslegt funkciju Mobile WiFi Nospiediet un turiet
nospiestu Barosanas pogu, lidz indikatori nodziest.

Funkcijas Mobile WiFi riipnicas iestatijumu atjaunosana.
Ar adatu nospiediet un turiet nospiestu Atiestatisanas pogu,
lidz Mobile WiFi iesledzas. Kad visi indikatori sak mirgot,
atiestatisana ir pabeigta.
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Informacija par drosibu

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Visas tiesibas paturétas.

$IS DOKUMENTS IR TIKAI ATSAUCEI UN NEIETVER NEKADA
VEIDA GARANTIJAS.

LTE ir ETSI precu zime.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi
Alliance precu zimes.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més izmantojam un aizsargajam jusu
personas informaciju, apmeklgjiet timekla vietni
http://consumer.huawei.com/privacy-policy, lai skatitu masu
konfidencialitates politiku.

Programmatiras atjauninasana

Turpinot izmantot 3o ierici, jus noradat, ka esat izlasijis un
piekritat Sadam saturam:

Lai nodrosinatu labaku pakalpojumu kvalitati, péc savienojuma
izveides ar internetu 31 ierice no Huawei vai jusu ierices
operatora automatiski iegls informaciju par programmattras
atjauninajumiem. Saja procesa tiks izmantoti mobilie dati, un
nepieciesama piekluve jusu ierices unikalajam identifikatoram
(IMEI/SN) un pakalpojumu sniedzéja tikla ID (PLMN), lai
parbauditu, vai 31 ierice ir jaatjaunina.

Turklat arkartas gadijumos 3 ierice atbalsta svarigu
atjauninajumu automatisku lejupieladi no Huawei vai jasu
operatora un instaléanu. ST funkcija ir iespéjota péc
nokluséjuma. Lai atspéjotu So funkciju, piesakieties produktu
parvaldibas timekla vietné un iestatijumu izvélné veiciet
atbilstosas izmainas.

Informacija par drosibu
« Dazas bezvadu ierices var ietekmét dzirdes aparatu vai
elektrokardiostimulatoru darbibu. Lai iegutu
papildinformaciju, sazinieties ar pakalpojumu sniedzéju.
164



Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz

15 cm attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai
noverstu iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus.
Ja izmantojat elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici
elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet ierici
priekséja kabata.

Piemérotaka ekspluatacijas temperatura ir no 0 °C lidz

35 °C. Piemeérotaka uzglabasanas temperatira ir no -20 °C
lidz +60 °C. Parak liels karstums vai aukstums var sabojat
ierici vai piederumus.

Glabajiet ierici labi ventiléjamas un siltas telpas un
nenovietojiet to tiesos saules staros. Neaptiniet un
neapsedziet ierici ar dvieliem vai citiem priek$metiem.
Neievietojiet ierici tvertné ar vaju siltuma izkliedi, pieméram,
kastés vai maisa.

Turiet ierici attalak no karstumu izstarojosiem avotiem un
uguns, pieméram, mikrovilnu krasns, plits, silditaja,
radiatora un sveces.

Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri,
ladétajs vai akumulators var izraisit aizdegsanos, eksploziju
vai citu risku.

Sim modelim lietojiet tikai ierices razotaja apstiprinatus
piederumus. Izmantojot cita veida aprikojumu, var tikt
ietekméta garantija, var tikt parkapti vietéjie noteikumi un
likumi un var rasties bistamas situacijas. Lai sanemtu
informaciju par apstiprinatu piederumu pieejamibu sava
teritorija, ludzu, sazinieties ar mazumtirgotaju.

Ja ierici var pievienot kontaktligzdai, kontaktligzda ir
jauzstada ierices tuvuma un tai ir jabat érti pieejamai.
Nodrosiniet, lai ladétajs atbilstu IEC60950-1/EN60950-1/
UL60950-1 noteikumu 2.5 punktam un tas bitu parbaudits
un apstiprinats saskana ar valsts vai vietéjiem standartiem.
Turiet akumulatoru talak no parmeériga karstuma vai tiesiem
saules stariem. Nenovietojiet to uz karstumu izdalosam
iericém un nelieciet to tajas, pieméram, mikrovilnu krasnis,
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uz plits un radiatoriem. Parkarstot akumulatori var
eksplodét.

Neméginiet mainit un parveidot akumulatoru, ievietot taja
sveskermenus vai iemérkt to tdeni vai citos Skidrumos vai
paklaut to iedarbibai. Pretéja gadijuma var izraisit
aizdegsanos, eksploziju vai citas bistamas situacijas.
Atbrivojieties no lietotiem akumulatoriem saskana ar
vietéjiem noteikumiem. Akumulatoru nepareiza lietosana
var izraisit aizdegsanos, eksploziju vai citas bistamas
situacijas.

Informacija par likvidésanu un utilizaciju
—

Parsvitrotais atkritumu tvertnes simbols uz produkta,
akumulatora, dokumentacijas vai iepakojuma atgadina, ka visi
elektroniskie produkti un akumulatori péc to lietosanas beigam
ir janogada atseviskos atkritumu savaksanas punktos; tos
nedrikst izmest parastajos saimniecibas atkritumos. Lietotaja
pienakums ir atbrivoties no iekartas, izmantojot noteikto
savaksanas punktu vai pakalpojumu elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumu (WEEE) un akumulatoru atseviskai parstradei,
saskana ar viet&jiem tiesibu aktiem.

lekartu pareiza savaksana un parstrade palidz nodrosinat, ka
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi tiek parstradati, lai
saglabatu vertigus materialus un aizsargatu cilveku veselibu un
vidi; nepareiza apstrade, netisa sapléSana, bojasana un/vai
nepareiza parstrade péc iekartas lietosanas beigam var kaitét
veselibai un videi. Lai sanemtu plasaku informaciju par
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu nodosanas vietam
un veidu, ldzu, sazinieties ar vietéjam valsts iestadem,
mazumtirgotaju vai saimniecibas atkritumu savaksanas
dienestu vai apmeklgjiet vietni
http://consumer.huawei.com/en/.
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Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Siierice un tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst vietgjiem
spéeka esosajiem noteikumiem par noteiktu bistamu vielu
lieto3anas ierobezosanu elektriskajas un elektroniskajas iericés,
pieméram, ES REACH, RoHS un akumulatoru (ja tadi ir)
noteikumiem utt. Lai skatitu atbilstibas deklaracijas par REACH
un RoHS, ludzu, apmeklgjiet masu vietni
http://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Prasibas par paklausanu RF iedarbibai

Svariga drosibas informacija attieciba uz paklausanu radio
frekvencu (RF) radiacijas iedarbibai

Noteikumos par paklausanu RF iedarbibai noradits, ka ierice
jalieto vismaz 0.5 cm attaluma no kermena. Neievérojot Sos
noradijumus, var tikt parsniegti paklauanas RF iedarbibai
ierobezojumi.

Sertifikacijas informacija (SAR)

Si ierice atbilst radiovilnu iedarbibas noteikumiem.

Jasu ierice ir zemas jaudas radio raiditajs un uztvéréjs. levérojot
starptautisku noteikumu ieteikumus, $i ierice ir izstradata, lai
neparsniegtu radiovilnu ietekmes ierobezojumus. Sis vadiinijas
ir izstradajusi neatkariga zinatniska organizacija Starptautiska
komisija aizsardzibai pret nejonizéjosa starojuma iedarbibu
(International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection — ICNIRP), un tajas ir ieklauti piesardzibas
pasakumi, kas ir izstradati, lai nodrosinatu visu lietotaju drosibu
neatkarigi no vecuma un veselibas stavokla.

Specifiskas absorbcijas pakape (SAR) ir mérvieniba, ko izmanto
radiofrekvencu energijas daudzuma mérisanai, kadu absorbé
kermenis ierices lietoSanas laika. SAR vértiba tiek noteikta ar
augstako sertificéto energijas limeni laboratorijas apstaklos,
tacu darbibas laika faktiskais SAR [imenis var bt daudz zemaks
par 3o vértibu. So atskiribu izraisa fakts, ka ierice ir konstruéta
ta, lai ta izmantotu minimalo energijas limeni, kads
nepiecieSams tikla sasniegsanai.
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SAR ierobeZojums, kas pienemts ari Eiropa, ir 2,0 W/kg vidéji
uz 10 gramiem audu un lielaka SAR vértiba 3ai iericei atbilst
ierobezojumiem.

Pazinojums

Ar 50 Huawei Technologies Co., Ltd. pazino, ka $i ierice
E5576-320 atbilst Direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un
citiem piemérojamajiem nosacijumiem.

Jaunako, spéka eso3o atbilstibas deklaracijas versiju varat skatit
vietné http:/consumer.huawei.com/certification.

So ierici var izmantot visas ES dalibvalstis.

leverojiet valsts limena un vietéjos noteikumus ierices
izmanto3anas vietas.

Uz 30 ierici var attiekties darbibas ierobezojumi atkariba no
vietéja tikla.

lerobezojumi 2,4 GHz josla

Norvégija. Si apakssadala neattiecas uz geografisko apgabalu
20 km radiusa no Niolesunnas centra.

Frekvencu josla un jauda

(a) Frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas:
Atseviskas joslas var nebUt pieejamas visas valstis vai regionos.
Lai iegUtu papildinformaciju, sazinieties ar vietéjo mobilo
sakaru operatoru.

(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu joslas,
kuras radio aprikojums darbojas: maksimala jauda visam
joslam ir mazaka ka saistosajos harmonijas standartos noradita
augstaka robezvertiba.

Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas)
nominalvértibas attiecas uz 3o radio aprikojumu, ka noradits
talak: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Piederumi un programmatiiras informacija
Dazi piederumi noteiktas valstis vai regionos ir neobligati.
Neobligatos piederumus péc vajadzibas var iegadaties no
licencéta piegadataja. leteicams iegadaties talak noraditos
piederumus:
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Adapteri: HW-050100X01 (X attélo dazadus lietoto spraudnu
veidus, kas var batvainu C, U, J, E, B, A, |, R, Z, vai K atkariba
no jusu regiona)

Akumulatori: HB434666RBC

Produkta programmatdras versija: 10.0.1.1(H1875P11C00).
Razotajs izlaidis programmatdras atjauninajumus, lai labotu
klldas vai uzlabotu funkcijas péc produkta izlaisanas. Visas
razotaja izlaistas programmattiras versijas ir parbauditas un
joprojam saderigas ar saistitajiem noteikumiem.

Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un izvades
jauda) lietotajam nav pieejami, un lietotajs tos nevar mainit.
Jaunako informaciju par programmatiru un piederumiem
skatiet atbilstibas deklaracija Seit:
http://consumer.huawei.com/certification.

Lai uzzinatu jaunako uzzinu talruna numuru un e-pasta adresi
sava valsti vai regiona, apmekléjiet
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Eesti

SIM-kaardi sisestamine

Sisestage SIM-kaart pessa nii, et kiip on Ules suunatud ja
sisseldige valja suunatud.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

0 Eemaldage tagakaas, et vaadata Wi-Fi® vaikenime (SSID)
ja parooli (Wi-Fi Key).
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Mobile WiFi Sisselilitamine

Vajutage pikalt Toitenuppu, et Mobile WiFi sisse lillitada. Teie
Mobile WiFi otsib mobiilivergu signaali automaatselt, kui see
on sisselUlitatud.

Roheline: tugev signaal

I||| Kollane: nérk signaal

Punane: Interneti-ihendus puudub
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Interneti-lihenduse loomine

Interneti kasutamiseks Uihendage seade Mobile WiFiga.
Eemaldage tagakaas, et vaadata Wi-Fi vaikenime (SSID) ja
parooli (Wi-Fi Key).

(©

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Seadmehaldus
Rakenduse kasutamine: kasutage QR-koodi, et HUAWEI

SmartHome'i rakendus alla laadida ja Mobile WiFit hallata.
Naiteks vahetage oma Wi-Fi nime voi parooli voi kontrollige

andmekasutust.
Bl

=]
o Kui te ei saa rakenduses seadet lisada, kontrollige, kas
kasutate uusimat versiooni.
Brauseri kasutamine: sisestage mobiiltelefonis voi arvutis
brauserisse aadress 192.168.8.1, et minna Mobile WiFi
veebipdhisele halduslehele. Vaikeparool sisselogimiseks on
admin.
o « Kui teil ei 6nnestu veebipdhist halduslehte kilastada,
kontrollige, kas teie mobiiltelefon voi arvuti on teie
Mobile WiFiga thendatud.
« Soovitame Wi-Fi vaikenime ja vaikeparooli ning
vaikimisi sisselogimisparooli muuta, et tagada teie
andmete kaitse.
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Laadimine

Punane: aku on tlihjenemas. Laadige Mobile WiFi
seadet.

S

A

Kasutage Huawei originaal-laadimiskaablit ja toiteadapterit.
o Toiteadapter on valikuline tarvik, mille saate
edasimiijatelt osta.
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Valimus

@ Signaalimdrgutuli @  Toitenupp

©  Akumargutuli @ Lihtestamisnupp

© SIM-kaardi pesa

Mobile WiFi valjalillitamine: vajutage pikalt Toitenuppu,
kuni margutuli kustub.

Mobile WiFi tehasesatete taastamine: kasutage noela, et
Lahtestamisnuppu pikalt vajutada, kui Mobile WiFi on
sisselUlitatud. Kui koik margutuled hakkavad vilkuma, on
lahtestus opetatud.
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Ohutusteave

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Koik digused on kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABELISE ISELOOMUGA
EGA SISALDA MINGEID GARANTIISID.

LTE on ETSI kaubamark.

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi
Alliance'i kaubamérgid.

Puutumatusnormid

Selleks, et paremini aru saada, kuidas me teie isikuandmeid
kasutame ja kaitseme, tutvuge meie puutumatusnormidega
asukohas http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Tarkvara varskendus

Kui jatkate seadme kasutamist, kinnitate, et olete jargneva
sisuga tutvunud ja sellega ndus.

Parema teenuse pakkumiseks hangib seade parast Internetiga
ihendamist automaatselt Huaweilt voi teie operaatorilt
tarkvara varskendamisega seotud teavet. See protsess kasutab
mobiilandmesidet ning vajab juurdepdasu teie seadme
ainulaadsele tunnuskoodile (IMEI/SN) ja operaatori
vorgutunnusele (PLMN), et kontrollida, kas teie seade vajab
varskendamist.

Lisaks toetab seade erakorraliste olukordade puhul Huaweilt
VvOi teie operaatorilt oluliste varskenduste automaatset
allalaadimist ja installimist. See funktsioon on vaikimisi
aktiveeritud. Funktsiooni keelamiseks logige sisse
tootehalduslehele ja tehke sétete mentits vastavad
muudatused.

Ohutusteave

« Moned traadita sideseadmed voivad méjutada
kuuldeaparaatide voi sidamerdtmurite t66d. Lisateabe
saamiseks poorduge oma teenusepakkuja poole.
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StidamerUtmurite tootjad soovitavad hoida seadet ritmurist
vahemalt 15 cm kaugusel, et valtida ritmuri 66 voimalikku
hairimist. SGdameriitmuri kasutamisel hoidke seadet
siidamerGtmuri suhtes vastaspoolel ning arge kandke seda
rinnataskus.

Seadme optimaalne té6temperatuur on vahemikus 0 °C
kuni 35 °C. Optimaalne hoiustamistemperatuur on
vahemikus -20 °C kuni +60 °C. Liiga korge voi madal
temperatuur voib seadet ja tarvikuid kahjustada.

Hoidke seadet ja tarvikuid hasti 6hutatud ja jahedas kohas
varjatuna otsese paikesevalguse eest. Arge sulgege ega
katke seadet ratikute ega muude esemetega. Arge pange
seadet kasti voi kotti, mis takistavad soojuse hajumist.
Hoidke seade eemal soojus- ja stttimisallikatest, nt
mikrolaineahjust, pliidist, boilerist, radiaatorist voi
kiiGinaldest.

Heakskiitmata voi mittetihilduva adapteri, laadija voi aku
kasutamine v6ib péhjustada tule-, plahvatus- v6i muu ohu.
Valige ainult sellised tarvikud, mis on seadme tootja poolt
selle mudeliga kasutamiseks heaks kiidetud. Muud tiipi
tarvikute kasutamine voib tiihistada garantii, olla vastuolus
kohalike seaduste ja eeskirjadega ning olla ohtlik. P66rduge
edasimiilija poole tapsema teabe saamiseks heakskiidetud
akude, laadijate ja tarvikute saadavuse kohta teie
piirkonnas.

Pistikutega seadmete korral tuleb vorgupesa paigaldada
seadme ldhedusse holpsasti juurdepadsetavasse kohta.
Jélgige, et laadija vastab IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1
punkti 2.5 nduetele ning on katsetatud ja heaks kiidetud
vastavalt riiklikele voi kohalikele standarditele/normidele.
Hoidke aku eemal Glemadrasest kuumusest ja valtige otsest
péikesevalgust. Arge asetage seda kiitteseadmetesse voi
nende peale (nt mikrolaineahjud, pliidid voi radiaatorid).
Aku voib tlekuumenemisel plahvatada.

Arge (ritage akut modifitseerida voi imber ehitada,
sisestada sellesse voorkehi, kasta seda vette voi muusse
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vedelikku. See voib pohjustada tule-, plahvatus- véi muu
ohu.

« Korvaldage aku vastavalt kohalikele eeskirjadele. Aku vaar
kasutamine v6ib péhjustada tule-, plahvatus- v6i muu ohu.

Kasutusest korvaldamise ja korduvkasutuse
teave

)i

Ristiga labikriipsutatud prigikasti simbol tootel, akul,
juhenditel v6i pakendil tuletab teile meelde, et koik
elektroonikatooted ja akud tuleb nende kasutusea I6pus viia
eraldi kogumispunkti; neid ei tohi havitada koos tavalise
olmepriigiga. Kasutaja vastutab seadme korvaldamise eest,
kasutades elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ja
akude taaskaitluseks ettenahtud kogumispunkti voi teenust
vastavalt kohalikele 6igusaktidele.

Teile kuuluvate seadmete dige kokkukogumine ja taaskaitlus
aitab tagada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete Gigel
viisil imberto6tamise, mis sailitab vaartuslikke materjale ning
kaitseb inimeste tervist ja keskkonda; ebadige kasitsemine,
ootamatu purunemine, kahjustumine ja/voi vaar taaskaitlus
seadmete eluea I6pus voib olla kahjulik tervisele ja
keskkonnale. Taiendava teabe saamiseks elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kogumiskohtade kohta
poorduge kohalike véimude, edasimiitja voi olmejadtmete
havitamisega tegeleva ettevotte poole voi killastage veebisaiti
http://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete vahendamine
Kaesolev seade ja koik selle elektritarvikud on vastavuses
kohalike rakenduvate eeskirjadega nagu EU REACH, RoHS ja
akude (kui kuuluvad komplekti) kohta kdivad eeskirjad jne, mis
piiravad teatavate ohtlike ainete kasutamist elektri- ja
elektroonikaseadmetes. REACH-i ja RoHS-iga seotud
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vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks kilastage meie veebisaiti
http://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus EL-i normidele

Nouded kokkupuute kohta RF-kiirgusega

Oluline ohutusteave raadiosagedusliku (RF) kiirgusega
kokkupuute kohta

Vastavalt RF-kiirgusega kokkupuudet kasitlevatele juhistele
voib seadet kasutada inimkehast vahemalt 0.5 cm kaugusel.
Juhise mittejargimine voib péhjustada RF-kiirguse piirmaéra
Gletamise.

Sertifitseerimisteave (SAR)

Seade vastab raadiolainete kiirgustasemele seatud nouetele.
Seade on madala véimsusega raadiosaatja ja -vastuvotja.
Kooskélas rahvusvaheliste juhistega on seade konstrueeritud
nii, et see ei Uleta raadiolainetega kokkupuute piirvaartusi.
Vastavad juhendmaterjalid t66tas valja séltumatu
teadusorganisatsioon Rahvusvaheline Mitteioniseeriva Kiirguse
Eest Kaitsmise Komisjon (ICNIRP) ning need sisaldavad
ohutusmeetmeid, mis on ette nahtud kéikide kasutajate
ohutuse tagamiseks, olenemata nende vanusest voi tervislikust
seisundist.

SAR (ehk erineeldumismaar) on mootihik seadme kasutamise
ajal inimese kehas neelduva raadiosagedusliku kiirguse
mootmiseks. SAR-i vaartus moodetakse laboritingimustes
korgeima voimsustaseme juures, kuid tegelik SAR-i tase
seadme kasutamise ajal voib olla sellest vaartusest oluliselt
madalam. Seda seet6ttu, et seade on konstrueeritud kasutama
vaikseimat vorguga Uihenduse saamiseks vajalikku véimsust.
Euroopas kehtestatud SAR-i piirvaartus on 2,0 Wrkg
keskmistatuna 10 g koe kohta ning antud seadme kdrgeim
SAR-i vadrtus vastab sellele piirmaarale.

Avaldus

Kaesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see
seade E5576-320 vastab direktiivi 2014/53/EL pohinbuetele ja
muudele asjakohastele satetele.
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Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab
vaadata aadressil http://consumer.huawei.com/certification.
Seda seadet voib kasutada kéigis EL-i likmesriikides.

Seadme kasutamise kohas jargige riiklike ja kohalikke eeskirju.
Olenevalt kohalikust vorgust voib seadme kasutamine olla
piiratud.

Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:
Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Alesundi keskusest 20 km
raadiusesse jaavale geograafilisele alale.

Sagedusribad ja toide

(a) Sagedusribad, millel raadioseade t66tab: méned ribad ei
pruugi kéikides riikides véi piirkondadel saadaval. Uksikasju
kisige kohalikult operaatorilt.

(b) Raadioseadmel toimivatel sagedusribadel edastatav
maksimaalne raadiosagedustoide : maksimaalne toide
koikidele sagedustele on véiksem kui seotud iihtlustatud
standardis tapsustatud kérgeim piirvdartus.

Sagedusribade ning edastatavate toidete (kiiratud ja/voi
juhitud) sellele raadioseadmele kohaldatavad
nominaalvdartused on jargnevad: WCDMA Band 1/8:
25.7dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G:
20dBm.

Tarvikud ja tarkvarateave

Méned tarvikud on teatud riikides voi piirkondades valikulised.
Valikulisi tarvikuid saab ndudmisel osta litsentsitud tarnijalt.
Soovitatakse jérgnevaid tarvikuid:

Adaptrid: HW-050100X01 (X valjendab erinevaid kasutatud
pistikutiilipe, mis voivad soltuvalt asukohast olla kas C, U, J, E,
B, A I, R, Z voiK)

Akud: HB434666RBC

Toote tarkvaraversioon on 10.0.1.1(H187SP11C00). Tootja
annab valja tarkvaravarskendusi, et parast toote véljaandmist
vigasid parandada v6i funktsioone taiustada. Koik tootja poolt
valja antud tarkvaraversioonid on kinnitatud ja thilduvad
seotud satetega.

180



Koik raadiosagedusparameetrid (nt sagedusvahemik ning
valjunditoide) ei ole kasutajale saadavad ja kasutaja ei saa neid
muuta.

Tarvikute ning tarkvara kohta uusima teabe saamiseks vaadake
vastavusdeklaratsiooni aadressil
http://consumer.huawei.com/certification.

Kulastage http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, et
saada oma riigi voi regiooni hiljuti uuendatud teabeliini
number voi e-posti aadress.
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Srpski

Umetanje SIM kartice

Umetnite SIM karticu u otvor tako da strana sa kontaktima
bude okrenuta nadole i da urezana ivica ulegne u umetak
kartice prema priloZenoj slici.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

o Uklonite zadnji poklopac da biste videli naziv (SSID) i
lozinku (Wi-Fi Key) za Wi-Fi® mrezu.
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Ukljucivanje Mobile WiFi uredaja

Pritisnite i drZite Taster za ukljucivanje/iskljucivanje da biste
ukljucili Mobile WiFi uredaj. Nakon ukljucivanja, Mobile WiFi
uredaj automatski pretrazuje signale mobilne mreze.

Zelena: visok nivo signala mobilne
mreze

I|II Zuta: nizak nivo signala mobilne mreze

Crvena: nema pristupa internetu
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Pristupanje internetu

Povezite uredaj (mobilni telefon, tablet, tablet PC,...) na Mobile
WiFi uredaj da biste pristupili internetu. Uklonite zadnji
poklopac da biste videli podrazumevani naziv (SSID) i lozinku

(Wi-Fi Key) za Wi-Fi mrezu.

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Upravljanje uredajem

Upotreba aplikacije: mozete da skenirate QR kod u nastavku
da biste preuzeli aplikaciju HUAWEI SmartHome za
upravljanje uredajem Mobile WiFi, na primer, za promenu
naziva ili lozinke za Wi-Fi mrezu ili proveru koris¢enja
podataka.

=]

o Ako uredaj ne mozete da dodate u aplikaciju, proverite da

i koristite najnoviju verziju.

Upotreba pretrazivaca: unesite 192.168.8.1 u pretraziva¢
na mobilnom telefonu ili racunaru da biste posetili veb-stranicu
za upravljanje uredajem Mobile WiFi. Podrazumevana lozinka
za prijavu je admin.

« Ako ne mozete da posetite veb stranicu za upravljanje,
proverite da li su mobilni telefon ili racunar povezani na
Mobile WiFi.

« Predlazemo vam da izmenite podrazumevani naziv ili
lozinku za Wi-Fi mrezu i podrazumevanu lozinku za
prijavu da biste osigurali bezbednost svojih podataka.
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Punjenje

@ Crvena: nizak nivo napunjenosti baterije. Napunite
Mobile WiFi uredaj.

S

A

Koristite originalni kabl za punjenje i adapter za napajanje

kompanije Huawei.

o Adapter za napajanje je opciona dodatna oprema koju
moZete da kupite od prodavaca.
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Izgled

o Indikator signala ) Taster za ukljucivanje/
mobilne mreze iskljucivanje

@© Indikator baterije @ Taster za resetovanje
LeZiSte za SIM

(5]

karticu
Iskljucivanje Mobile WiFi uredaja: pritisnite i drZite Taster za
ukljucivanje/iskljucivanje dok se svi indikatori ne iskljuce.
Obnavljanje fabrickih postavki Mobile WiFi uredaja:
Tankim predmetom pritisnite i drZite Taster za resetovanje dok
se Mobile WiFi uredaj ne ukljuci. Kada svi indikatori po¢nu da
trepere, resetovanje je zavrseno.
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Bezbednosne informacije

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Sva prava zadrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE
PREDSTAVLIA BILO KOJU VRSTU GARANCIJE.

LTE je Zig kompanije ETSI.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zastitni
znakovi organizacije Wi-Fi Alliance.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli kako koristimo i stitimo licne podatke,
procitajte Politiku privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

AZuriranje softvera

Ako nastavite da koristite ovaj uredaj, potvrdujete da ste
procitali sledeci sadrzaj i da se sa istim slazete:

Da bi obezbedio bolje usluge, ovaj uredaj ¢e automatski
preuzimati informacije o azuriranju softvera od kompanije
Huawei ili mreznog operatera nakon povezivanja na internet. U
ovom procesu Ce se koristiti mobilni podaci i zahteva se pristup
jedinstvenom identifikatoru uredaja (IMEI/SN) i ID-u mreze
dobavljaca usluga (PLMN) kako bi se izvrsila provera da li
uredaj treba aZzurirati.

Pored toga, ovaj uredaj podrzava automatsko preuzimanje i
instalaciju vaznih azuriranja kompanije Huawei ili mreznog
operatera u hitnom slucaju. Ova funkcija je podrazumevano
omogucena. Da biste onemogucili ovu funkciju, prijavite se na
veb sajt za upravljanje proizvodima i izvrsite odgovarajuce
promene u meniju sa postavkama.

Bezbednosne informacije

« Neki bezicni uredaji mogu uticati na rad slusnih aparata ili
pejsmejkera. Vise informacija o tome potrazite od svog
dobavljaca usluga.
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Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja
od najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi se
sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako
koristite pejsmejker, drZite uredaj na strani suprotnoj od one
na kojoj se nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem
dzepu.

Idealne radne temperature su od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature skladistenja su od -20 °C do +60 °C. Pri
ekstremnim vrucinama ili hladno¢i moZe doci do ostecenja
uredaja ili pribora.

Uredaj i pribor cuvajte na dobro provetrenom i hladnom
mestu, zaklonjenom od direktne sunceve svetlosti. Uredaj
nemojte pokrivati ni umotavati peskirima ili drugim
predmetima. Uredaj nemojte drzati na mestima gde je
odvodenije toplote slabo, na primer u kutiji ili torbi.

Uredaj drzite dalje od izvora toplote i vatre, kao $to su
grejalica, mikrotalasna pecnica, Sporet, bojler, radijator ili
sveca.

Koris¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za
napajanje, punjaca ili baterije, moze prouzrokovati pozar,
eksploziju ili druge rizike.

Birajte samo onaj pribor iju je upotrebu sa ovim modelom
odobrio proizvodac uredaja. Koris¢enje bilo koje druge vrste
pribora moze ponistiti garanciju, moZe predstavljati krienje
lokalnih propisa i zakona, a moZe biti i opasno. Od svog
prodavca zatrazite informacije o dostupnosti odobrenog
pribora u vasem kraju.

Za uredaje koji se napajaju iz elektricne mreze, uticnica
treba da bude instalirana blizu uredaja i da bude
pristupacna.

Uverite se da punjac ispunjava zahteve propisane klauzulom
2.5 standarda IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1, te da je
testiran i odobren u skladu sa nacionalnim ili lokalnim
standardima.

Drzite bateriju podalje od jakih izvora toplote i direktne
sunceve svetlosti. Nemojte je ostavljati na grejnim
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uredajima, poput mikrotalasne pecnice, $poreta ili
radijatora. Baterije mogu da eksplodiraju ako se pregreju.
Nemojte pokusavati da modifikujete ili preradujete bateriju,
da u nju ubacujete strana tela, niti da je izlaZete ili potapate
u vodu ili druge te¢nosti. U suprotnom, moze doci do
pozara, eksplozije i drugih opasnih situacija.

Iskoriscene baterije odlaZite u skladu sa lokalnim propisima.
Nepravilno koriscenje baterije moze dovesti do pozara,
eksplozije i drugih opasnih situacija.

Informacije o odlaganju i reciklazi
—

Precrtani simbol korpe za otpatke na vasem proizvodu, bateriji,
dokumentaciji ili pakovanju vas podseca da svi elektronski
uredaji i baterije moraju biti odneseni na posebna mesta za
skupljanje otpada na kraju svog radnog veka; ne smeju biti
odbaceni u normalan otpad sa ku¢nim otpadom. Na korisniku
je da odbaci opremu koristeci oznaceno mesto za skupljanje
otpada ili uslugu za odvojeno recikliranje odbacene elektricne i
elektronske opreme (WEEE) i baterija, u skladu sa lokalnim
zakonima.

Ispravno sakupljanje i recikliranje opreme pomaze da se EEE
otpad reciklira tako da se sacuvaju vredni materijali i da se
zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Nepravilno rukovanje, slucajno
lomljenje, Steta i/ili nepravilno recikliranje pri kraju radnog veka
moze dovesti do Stete po zdravlje i okolinu. Za vise informacija
o mestu i nacinu odlaganja EEE otpada, obratite se lokalnim
vlastima, prodavcu ili preduzecu koje odlaze kucni otpad, ili
posetite veb sajt http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj, kao i bilo koji elektricni pribor, su u skladu sa

primenjivim lokalnim zakonima o ograni¢avanju upotrebe

odredenih opasnih supstanci u elektricnoj i elektronskoj
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opremi, kao $to su EU REACH, RoHS i propisi o baterijama
(kada su ukljucene), itd. Za izjave o usaglasenosti vezane za
REACH i RoHS, posetite nas veb sajt
http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU

Zahtevi u vezi sa izlaganjem RF zracenju

Vazne bezbednosne informacije u vazi sa izlaganjem zracenju
na radio frekvencijama (RF):

Smernice u vezi sa izlaganjem RF zracenju nalazu da se uredaj
koristi na udaljenosti od najmanje 0.5 cm od ljudskog tela.
Nepostovanje ovih smernica moZe dovesti do prekoracenja
granicnih doza izloZenosti RF zracenju.

Informacije o sertifikaciji (SAR)

Ovaj uredaj zadovoljava smernice u vezi sa izlozenoscu radio
talasima.

Uredaj predstavlja radio predajnik i prijemnik male snage.
Shodno preporukama u medunarodnim smernicama, uredaj je
dizajniran tako da ne premasuje ogranicenja u vezi sa
izlaganjem radio talasima. Ove smernice definisala je nezavisna
naucna organizacija pod nazivom Medunarodna komisija za
zastitu od nejonizujuceg zracenja (ICNIRP), a one obuhvataju
bezbednosne mere namenjene zastiti svih korisnika, bez obzira
na njihov uzrast i zdravstveno stanje.

Specifi¢na stopa apsorpcije (SAR) je merna jedinica za kolicinu
radiofrekventne energije koju telo apsorbuje prilikom
kori¢enja nekog uredaja. Vrednost SAR odreduje se pri
najvisem sertifikovanom nivou snage u laboratorijskim
uslovima, dok stvarni SAR nivo prilikom koris¢enja moze biti
znatno nizi od te vrednosti. Razlog za to je Cinjenica da je
uredaj dizajniran tako da koristi minimalnu snagu koja je
potrebna za pristupanje mrezi.

Granicna vrednost SAR koja je usvojena u Evropi iznosi
prosecno 2,0 W/kg po 10 grama tkiva, a najvisa vrednost SAR
za ovaj uredaj u skladu je sa tom grani¢nom vrednoscu.

1zjava
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Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je
ovaj uredaj E5576-320 uskladen sa svim bitnim zahtevima i
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU.
Najnoviju vazecu verziju izjave o usaglasenosti mozete da
pogledate na internet adresi
http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moze da se koristi u svim zemljama clanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se
koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ogranicena u zavisnosti od
lokalne mreze.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:
Norveska: Ovaj pododeljak ne vazi za geografsko podrucje
unutar radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.

Frekventni opsezi i snaga

(a) Frekventni opsezi u kojima funkcionise radio-oprema: Neki
opsezi mozda nisu dostupni u svim zemljama ili oblastima. Vise
informacija zatrazite od lokalnog mreznog operatera.

(b) Maksimalna radiofrekventna energija koja se prenosi u
frekventnim opsezima u kojima funkcionise radio-oprema:
Maksimalna energija za sve opsege je manja od vrednosti
najveceg ogranicenja navedenog u relevantnom
harmonizovanom standardu.

Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive energije
(izracene i/ili provodljive) odnose se na ovu radio-opremu na
slededi nacin: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Informacije o dodatnoj opremi i softveru
Odredena dodatna oprema je opciona u pojedinim drzavama
ili regionima. Opciona dodatna oprema se moze kupiti od
licenciranog prodavca, po potrebi. Preporucuje se sledeca
dodatna oprema:
Adapteri: HW-050100X01 (X predstavlja razlicite tipove
prikljucka, izmedu ostalog, C, U, J, E, B, A, I, R, Zili K, u
zavisnosti od regiona)
Baterije: HB434666RBC
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Verzija softvera proizvoda je 10.0.1.1(H187SP11C00).
Proizvodac ce objaviti azuriranja softvera kojima ¢e otkloniti
greske ili poboljsati funkcije nakon izdanja proizvoda. Sve
verzije softvera koje je objavio proizvodac su proverene i jo$
uvek u skladu sa relevantnim pravilima.

Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i izlazna
snaga) dostupni korisniku i on ih ne moZze sve promeniti.
Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potrazite u
deklaraciji o usaglasenosti dostupnoj na
http://consumer.huawei.com/certification.

Nedavno azuriran broj telefona i Email adresu za podrsku u
vasoj drzavi ili regionu potrazite na veb sajtu
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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EAMnvikd

Aladikaoia eilcaywyng TG
Kdptag SIM

MepdoTe TNV kdpTa SIM péoa otV UTTOBOXN HE TV TTAEUPE

Tou chip TNG oTpappévn TTPOG Ta KATW Kal TNV TTAEUPd e
TNV €YKOTTH OTPAPMEVN TIPOG TA EEW.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

o AgaipéaTe 10 THow KGAUPPa yia va deite Ta
TIpoETAEypéVa OTOIXEID Yia TO dvopa (SSID) kal Tov
KwdIk TTpdaBaong (Wi-Fi Key) Tou diktiou Wi-Fi®.
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Aladikaoia evepyotroinong Tou
Mobile WiFi

MéoTe aparetapéva 1o KoupTri Aeitoupyiag yia va
evepyotroijoete 1o Mobile WiFi. To Mobile WiFi exteAei
autépaTa avagATnon yia oripaTa SIKTUWY KIVATAG
TNAEQWViag PETG TNV EveEpyoTIOiNOT TOU.

Mpdoivo xpwpa: loxupd orjua

I | I Kitpivo xpwpa: ASUvauo ofpa
]

Kokkivo xpwpa: Xwpig mpoécBaocn
oTo Internet
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Aladikaoia Tpéopaong oTo
Internet

ZuvdéoTe TN ouokeun oag ato Mobile WiFi yia va
QTTOKTAOETE TTPOOBaoN aTo Internet. AQaipéoTe To Tiow
KEGAUpPQ yia va OEiTe Ta TIPOETTIAEYPEVD OTOIXEID VIO TO
6vopa (SSID) kai Tov kwdiké TTpéaBaang (Wi-Fi Key) Tou
Siktuou Wi-Fi.

(c

XXXXXXXX 5

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Alaxgipion ouoKeURg

Aladikacia xpriong Tng epappoyng: Mrmopeite va
COPWOETE TOV TIAPAKATW KwdIKO QR WoTe va
TTpoXwPnoeTe aTn Awn g epappoyric HUAWEIL
SmartHome App yia va éxeTe Tn SuvatéTnTa Va
SlaxelpiCeate To Mobile WiFi oag, T.x. yia va aAAGgeTe TO
6vopa i Tov Kwdikd TTpéoBacng Tou diktUou Wi-Fi Trou
XPNOIUOTIOIEITE 1 yia VO sAsvxsTe ™ XpAon deSopévwy.

Av dev PTIOPETETE Va TIPOTBETETE T CUCKEUN OTNV
epappoyr}, EAyETe av XpnOIPOTIOIETE TNV TTIO
TPOTPATN £KS0OT.
Aladikacia Xpriong Tou TPOYPAUHATOS TrEPINYNONG:
MAnkTpoAoyrioTe Tn dievBuvon 192.168.8.1 aT1o TTPOYPaPpT
TIEPIRYNONG OTO KIVATO 00G TNAEPWVO 1) OTOV UTTOAOYIOTH
oag yia va petaBeite otn oehida diaxeipiong Tou Mobile
WiFi oag n omoia Trapéxetar péow Web. O TpoetmiAeypévog
KwdIk6G TTPdoBaong yia ouvdean ival admin.
6 o Av dev UTIOPEITE Va ETTIOKEPTEITE T OEAIdA
diaxeipiong n omoia TTapéxetal péaw Web, eAéygre
av 70 KIVNTO 0ag TNAEQWVO i 0 UTTOAOYIOTH oag £Xel
ouvdeBei aTo Mobile WiFi cag.
2UVIOTOUWE VO TPOTTOTTOINOETE TO TIPOETTIAEYPEVT
oToIxXEia yia To dvopa Kal Tov KwdIkd TTPéaRaang
Tou dikTUou Wi-Fi Kal Tov TTpOoETTIAEYHEVO KWwdIKO
TIPOCRACNG YIa OUVOEDT TTPOKEIPEVOU VO
Sla@UAGEETE TNV ao@dAeia Twv dedouévwy 0ag.
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Aladikaoia @oépTIONg

Kokkivo xpwpa: XaunAr atdun 1oxuog
umarapiag. ®oprtioTe T0 Mobile WiFi oag.

S

A

Mpétrel va xpnaoipoToleite To kaAwdIo YOPTIONG Kal To

TpopodoTIKS TNG Huawei TTou BprikaTe aTnv apxikn

OUCKEUOTIa TNG UOKEUNG 0OG.

o To TPOoYOBOTIKG Eival TTPOAIPETIKG ELAPTNHA TO OTTOIO
UTTOPEITE Va ayopAcEeTe aTTO KATAOTAKATA AIAVIKIG
TWANONG.
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Epgdvion

@ Evdagnonuarog @  Kouprri Aermoupyiag

‘Evdeign . .
3] uTraTapiae © Koupri Emavagopdg
YTrodoxr KapTag
e SIM

MNa va arevepyotroioete 1o Mobile WiFi: MiéoTe
Traparetapéva 1o KoupTri Aeimoupyiag waoTrou va ofricouv
Ohol eVOEIKTEG.

MNa va eravagépere To Mobile WiFi oTig epyooTagiakég
puBpioeIg Tou: XpnoIPoTIoINOTE HI KAPPITaa yia va
méaeTe TTapateTapéva To Koupti ETravagopdg Ty wpa
Tou To Mobile WiFi oag gival evepyotroinuévo. H
emavagopd Ba éxel oAokAnpwBei dtav Ba apyioouv va
avaBooBrivouv 6ol o1 EVOEIKTEG.
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MAnpoopisg acpaleiag

MNveupaTikd dikaiwpara © Huawei Technologies
Co., Ltd. 2019. Me emi@UAagn kGBe vopipou

SikaIwpaTOG.

TO MAPON EIPA®O MNMPOOPIZETAI MONO T1A
ZKOMOYZ NMAHPO®OPHEZHE KAI AEN AMOTEAEI
KANENOZ EIAOYZ EITYHZH.

To LTE amoteAei eumropikd ofpa g ETSI.

To Wi-Fi®, 10 Aoyétutmo Wi-Fi CERTIFIED kai To AoydTutio
Wi-Fi amroteho0v epmropiké orjuata g Wi-Fi Alliance.

MoAITikA aroppriTOU

lMa va KatavoroeTe KaAUTEPA TIWG XPNOIMOTIOIOUHE Kal
TIPOOTATEUOULE TIG TIPOCOWTTIKEG TTANPOYOPIES TaG,
SlaBdaTe TNV MOAITIKK aTroppPrTou aTNV I0TOCEAIDT
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Evnpépwon Aoyiopikou
E@ooov ouveyioeTe va XpnOILOTIOIEITE TN GUYKEKPIPEVN
OUOKEUN, UTTODEIKVUETE OTI £XETE OIABATEI KOl ATTODEXEDTE
T0 €§AG TTEPIEXOEVO:
lMa va prropoUpe va oag TTapaoxoupe KaAUTEPN
€§UTTNPETNON, N ouokeun Ba AapBdvel autopaTa
TTANPOPOPiEG GOV aPopa TNV EVNPEPWON TOU AOYIGHIKOU
amm6 TN Huawei 1) Tov TTépoxd oag peTd Tn oUvdeon oag oTo
Internet. Katda n diadikacia autr Ba xpnoipoTrolovvTal
Oedopéva KIvNTAG TNAEQWVIOG Kal aTTaITETal TTPOoRaCn OTo
povadikd avayvwpioTIKO Tng ouokeurg oag (IMEI/SN) kal
aT0 avayvwploTiKS (ID) Tou BIKTUOU Tou YopEa TTIApOXIiG
utnpeciwv dikTUou (PLMN) yia va eAéyEoupe av n ouokeur
0ag XpEIGdeTal evnuépwon.
EmimA¢ov, N ouykekpIgévn OUCKEUN UTTOOTNPICE! TNV
auTOHATN ARYN Kal EyKATdoTaon ONPAVTIKWY EVIUEPWOEWY
a1 T Huawei r) Tov TTAPOXO 00G O€ TTEPITITWOEIG EKTAKTNG
avaykng. Me Baon tnv TpoemmAeypévn pUBuIon n
Aerroupyia autr givar evepyotroinpévn. MNa va
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QTTEVEPYOTTOINOETE TNV €V AOyw AeIToupyia, ouvdeBeiTe oTov
10TOTOTIO DIOYXEIPIONG TOU TTPOIOVTOG KAl TIPAYHATOTTIOINCTE
TIG avTioTOIKEG AANAYEG PEOW TOU PEVOU TwV PUBHICEWV.

MAnpogopieg aopaleiag
Opiouéveg aoUpOTEG CUOKEUEG EVOEXETAI VO
ETTNPEATOUV TN AEITOUPYia AKOUOTIKWY BonBnudrwy i
BnHaTOdOTWY. ZUPBOUAEUTEITE TO PopET TTAPOXAG TNG
UTINPECIag oag yia TTEPICTOTEPEG TTANPOPOPIEG.
O1 KATAOKEUOOTEG BNHATODOTWY CUVIOTOUV va TnpEiTal
eAdYI0TnN ammooTacn 15 cm PETagy pIag CUOKEURG Kal
€VOG BnaToddTn, WOTE va aTrogelyovTal TOavEG
TIapePBOAEG e To BpaToddTn. Edv xpnoiyotoieite
BnuaTodoTn, TOTTOBETATTE TN CUCKEUN OTNV QVTIBETN
TIAEUpG aTro €KEIVN TOU BNUATODOTN KAl UNV TNV
TOTTIOBETEITE OTN PTTIPOCTIVE OAG TOETT.
O1 1davikég Beppokpaaieg Asitoupyiag eivar 0 °C €wg 35
°C. O118avikég Beppokpaaieg amobrikeuong eivar -20 °C
£wg +60 °C. H utrepPolikr (éaTn 1j To uTrEPBOAIKS KPUO
UTTOpPE VO KATAOTPEWOUV TN CUCKEUN A T EEAPTAPOTA
oag.
AiaTnprioTE TN OUCKEUN Kal Ta E§UPTANATE 0ag OE pIa
KaAd aepifdpevn kal dpoaepr TOTTOBETIA, HaKpPIG aTTd
Tnv Gueon £kBean oTo NAIakS Qwg. Mnv TrepikAeieTe i
KOAUTITETE TN OUOKEUN 00G PE TTETOETEG ) GAAQ
avTikeipeva. Mnv ToTToBETEITE TN TUOKEUN OE dOXEIO PE
KaKO SI00KOPTTIIONG TNG BepudTNTAG, OTIWG KOUTi i
OaKoUAa.
AloTNprOTE TN OUOKEUN HOKPIG aTTd TTNYEG BeppdTnTag
Kol QWTIAG, OTTWG KAAOPIPEP, POUPVOI HIKPOKUHATWY,
@oupvol, BpacTAPES, COTIEG 1} KEPIG.
H xpAon un eykekpipévou 1 acUpBaTOU TTPOCAPHOYED
PEUNATOG, YOPTIOTA 1 UTTATAPIag EVOEXETAI VO
TIpoKaAéTEl wTId, €kpngn fi GAAOUG KIVOUVOUG.
EmAESTE atTOKAEIOTIKG ECOPTAPATA TO OTTOIa £XOUV
€YKPIOET yia Xprion e auTé TO POVTEAO aTTd TOV
KATAOKEUOOTH TNG OUOKEUAG. H xprion dAMwv T0TTwv
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€COPTNHATWY EVOEXETAI VO OKUPWOEI TV €yyUNOn, va
TapaBIdoel TOug TOTTIKOUG KavoVIOHOUG Kal VOHOUG Kal
VO KATOOTEN ETTIKIVOUV. ETTIKOIVWVAOTE YE TOV
QVTITTPOOWTTO YIa TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TN
SI0BETINOTNTA EYKEKPILEVWY ESAPTNHATWY OTNV TTEPIOXT
oag.

Ma ouvdEBUEVEG OUOKEUEG, N TTpiCa TTPETTE va Eival
TOTIOBETNHEVN KOVTA OTIG CUOKEUEG Kal va gival EUKOAa
TIPOORATIUN.

BeBaiwBeite 6T 0 YOPTIOTAG TTANPOI TIG ATIAITACEIG TOU
Opou 2.5 tou TrpotUTrou IEC60950-1/EN60950-1/
UL60950-1 kai 611 €xel SokiuaoTei kal eyKpIBei oUPPWVa
HE T €BVIKA 1} TOTTIKG TTPOTUTTA.

Al0TNPrAOTE TV TTATaPIA PHOKPIG aTTd TV UTTEPBOAIKT
CéoTn Kai 10 NAIaKS Pwg. Mnv TNV TOTTOBETEITE TTAVW 1)
HEOO O€ BEPUAIVOUEVEG TUOKEUEG, OTTWG POUPVOUG
HIKPOKUPATWY, poUpvoug 1 Kahopigép. O1 ptratapieg
HTTopOoUV va ekpayolv, av utrepBeppavioly.

Mnv €TTIXEIPAOETE VA TPOTTOTIOINOETE 1) VA
QVOKOTOOKEUAOETE TNV PTTATAPId, VO TOTTOBETAOETE Eéva
QVTIKEIJEVA O€ QUTAV A va Tn BuBioeTe A va Tnv ekBETETE
010 VPO 1) o€ GAAa uypd. AuTO PTTOPET VO 0dNYNOEl O€
TIupKayid, ékpngn fi o€ GAAoUG KIvOUVOUG.

ATIOPPIYTE TIG XPNOIUOTIOINKEVES PTTATAPIEG OUPPWVA HE
TOUG TOTTIKOUG Kavoviopoug. H xprion akatdAAnAwv
HTTaTapIwv PTropei va odnyAoel oe Trupkayid, ékpnén A
o€ ahoug kIvdUvoug.

MAnpo@opigg yia TNV améppIyn Kal TRV
avakUKAwon

X

O dlaypappévog KAB0G ATTOPPIPPATWY OTO TTPOIdV, TN
JTatapia, Tig 0dnyieg 1) TN cuckeuaaia odg uTTEVBUpICE! OTI
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OAa Ta NAEKTPOVIKA TTPOIGVTA KAl O JTTATAPIEG TTPETTEN VO
HeTa@épovTal g€ EEXwPIOTA onueia GUAoyYRG
amoppIPpdTWY 010 TEAOG TNG {WNG TOuG. Aev TIpETTEI Vau
amoppitrTovTal aTn ouvitn por| amoBAATWY padi Pe Ta
oIKIaKG atoppippaTa. H améppiyn Tou £§0TTAITHOU
XPNOILOTIOIWVTAG £va KaBopIopévo anueio ouANoYrG i pia
uTInPEcia EEXwPIOTAG avaKUKAWONG yia atréBAnTa E10WV
nAekTpIKOU Kai NAeKTpovikoU e¢omAiopol (AHHE) kai
PTTaTapIWV OUHQWVA LE TOUG TOTTIKOUG VOHOUG aTTOTEAE!
€UBUVN Tou XpNHoTn.

H owoTr ouMoyn kai avakUkAwaon Tou e§oTTAIcpoU oag
Slao@aliel 61 Ta amdBAnTa HHE avakukAwvovTal pe
TPOTIO TTOU TTPOOTATEVEN TA TIOAUTIHA UAIKG Kl TIpooTaTEUE!
TNV avBpwTmivn uyeia kai To TepIBaAAov. H akatdAAnAn
diaxeipion, n akouaia Bpavon, n BAGRN rfi/kai n akatdAAnAn
avakUkAwon oTo TEAOG TNG WG Tou PTTopET var aTToBei
EMICAKIO yIa TNV UYEia Kal yia To TrepIBaANov. MNa
TIEPIOOOTEPEG TTANPOPOPIEG TKETIKA PE TO TTOU KAl TO TIWG
pTopeiTe va atmroppiyete Ta amdBAnTa HHE, emikoivwvioTe
HE TIG TOTTIKEG OPXEG, TOV HETATIWANTA A TNV UTINPETia
améPPIYPNG OIKIAKWY aTTORAATWY 1 ETTIOKEPOEITE TOV
10761010 http://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon Twv emmKiVEUVWY oucIwv

AuTA n ouoKeur Kal Ta NAEKTPOVIKG e€apTrpaTa
OGUUHOPQWYOVTAI UE TOUG KATE TOTTOUG I0XUOVTEG
KOAVOVIOHOUG OXETIKG HE TOV TTEPIOPICUS TNG XPAONG
OUYKEKPILEVWV ETTIKIVOUVWY OUTIWV 0€ NAEKTPIKS Katl
NAEKTPOVIKO EEOTTAIONE, OTTWG O KAVOVIOHOI PTTATAPIV
(oou mepiAapBavovtal) kai EU REACH, RoHS k.ATT. Tia
ONAWOCEIG CUPHOPPWONG OXETIKA HE TOUG KAVOVIOHOUG
REACH kai RoHS, etmioke@Beite TOV I0TOTOTIO pag
http://consumer.huawei.com/certification.

ZupuOpPYWON HE TOUG Kavoveg TN EE
Amaitiioeig ékBgong padloouxvoTnTag
ZNPAVTIKEG TTANPOPOPIEG GTPAAEING OXETIKA e TNV EKBEON

oe akTivoBoAia padloouyvotiTtwy (RF):
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O1 ammaitioeig €kBeang padioouyvoTNTAG aTTaITouV n
OUOKEUN va xpnolpoTroigital o€ amdoTtacn Touhdyiotov 0.5
cm até 10 avBpwivo owya. Tuxév pn Thpnon autig g
odnyiag evdéxeTal va odnyrnoel o€ UTIEPBACT TWV opiwv
£kBeang padioouyvoeTnTag.

MAnpogopieg miaTomoinong (SAR)

AuTA n ouokeur| TTAnpoi TIG 0dnyieg yia ékBeon o€
padiokUpara.

H ouokeur| oag eival TTOUTTOG Kal SEKTNG XAUNAWV
EMITESWV EVEPYEING PadIOoUXVOTATWY. OTIWG ouVIoTATAI
oo TIG OIEBVEIG 0dnyieg, N CUTKEUN €XEl OXEDITOTE! £TO1
WaoTe va unv utrepBaivel Ta dpia €kBeang o€ padlokUpaTa.
Autég o1 0dnyieg £xouv ouvTayBei atmd Tov avegapTnTo
emoTnpoviK6 opyaviopé ICNIRP (International Commission
on Non-lonizing Radiation Protection - AieBvrig Emitpotr
MpooTaaiag amé Mn lovridouoeg AKTIVOBOAIEG) Kal
TrepiAapBdvouy PETpa aoaAeiag Ta otroia oxedIGoTNKAV
yia Tn SIacAAIon TNG aoPAAEIag AWV TWV XPNOTWY,
avegapTATWG NAIKiag Kal uyeiog.

O Eidikég PuBpdg Aroppogenong (SAR) eivar évag deiktng
yia TN PETPNON TNG TTOTOTNTAG EVEPYEING PASIOTUXVOTATWY
TIOU ATTOPPOPATAI ATTE TO AVOPWITIVO CWHA KATA TN XpAoN
piag ouokeung. H TipA Tou SAR opigetal ue Baon 1o
uynAdTEPO ETTITIEDO I0XUOG TTOU €€l DIOTTIOTWOET OE
OUVBIKeg epyacTnpiou, aAAd To TTpayuaTIKG ETTITTESO TOU
SAR katd TN AeiToupyia pTropei va gival apkeTd XapnAdTepo
amd autAv TV TIPA. Autd oupBaivel ETTEIDH N OUOKEUN £XEl
OXEDIOTEI £T01 WATE VA XPNOILOTIOIEI TNV EAGXIOTN 10XU
TIOU aTTaITETal yio TTPdoBacn aTo dikTuo.

To 6pio Tou SAR TroU UIOBETEITAN aTTd TNV EupwTn, givar 2,0
Wi/kg katd péoo 6po ava 10 ypappdpia 10Tou Kai n
uywnAGTEPN TIUMA SAR yia QUTAV TN CUCKEU GUUHOPQWVETAI
TIPOG aUTO TO BpIo.

AnAwon

Me 1o apév éyypago n Huawei Technologies Co., Ltd.
SnAwvel OTI N cuykekpIpévn ouokeur) E5576-320
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GUUHOPQWVETAI TIPOG TIG OUCIWAEIG ATTAITATEIS KAl TIG
Moitrég oxeTikég diatdgelg Tng Odnyiag 2014/53/EE.
Mrropeite va Seite TNV MO TTPACPATN Kal EyKupn £KSooN
Tou eyypagpou DoC (Declaration of Conformity, AfAwaon
OUPHOPPWONG) OTNV IOTOTENISH
http://consumer.huawei.com/certification.

H ouykekpigévn ouokeur) pTropei va xpnaoipoTtoindei og 6Aa
Ta KPATN-péAN TG EE.

‘OTI0U XPNOIYOTIOIEITAI N CUTKEUT, ETMIRAAAETQI N THPNON
TWV EBVIKWV Kal TOTTIKWY KAVOVITHWV.

H xprion TNG GUYKEKPIUEVNG CUOKEUNG EVOEXETAI VO
UTTOKEITAI OE TTEPIOPITHOUG, TTPdypa TTou e€apTaTal aTrd TO
TOTTIKG diKTUO.

Meplopiopoi otn Jwvn 2,4 GHz:

NopBnyia: Aut n utroevéTnTa dev I0XUEN yia TN
YEWYPAPIKA TTEPIOXN eVTOG akTivag 20 XAY. atmd 1o kévipo
Tou Ny-Alesund.

ZWVEG CUXVOTATWV Kal I0XUG

(0) ZWveG GUXVOTATWYV OTIG OTTOIEG AEITOUPYET O
PadIoPWVIKAG eEOTTAIOUAG: OPITPEVEG WVEG PTTOPE Va N
S1aTiBevTal o€ OAEG TIG XWPEG A OAEG TIG TIEPIOXEG.
ETmikoIvwVAOTE pE TOV TOTTIKO QOPEX YIa TTEPIOTOTEPES
AeTrTOpEPEIEG.

(B) MéyioTn 10%UG padloQwVIKAG CuXVOTNTAG TTOU
HeTadideTaI OTIG {WVEG TUXVOTATWY OTIG OTTOIEG AEITOUPYET O
PadIoQwVIKAG eEOTTAIONAG: H péyiaTn 10X0 yia OAEG TIG
{wveg ival IKpATEPN aTTd TNV UYPNASGTEPN TIK Opiou TToU
opigeTal oTo oXeTICOPEVO Evappoviopévo MpoTuTtro.

O1 {WVeG OUXVOTATWY Kall T OVOACTIKG Opia I0XU0G
peTadoang (akTivoBoloupevng f/kal di" aywyng) Tou
10XU0UV YIo QUTOV TO PadIOPWVIKG EEOTTAITHO £X0UV WG
€€rg: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

NapeAkopeva Kal TAnpopopieg AoylopikoU
Oplopéva ageooudp eival TIPOTIPETIKG OE OPIOHEVES XWPESG
1 TTEPIOXEG. Ta TIPOQIPETIKG A§ETOUGP PTTOPOUV VO
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ayopacTouv atrd £60UCIOdOTNHEVO TTWANTH OTTWG
amaireital. Ta akéAouba aggooudp ouvioTwvTal:
Mpooappoyeig: HW-050100X01 (To X avatrapioTd Toug
Sl0¢popeTIkoUg TUTTOUG BUTUATWY TTOU XpnaldoTroloUvTal,
Tou ptropei va eival gite C, U, J, E, B, A, | R, Z eite K,
avaloya pe TNV TrEpIoxH)

Mmarapieg: HB434666RBC

H ékdoon Tou AoyiopikoU Tou TTPOidVTOG €ival
10.0.1.1(H187SP11C00). Evnuepwoeig Aoyiopikou Ba
ONUOCIEUTOUV aTTO TOV KATAOKEUAOTH yia T diopBwaon
TUXOV OQaAPATWY 1} TNV EVIoXUON AEITOUPYIWV HETE TNV
KukAogopia Tou TTpoidvTog. OAeg of ekBOOEIG AoyIoHIKOU
TIOU £XOUV KUKAOQOPHOEI OTTO TOV KATAOKEUODTH £XOUV
€TaANBEUTET Kal €ival OKOPA CUPBATEG PE TOUG OXETIKOUG
KOVOVEG.

‘OAeg ol mapduetpol RF (yia Tapdderypa, eUpog
OUXVOTATWY Kal 10XUG £§680u) dev gival TTPOOITEG OTO
XPAoTn kail dev ptropolv va aAAdEouv atré To XpAaoTn.
lMa TIG o TTPOoPATEG TTANPOPOPIES VI AgETOUAP Kal
Moyiopikd, deite T DoC (AfAwaon moTéTNTAG) OTO
http://consumer.huawei.com/certification.

Emoke@Beite TV TOTIOBECTQl
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, yia va Seite
TNV TTPOCPATA EVAHEPWHEVN YPAUUT GUETNG ATTOKPITNG KAl
n SievBuvan e-mail Tou TPAPATOG EEUTTNPETNONG OTN XWPX
0ag i OTNV TIEPIOKT| 00G.
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Bwarapcku

MocTtaBsiHe Ha SIM kapTaTta

MoctaBeTe SIM kapTtaTa B crnota c Yuna Hagony v npopesa
HaBbH.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)
o MaxHeTe 3a4HuA Kanak, 3a Aa sBunante UMeTo 3a
W

i-Fi® no nogpas6upane (SSID) v naponata (Wi-Fi
Key).
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BkntouBaHe Ha Mobile WiFi

HatucHete v 3appbxTe 6yToHa 3a Bkn./M3kn., 3a aa
sknounte Mobile WiFi. Bawmat Mobile WiFi asTomatuyHo
TbpCK CUrHanNu Ha MoburHa Mpexa, cne Kato ce BKITHYM.

3eneHo: Cunex curHan

| I XKbnto: Cnab curHan
! YepseHo: Hsma  pocten Lo
VHTEpHET
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HOoctbn goun HTepHeT

Cebpxete ycTpoiicTBoTO cv kbM Mobile WiFi, 3a aa
Bresete B MHTEpHeT. MaxHeTe 3a4HusA kanak, 3a Aa BuanTe
nmero 3a Wi-Fi no nogpasbupane (SSID) n naponarta
(Wi-Fi Key) .

(c

XXXXXXXX 5

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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YnpaBneHue Ha yCTPOWCTBOTO

W3nonsBaiku npunoxenue: Moxe aa ckanupate QR
kofa no-gony, 3a aa usrernute Npunoxexsme HUAWEI
SmartHome, 3a na ynpasnsiBate cBosi Mobile WiFi
Hanpumep, fa npomMeHuTe umeTto unu naponarta 3a Wi-Fi
1N Aa npoBepuTe NoTpebneHneTo Ha AaHHN.

=]

o Ako He MoxeTe fja jobaBKTe yCTPOICTBO B
NPWIOXEHNETO, NPOBEPETE Aanu 3nonseare
nocriegHaTa Bepcusi.

W3anonsBaiiku 6pay3bp: Boeenete 192.168.8.1 B

6pay3bpa Ha MOBUNHNA C1 TenedOoH MK Ha KOMMIoTbpa

cu, 3a Aa oTuaeTe Ha yeb-6asupaHara cTpaHuua 3a
ynpasneHne Ha csos Mobile WiFi. Maponara 3a Bnusaxe
no nogpasbupaHe e admin.

0 « Ako He MoxeTe fja noceTuTe yeb-6asupanata

CTpaHuLa 3a ynpaBnexue, npoeepeTe Aanu

MOBUNHNAT BU TeNedoH NN KOMMIOTLPBLT BY €

CBbp3aH kbM Balumst Mobile WiFi.

MpenopbyBamMe BY Aa NPOMEHUTE UMETO 1

naponata 3a Wi-Fi no nogpasbupane, kakto n

naporara 3a Bnu3aHe no noapasbupaxe, 3a aa

rapaHTMpaTe 3aluTara Ha JaHHUTe Cu.
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3apexpaHe

YepeeHo: Hucbk 3apsa Ha G6atepusita. 3apenete
cosi Mobile WiFi.

S

x
B

M3nonaeaiiTe opuriHantns 3apexnaaty kaben u

OpUriHanHWsa 3axpaHsall agantep Ha Huawei.

o 3axpaHBalLMAT aganTep e onuMoHaneH akcecoap,
KOWTO MOXeTe [la 3akynuTe OT Tbproeckara Mpexa.
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Usrneg

(1) Wrauatop sa ©® byroH 3a Bkn./Makn.

curHan
Whpawnkatop 3a

(3] Gatepus ©  ByToH PecTapTupaHe
Cnort 3a SIM

o KapTa

3a ga usknroumnte Mobile WiFi: HatucHete v 3agpbxTe
6yTOHa 3a Bkn./M3kn., foKaTo BCUYKW UHAWKATOPU ce
U3KIioYarT.

3a pa Bb3ctaHoBuTte Mobile WiFi o abpuynute
HacTponku: /3non3gaiite LWMAT, 3a Aa HAaTUCHETE U
3apabpxute bByToH Pectaptupare, gokato salwmst Mobile
WiFi e BkntoyeH. Korato BCUYKM MHAMKATOPM 3anoyHaT Aa
MUraT, HyNMpaHeTo € 3aBbPLLEHO.
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MHdopmaumsa 3a 6esonacHocT

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Bcuukun

npaea 3anaseHu.

HACTOALWNAT JOKYMEHT E CAMO 3A MHOOPMALINA
W HE NMPEACTABNABA KAKBATO U 1A E TAPAHLIMA.
LTE e Tbproscka mapka Ha ETSI.

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED u noroto Ha Wi-Fi ca
Tbproecku Mapku Ha Wi-Fi Alliance.

MNoBeputenHocT

3a [1a BHUKHETE NO-TOYHO B Ha4WHa, MO KOMTO M3nonssame
| 3alMTaBame nuyHata Bi MHGopMaLys, Morisi, npoyeTeTe
[leknapauusita H1 3a NoBepUTENHOCT Ha agpec
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

CodpTyepHa akTyanusauus

KaTo npogbrxasate Aa u3nonaearte ToBa yCTPOUCTBO, BUE
nocou4Barte, Ye CTe npover/a v npuemare cnegHoTo
ChabpXaHue:

3a npegocTaesiHe Ha no-Ao6po obcnyxsaHe, cnep kaTto ce
CBbpPXKE C MHTEPHET, YCTPOCTBOTO aBTOMATUYHO Monyyasa
MHbopMaLmsa 3a akTyanusauus Ha codtyepa ot Huawei
WnK oT BaLLWs onepatop. Toan MpoLEec U3nonaea MoGUITHN
[IHW 1 Ce Hyxaae OT AOCTBN 10 YHUKaNHWs
naeHTudukaTop Ha yctporctaoto Bu (IMEI/SN), kakTo u fo
MAeHTUdMKaLMsTa Ha MpexaTa Ha [JoCTaB4Mka Ha yCryru
(PLMN), 3a aa npoBepu Aanu yCTPOCTBOTO Ce Hyx/aae oT
aKkTyanuaauusi.

B AonmbriHeHWe ToBa yCTPOICTBO MOAABPKA aBTOMATU4HO
M3TErNsiHe W MHCTanMpaHe Ha BaXHW akTyanusauum ot
Huawei nnu onepatopa npu U3BLHPEAHN cuTyaumn. Tasu
(hyHKUMS € aKTVBMpaHa no nogpasbupaHe. 3a aa
[feakTuBuparte Ta3un yHKums, BnesTe B yebcaiTta 3a
ynpaBreHne Ha NpoayKTa 1 HanpaBeTe CbOTBETHUTE
NPOMEHU B MEHIOTO 3@ HAacTPOWKM.
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WHdopmauus 3a 6esonacHocT

Hsikon Ge3xunyHmM ycTpoiicTBa MoraT Aa NoBMUSST Ha
pabotarta Ha cryxoBuTe anaparti unu
KapavocTumynartopute. KoHcynTupaiiTe ce ¢ Bams
MoBUneH onepaTtop 3a noBeve WHGOpMaLWs.
Mpown3BoauTenuTe Ha KaparoCcTUMynaTopu
npernopbyBaT Aa ce cnaspa MUHUMANHO pascTosiHue OT
15 cM Mexzy YCTpOCTBOTO U kapanocTuMynaropa, 3a
[ia ce NpefoTBPaTAT €BEHTYarHW HapyLLeHWs B
pabotarta Ha kapavocTumynaTopa. Ako 13nonasare
KapAMOCTUMYNaTop, APbXTE YCTPOWCTBOTO Ha
CcpeLLynonoxHaTa cTpaHa cnpsamo KapanocTumynartopa
1 He HOceTe YCTPOICTBOTO B NPeAHUS Ch [k06.
Wneanuute pa6oTHu Temnepatypu ca ot 0 °C go 35 °C.
WneanuuTe Temnepatypu 3a cbxpaHeHue ca ot -20 °C
no +60 °C. MNpekomepHaTa ToNnMHa Unn cTya Morat ga
NOBPEAsT YCTPOCTBOTO UMM NPUHAANEXHOCTUTE MY.
[lpBbXTE YyCTPONCTBOTO U NPUHAANEXHOCTUTE MY Ha
NPOBETPUBO W XMaAHO MSICTO, Aarney oT npsika CribHYeBa
cBeTnMHa. He nokpusaiiTe yCTPOMCTBOTO C Kbpriu UMnn
Apyrv npeameTn. He noctaBsiiTe yCTPOCTBOTO B Cbf, C
OO pa3ceiiBaHe Ha TOMMMHATA, Hanp. KyTWs unu
YaHTa.

[pbXTe yCTPONCTBOTO [janeye OT U3TOYHULM Ha
TOMMMHA U OT'bH, Hamp. OTOMNUTENHW ypeau,
MUWKPOBBLITHOBU chypHU, roTBapcku neyku, Gornepu,
paavaTopu Unu CeeLuy.

M3nonasaHeTo Ha Heofo6peH 1N HECbBMECTUM
afanTep Ha 3axpaHBaHETO, 3apsiAHO YCTPONCTBO UM
6aTepust MOXe [ja NpeAn3BuKa Noxap, eKCrnosus unm
[Py OMacHOCTH.

W3bepete camo npuHaanexHocT, onobpeHa 3a
13Mon3BaHe C TO31 MOoJen OT Npou3BoANTENs Ha ypeaa.
M3nonasaHeTo Ha Apyrv BUAOBE MPUHAAIIEXHOCTU MOXe
[la aHynvpa BallaTa rapaHLms, MoXe Aa HapyLuu
MECTHUTE 3aKOHU 1 pa3nopeabu, a Moxe Aa bbae n
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onacHo. MOJ'ISI, CBbpXXeTe Ce C BalunAa JOCTaBYKK 3a
MHd)OpMaLLVIH OTHOCHO HanW4yHOCTTa Ha onoﬁpeHM
NpUHaANeXXHoCTN BbB BalunA paI;IOH.

Mpu ycTponcTBa C Lencer, rHe3foTo Ha KOHTakTa
TpsibBa fa ce noctaBu 6nm30 [0 YCTPOMCTBOTO M Aa
6be NecHo AOCTLMHO.

YBepeTe ce, Ye 3apsAHOTO YCTPOWCTBO OTrOBaps Ha
U3MCKBaHMATA Ha Touka 2.5 B IEC60950-1/EN60950-1/
UL60950-1, kaTo e TecTBaHoO v ofobpeHo B
CbOTBETCTBME C HAUMOHANHUTE UNU MECTHUTE
CTaHaapTu.

[pbxTe GatepusTta Aaneye oT npekoMepHa TonmHa 1
npsika CllbHYEBa CBETNNHA. He s nocTaBsiTe BbpXY Unu
B OTOMMMTENHW YPeau, Hanp. MUKPOBBLITHOBK ypHK,
rOTBaAPCKN NEYKN Unn pagmatopu. EaTEpVII/ITe MOXe aa
eKcnnoavpar npu nperpsiBaHe.

He ce onutBaiTte Aa BUWOOU3MEHATEe Unu npenpasate
GaTtepusiTa, ja BKapBaTe Yyxau Tena B Hesl, Aa s
norandarte Unu nanarate Ha B'b3ﬂel7ICTBVIeT0 Ha BoAa unu
Apyru TeqHocTW. ToBa MOXe fa AoBefe 40 noxap,
EKCnio3ns unn Opyrn onacHoOCTU.

V]GXE'I:.pJ'IRIZTe n3non3paHuTe GaTepvm B CbOTBETCTBUE C
MeCTHUTe pa3nopeadu. HenpasunHara ynotpe6a Ha
GaTepunTe MoXe fja A0BELE A0 NOXap, eKCro3ns unm
Apyrv onacHoCTn.

WHdopmaumsa 3a n3xBbpnsiHe 1 peuuknupaHe

)5

CUMBONBT Ha 3a/ipackaH KOHTEMHep 3a OTnagbLy, ykasaH
BbPXY NpoaykTa, 6atepusita, NOMOLLHUTE MaTepuany uim
onakoBkata Bu HanoMHsl, Ye BCUYKW eNeKTPOHHU NPOAYKTH
1 Gatepuu TpsiGBa Aa GbAaT NpefaBaHu B cneumantuTe
MyHKTOBE, CEeA KaTo NPUKIIIOYN CPOKLT UM Ha
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eKkcnnoarauus. Te He TPRGBE Aa Ce U3XBbPIAT 3ae4Ho C
ocTaHanute 6utosu oTnagbuun. nDTpeﬁVITEJ'IﬂT € OTroBOpeH
3a npefaBaHeTo Ha 060pyABaHETO B Crieumanto
onpefenexunTe 3a Taau Lien NyHKToBe 3a OTAENHO
peuurKNMpaHe Ha 13Nsano oT ynotpeba enekTpuyecko 1
€enekTpoHHO oGopyaBaHe v 6atepum CbrmacHo MECTHOTO
3aKoHOAAaTencTeo.

MpasunHoTo cbbupaHe v peunknupaHe Ha obopyaBaHeTo
nomMara Aa ce rapaHTupa ToBea, Ye U3XBbpreHuTe
EMneKTpU4eckn 1 enekTpoHHU ypean ce peunknupart no
HauWH, KOITO 3anasBa LieHHUTe MaTepuanyt 1 npeanassa
YOBELLKOTO 37paBe 1 Npupoaarta. HenpasunHoto
60paBeHe, CJ'Iy‘-Ial7IHOT0 cyynesaHe nvnn HenoaxoaauwoTo
peuuknupaHe crnej npuknio4BaHe Ha ekcnnoarauuaTa um
MOXe [ja OKaXaT BpeaHO BIiMsHWE BbpXY 30paBeTo U
okorHaTa cpeaa. 3a noeeye MHAOPMALNS OTHOCHO TOBa,
Kb/€ U1 KaK ja NpefaBate enekTpU4eckoTo U eNEeKTPOHHOTO
cv oGopy/ABaHe 3a U3XBBLPIISIHE, MOMS 4@ CE CBbPXETE C
MECTHUTE BnacTu, Tbprosuu nnun CMSTOC‘bGI/IpaLLlaTa
opraHusauusa unu aa nocetute caiita
http://consumer.huawei.com/en/.

HamansiBaHe Ha onacHuTe BelwlecTBa

ToBa yCTPOIICTBO 1 ENeKTpUYeckuTe My akcecoapu ca B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE MPUIOXUMU pasnopendu
OTHOCHO OrpaHUYeHusiITa Npy U3MOM3BaHETO Ha
onpeAeneHn onacHu BelLecTBa B eNeKTPUYeCcKoTo 1
€erneKkTpOHHOTO 06opyABaHe, kaTo AupekTusKTe Ha EC
REACH, RoHS v aupekTuBata 3a 6atepunte (kbaeto ca
BKIKOYEHM) 1 Ap. 3a Aeknapauum 3a CbOTBETCTBIE
cbrnacHo REACH n RoHS, mons, nocetere Hawwus
yebcant http://consumer.huawei.com/certification.

CHoTBeTCTBME C HOPMATUBHUTE N3UCKBAHUSA
Ha EBponeiickus cbio3

W3nckBaHus 3a u3naraHe Ha paanoOY4eCTOTHO
un3nbyBaHe

216



BaHa MHhopMaLms 3a 6e30MacHOCT OTHOCHO n3naraHe
Ha Bb3ENCTBNETO HA PAAMOYECTOTHO U3MTbYBAHE:
YkasaHusiTa 3a u3naraHe Ha Bb3[eNCTBUETO Ha
PaMoYeCTOTHO M3MbYBaHE U3UCKBAT YCTPOWCTBOTO fia ce
u3nonaea Ha MuHUMYM 0.5 cm oT TnoTo. HecnassaHeTo Ha
TOBa yKasaHue MoXe [ja JoBefie 10 HaABULLABaHE Ha
OrpaHNYeHUsITa 3a U3naraHe Ha Pagro4ecToOTHO
U3fTbyBaHe.

CepTudukaumoHHa nigopmauums (SAR)

ToBa ycTpOIICTBO OTrOBapsi Ha ykasaHusiTa 3a obribyBaHe ¢
PafNOBbIHU.

Baluero ycTpoiicTBO e paanonpeaasaten u NpUeMHnK ¢
HUCKa MOLLHOCT. KakTo ce npenopbysa oT
MexX/lyHapoAHWUTe yKasaHusl, yCTPONCTBOTO € Cb3fjafeHo
Taka, Ye [ja He HaAXBbpIIs OrpaHNYEeHNsTa 3a U3naraHe Ha
paanoBbiHU. Tean ykasaHus ca paspaboTeHm oT
HesaBlcMMaTa HayyHa opraHusaums MexayHapogHa
KOMMWCKSt 3a 3aLUmTa OT HeiloHn3anpalya paguaums (ICNIRP)
1 BKIIOYBAT Mepky 3a 6@30nacHoCT, YusTo Len e fa
rapaHTupar 6e3onacHocTTa Ha notpeburenure,
HEe3aBICUMO OT TsIXHaTa Bb3pacT U 30paBOCIIOBHO
CbCTOSHHME.

3a 13mepBaHe Ha KONMYECTBOTO Pagno4ECTOTHO
06nbyBaHe, NOrbHATO OT TAMOTO NPy U3MON3BaHe Ha
[lafieHo YCTPOWCTBO, Ce M3Mon3Ba 3MepBaTtenHara
e1HMLa, U3BeCTHa kaTo CneundunyHa cTeneH Ha
nornbliaHe nnmn SAR. CroiiHocTTa Ha SAR ce onpepaens
npy Hail-BUCOKMUTE CePTUMULIMPAHM HUBA Ha MOLLHOCT B
nabopaTopHu yCroBus,, HO peanHoTo H1BO Ha SAR no
Bpeme Ha pabota moxe Aa 6bae 3HaUNTENHO MO-HUCKO OT
Tasu CTonHOCT. ToBa e Taka, 3alLloTo YCTPOICTBOTO €
NPOEKTMPaHo Jja 13nonasa camo TONKOBa MOLLHOCT,
KONKOTO My € Heobxoauma, 3a [ja ce CBbpXeE C Mpexara.
TNumunTteT 3a SAR, Bb3npuet B EBpona, e 2,0 Batalkr,
ycpeaHeHo 3a 10 rpama TbkaH, U Hali-B1CoKaTa CTOMHOCT
3a TOBa YCTPOWCTBO OTTOBaps Ha NMMMUTa.

Heknapauus
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C nactosiwoto Huawei Technologies Co., Ltd. neknapupa,
Ye ToBa ycTponcTeo E5576-320 e B CbOTBETCTBUE C
OCHOBHUTE W3VCKBAHWSA 1 APYrUTE NpUNoXUMK pasnopenbn
Ha [upekTuea 2014/53/EU.

Hait-HosaTta 1 BanuaHa Bepcua Ha [leknapaums 3a
CbOTBETCTBME MOXE [1a Ce BUAM Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

ToBa ycTponcTBO MOXeE Aa paboTi BbB BCUHKM AbpXKaBu-
yneHku Ha EO.

CnasBaliTe HaLMOHanHUTe N MECTHW pasnopeadu Tam,
Kb/leTO Ce W3r0osI3Ba YCTPONCTBOTO.

Tosa ycTpoiicTBo MoXe Aa Gbae orpaHuyeHo 3a ynotpeba,
B 3aBUCKMOCT OT MecTHaTa Mpexa.

OrpaHuyenus B obxearta 2,4 GHz:

Hopserusi: Toan nogpasgen He ce npunara 3a
reorpadhckust paitoH B paaunyc ot 20 kM OT LeHTbpa Ha Hu-
AnecyHa.

YeCTOTHU NEHTU U MOLYHOCT

(a) YecToTHM NeHTK, B konTo paboTu paarmooGopyaBaHeTo:
Hsikon neHTM MoraT Aa He GbAaT 4OCTBLIHN BbB BCUYKM
CTpaHu Unm Bcuuku obrnacTu. Monsi, cBbpxeTe ce ¢
MECTHUSI MPEXOB OnepaTop 3a fnoBeye NoapoGHOCTY.

(6) MakcmanHa MOLHOCT Ha paauodecToTaTa, npefasaHa
B YECTOTHUTE NHWK, B KOUTO paboTu paanoobopyasaHeTo:
MakcumanHaTa MOLLHOCT 3a BCUMKW JIMHUM € Mo-Maska ot
Hali-BMcoKaTa rpaHM4Ha CTOMHOCT, MOCOYeHa B CbOTBETHUS
XapMOHU3MPaH CTaHAAPT.

HomuHanHuTe rpaHnLm Ha YeCTOTHUTE NIMHUN 1
MOLLHOCTTa Ha NpefaBaHe (M3nbyeHa U/vnu nposeaeHa),
NpUNoX1MK 3a ToBa paanoobopyasaHe, ca cneaHuTe:
WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/38:
25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

WHdopmaumsa oTHoCcHO akcecoapu u codTyepa
Hsikon akcecoapwu ce npeanarat KaTo onuus B onpeaeneHn
CTpPaHun U pernoHun. OFILlI/IOHaJ'IHMTe akcecoapwu moraTt Aa
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6baar 3aKyneHn oT NMLEeH3MpaH Tbprosell cropes
HeobxoaumocTTa. MpenopbyBaT ce CriefHUTE akcecoapu:
Apantepu: HW-050100X01 (X npeacTaensisa pasnuyHnte
TUMOBE WM3NON3BaHN Lencenu, Kouto morat ga Gbaat unm
C,U,J,E,B,A |, R, Z unmn K, B 3aBUCUMOCT OT BaLus
Pervion)

Barepun: HB434666RBC

CodryepHaTta Bepcus Ha npogykTa e
10.0.1.1(H187SP11C00). MpoussoauTensT e nycka
aKTyanusauun Ha codTyepa 3a KopUrupaHe Ha rpeLuki unu
nogobpsiBaHe Ha hyHKLMM criefl nyckaHe Ha NpoaykTa Ha
nasapa. Beuuku Bepcumn Ha codTyepa, NnpeaocTaBeHmn ot
NPON3BOAVTENS, Ca MPOBEPEHN 1 OTFOBAPSAT Ha
CbOTBETHUTE MpaBura.

Bewuku RF napameTpu (Hanp., 4ectoTeH obxBaT 1 nsxogHa
MOLLHOCT) He ca [JOCTBMHK 3a NOTPeBUTENs 1 TOit He MoXe
[1a '’ NPOMEHsi.

3a Halt-HoBaTa WH(hopMaLMst OTHOCHO akcecoapuTe U
codhtyepa, Monsi, BuxTe [leknapauusita 3a CbOTBETCTBIE
Ha http://consumer.huawei.com/certification.

MocerteTe http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
3a aKTyanHa nHopmaums 3a ,ropeLiara IMHUS" 1 umenn
aapeca 3a noaJpbXxKka BbB BallaTa [AbpxaBa U PervoH.
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Slovencina

Vlozenie karty SIM

SIM kartu vlozte do $trbiny s cipom smerujicim nadol a
zrezanou stranou smerujlicou von.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

6 Ak si chcete pozriet predvoleny nazov (SSID) a heslo
(Wi-Fi Key) siete Wi-Fi®, odstrarite zadny kryt.
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Zapnutie Mobile WiFi

Zapnite Mobile WiFi tak, Ze stlacite a podrzite Tlacidlo
napéjania. Mobile WiFi po zapnuti automaticky hlada signal
mobilnej siete.

Zelend: Silny signal

all 7ita: Slaby signal

Cervena: Ziadny pristup na internet
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Pristup na internet

Pripojte svoje zariadenie k Mobile WiFi, aby ste mali pristup na
internet. Odstrarite zadny kryt, aby ste si mohli pozriet
predvoleny nazov siete Wi-Fi (SSID) a heslo (Wi-Fi Key).

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Sprava zariadenia

Pomocou aplikacie: Naskenovanim QR kodu zobrazeného
nizsie si mozete stiahnut aplikaciu HUAWEI SmartHome,
pomocou ktorej mozete spravovat Mobile WiFi, napriklad
zmenit nazov ¢i heslo siete Wi-Fi alebo kontrolovat spotrebu
dat.

=]

o Ak v aplikacii nemozete pridat zariadenie, skontrolujte, ¢i

pouZzivate jej najnovsiu verziu.

Pomocou prehliadaca: V prehliadaci v mobilnom teleféne

alebo pocitaci zadajte adresu 192.168.8.1, ¢im prejdete na

webov stranku spravy Mobile WiFi. Predvolené prihlasovacie
heslo je admin.

o « Ak nemozete prejst na webovu stranku spravy,
skontrolujte, Ci je vas mobilny telefon alebo pocitac
pripojeny k Mobile WiFi.

« V zaujme zabezpecenia vasich dat vdm odporticame
zmenit predvoleny nazov a heslo siete Wi-Fi aj
predvolené prihlasovacie heslo.
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Nabijanie

@ Cervena: Nizky stav batérie. Nabite si Mobile WiFi.

S

*

Pouzite originalny nabijaci kabel a napajaci adaptér Huawei.
o Napajaci adaptér je volitelné prisluSenstvo, ktoré si
mozete zakUpit u predajcu.
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Vzhlad

@  Indikator signalu @ Tlacidlo napéjania

©  Indikator batérie @ Tlacidlo Reset

Otvor na kartu

o SIM

Vypnutie Mobile WiFi: StlaCte a podrzte Tlacidlo napéjania,
kym nezhasnu vsetky indikatory.

Obnovenie vyrobnych nastaveni Mobile WiFi: Spendlikom
stlacte a podrzte Tlacidlo Reset, ked je Mobile WiFi zapnuté.
Resetovanie je dokoncené, ked zacnu vsetky indikatory blikat.
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Informacie tykajuce sa
bezpecnosti

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Vsetky prava vyhradené.

TENTO DOKUMENT JE LEN NA INFORMACNE UCELY A
NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUK.

LTE je ochranna znamka spolocnosti ETSI.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi sl ochranné znamky
spolocnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany sukromia

Aby ste lepsie porozumeli tomu, ako pouzivame a chranime
vase osobné Udaje, precitajte Zasady ochrany stkromia na
adrese http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Aktualizacia softvéru

Dalsim pouzivanim tohto zariadenia potvrdzujete, Ze ste si
precitali nasledujuci obsah a suhlasite s nim:

Aby sme vam mohli poskytovat lepsie sluzby, toto zariadenie
bude po pripojeni k internetu automaticky ziskavat informacie
o aktualizacii softvéru zo spolocnosti Huawei alebo vasho
operatora. Tento proces vyuziva mobilné data a vyZzaduje
pristup k jedinecnému identifikatoru vasho zariadenia (IMEI/
sériové Cislo) a identifikatoru siete operatora (PLMN) s cielom
zistit, &i je potrebné vase zariadenie aktualizovat.

Okrem toho toto zariadenie podporuje v niidzovom pripade
automatické stahovanie a instalaciu doleZitych aktualizacii od
spolo¢nosti Huawei alebo vasho operatora. Tato funkcia je
predvolene zapnutd. Ak chcete funkciu vypnut, prihlaste sa na
webov stranku spravovania produktu a vykonajte prislusné
zmeny v ponuke nastaveni.

Informacie tykajuce sa bezpecnosti

o Niektoré bezdrotové zariadenia m6zu mat nepriaznivy vplyv
na funk¢nost nacuvacich pristrojov alebo
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kardiostimulatorov. Dal3ie informacie ziskate od svojho
poskytovatela sluzieb.

Vyrobcovia kardiostimulatorov odportcaju dodrziavat medzi
zariadenim a kardiostimuldtorom minimélnu vzdialenost 15
cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu kardiostimulatora.
Ak pouzivate kardiostimulator, pouzivajte zariadenie na
opacnej strane, nez mate stimulator a nenoste telefon v
prednom vrecku.

Idedlna prevadzkova teplota je 0 °C az 35 °C. Idedlna
teplota pri skladovani je -20 °C az +60 °C. Nadmerné teplo
alebo chlad by mohli poskodit zariadenie alebo
prislusenstvo.

Drzte zariadenie a prislusenstvo v dobre vetranej a chladnej
miestnosti mimo pdsobenia priameho slnecného Ziarenia.
Neprilozte k zariadeniu ani ho nezakryte uterakmi alebo
inymi predmetmi. Nevlozte zariadenie do nadoby so slabym
odvadzanim tepla, napriklad do krabice alebo vreca.

Drzte zariadenie dalej od zdrojov tepla a ohnia, ako st
napriklad ohrievace, mikrovinné rdry, sporéky, ohrievace
vody, radigtory alebo sviecky.

Pouzivanie neschvaleného napajacieho adaptéra, nabijacky
alebo batérie moZze sposobit poziar, vybuch alebo iné rizika.
Zvolte len také prislusenstvo, ktoré je vyrobcom zariadenia
schvélené na pouzivanie s tymto modelom. Pouzivanie inych
typov prislusenstva moze mat za nasledok zrusenie zaruky,
moze porusit miestne predpisy a zakony a moze byt
nebezpecné. Informéacie o dostupnosti schvalenych batérii,
nabijaciek a prislusenstva vo vasom regiéne vam poskytne
predajca.

Pre zariadenia, ktoré je mozné zapojit do zasuvky, sa
zasuvka musi nachadzat v blizkosti zariadenia a musi byt
lahko dostupna.

Uistite sa, ¢i nabijacka spiia poziadavky c¢lanku 2.5 smernice
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 a ¢i je otestovana a
schvélend v stlade so Statnymi alebo miestnymi normami.
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« Nevystavte batériu extrémnemu teplu alebo priamemu
sinecnému Ziareniu. Nepokladajte ju na alebo do
vykurovacich zariadeni, akymi si mikrovinné rary, sporaky
alebo radiétory. Batérie m6zu vybuchnut pri prehriati.
Nepokusajte sa upravit alebo prerobit batériu, vlozit do nej
cudzie predmety alebo ju ponorit, pripadne odhodit do
vody alebo inych kvapalin. Moze to viest k poziaru, vybuchu
alebo inym rizikam.

PouZzité batérie likvidujte v stlade s miestnymi predpismi.
Nespravne pouzivanie batérie moze viest k poziaru, vybuchu
alebo inym rizikdm.

Informacie o likvidacii a recyklacii
—

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach na
vasom vyrobku, batérii, v literattre alebo na obaloch vam
pripomina, Ze vsetky tieto elektronické produkty a batérie
musia byt odovzdané na zbernych miestach pre odpad, ked'sa
skonci ich obdobie Zivotnosti; nesmu sa likvidovat v obvyklom
recyklacnom retazci spolu s domovym odpadom. Je na
zodpovednosti pouzivatela, aby zlikvidoval zariadenia v
ur¢enom zbernom mieste alebo pomocou sluzby pre
separovanu recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni
(WEEE) a batérii podla miestnych zakonov.

Spravne zozbieranie a recyklacia zariadeni poméha zabezpecit,
Ze odpad typu EEE je recyklovany sposobom, ktorym sa
zachovaju cenné materidly a chréni ludské zdravie a Zivotné
prostredie, zabraruje nespravnej manipulacii, nahodnému
poruseniu, poskodeniu a/alebo nespravnej recyklacii na konci
Zivotnosti, ktoré mézu byt skodlivé pre zdravie a Zivotné
prostredie. Ak chcete viac informacii o tom, kde a ako
odovzdat odpad typu EEE, kontaktujte, prosim, svoje miestne
urady, predajcu alebo sluzbu pre likvidaciu domového odpadu,
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alebo navstivte webovu stranku
http://consumer.huawei.com/en/.

Znizenie dosahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie a v3etko elektrické prisluSenstvo je zhodné s
miestnymi platnymi pravidlami o obmedzeni pouzitia urcitych
rizikovych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach,
ako st EU REACH, RoHS a zahrfiujuce nariadenia o batériach,
atd. Ak chcete prehlasenia o zhode, tykajuce sa nariadeni
REACH a RoHS, navstivte, prosim, webovu stranku
http://consumer.huawei.com/certification.

Sulad s predpismi EU

Poziadavky pri vystaveni radiofrekvenénému Ziareniu
Dalezité bezpecnostné informacie tykajuce sa vystavenia
radiofrekvenénému (RF) Ziareniu:

Predpisy tykajlice sa vystavenia radiofrekvencnému Ziareniu
pozaduju, aby zariadenie bolo v minimélnej vzdialenosti 0.5 cm
od ludského tela. Nedodrzanie tohto predpisu méZe viest k
nadmernému vystaveniu radiofrekvencnému ziareniu.

Informacie o certifikacii (SAR)
Toto zariadenie spifia smernice tykajlice sa vystavenia Gcinkom
radiovych vin.
Zariadenie je radiovy vysielac a prijimac s nizkym vykonom.
Ako odporucaju medzindrodné smernice, zariadenie je
vyrobené tak, aby neprekracovalo limity pre vystavenie
cinkom radiovych vin. Tieto smernice boli stanovené
nezavislou vedeckou organizaciou International Commission
on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP) a obsahuju
bezpecnostné merania uréené na zaistenie bezpecnosti
vsetkych pouzivatelov bez ohladu na vek a zdravotny stav.
Specific Absorption Rate (Mernd trover absorpcie — SAR) je
jednotka, ktora sa pouziva pri merani mnozstva
radiofrekvencnej energie absorbovanej telom pri pouzivani
zariadenia. Hodnota SAR sa urcuje pri najvyssej certifikovanej
urovni energie v laboratérnych podmienkach, skutocna troven
hodnoty SAR pri pouzivani bezdrétového zariadenia vsak moze
byt ovela nizsia. Je to spdsobené tym, Ze zariadenie je
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navrhnuté tak, aby pouzivalo miniméalne mnozstvo energie
potrebné na dosiahnutie siete.

V Eurdpe prijaty limit SAR je 2,0 W/kg v priemere na 10
gramov tkaniva a najvyssia hodnota SAR pre toto zariadenie je
v stlade s tymto limitom.

Vyhlasenie

Spoloc¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, ze
toto zariadenie E5576-320 je v sulade so zakladnymi
poziadavkami a dalSimi prisluSnymi ustanoveniami smernice
2014/53/EU.

Najnovsiu platnu verziu vyhlasenia o zhode si mozete pozriet
na adrese http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych clenskych
$tatoch EU.

Pri pouzivani zariadenia dodrziavajte narodné a miestne
predpisy.

Pouzivanie tohto zariadenia moze byt obmedzené v zavislosti
od miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 2,4 GHz:
Norsko: Tato cast sa netyka zemepisnej oblasti v okruhu 20
km od centra Ny-Alesund.

Frekvencné pasma a Ziarenie

(a) Vysielacie Casti zariadenia funguju na uvedenych
frekvencnych pasmach: Niektoré pasma nemusia byt dostupné
vo vietkych krajinach alebo vietkych oblastiach. Viac
podrobnosti ziskate u svojho telekomunikacného operatora.
(b) Vysielacie Casti zariadenia maju pocas cinnosti vo
frekvencnych pasmach maximalny vyziareny radiofrekvencny
vykon: Maximalny vykon pre vietky pasma je nizsi nez je
najvyssia povolena hodnota uvedena v Standarde
harmonizacie.

Nominalne limity pre frekvencné pasma a prenosovy vykon
(vyziareny a/alebo prijaty) vysielacich casti zariadenia su
nasledovné: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.
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Prislusenstvo a informacie o softvéri

Niektoré prisluSenstvo je volitelné v zavislosti na krajine alebo
oblasti. Volitelné prislusenstvo si mozete v pripade potreby
zakupit u autorizovaného predajcu. Odporticame nasledovné
prislusenstvo:

Adaptéry: HW-050100X01 (X reprezentuje rozdielny typ
konektora, ktory méze byt C, U, J, E, B, A, I, R, Z alebo K, v
zavislosti na vasej oblasti)

Batérie: HB434666RBC

Softvérova verzia tohto produktu je 10.0.1.1(H187SP11C00).
Po uvedeni produktu na trh publikuje vyrobca softvérové
aktualizacie na opravu chyb alebo zlepsenie funkcnosti. Vietky
verzie softvéru publikované vyrobcom boli overené a vyhovuju
zodpovedajicim pravidlam.

Vsetky RF parametre (napr. frekvencny rozsah a vystupny
vykon) nie su pristupné pouzivatelovi a pouzivatel ich neméoze
zmenit.

Najnovsie informacie o prislusenstve a softvéri najdete vo
Vyhlaseni o zhode na stranke http://consumer.huawei.com/
certification.

Navstivte http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde
najdete aktualne informacie o linke podpory a e-mailovej
adrese pre svoju krajinu alebo region.

231



MakegoHcku
CraBete SIM-kapTnyka
CraBeTe ja SIM-kapTuikaTa BO OTBOPOT CO CTpaHaTa co

4MNOT CBPTEHa HazloNy 1 CTpaHaTa Co XneBoT CBpTeHa KoH
HaaBop.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

o V]SBaAeTe ro 3aHWOT Kanak 3a aa ru sngute
cTangapaHute ume (SSID) n nosnHka (Wi-Fi Key) 3a
Wi-Fi®.
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Bkny4yyBsame Ha Mobile WiFi

MpuTucHeTe ro n 3aapxete ro Konye 3a BknyyyBatbe/
ncknyyysare 3a Aa ro Bkny4ute Mobile WiFi. Mobile WiFi
aBTOMaTCku npebapyBa 3a curHanu of MoBUITHY MPEXM
oTKako ke ce BKITy4u.

3eneHo: cuneH curHan

I||| Xonto: cnab curHan

LipBeHo: Hema npucTan Ha UHTEPHET
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anCTaﬂyBaI-be Ha UHTepHeT

Mospasete ro ypenot Ha Mobile WiFi 3a aa npucranute Ha
WHTEpHeT. M3aBaaeTe ro 3aAHWOT Kanak 3a aa rv suante
cTaHpapanute ume (SSID) n nosuHka (Wi-Fi Key) 3a Wi-Fi.

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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YnpaByBak€e co ypeau

KopucTtere Ha annukauujaTa: Moxe Aa ro ckeHuparte
QR-kogoT nogony 3a aa ja npesemete HUAWEI
SmartHome App 3a aa ynpasysate co Mobile WiFi, Ha
npyuMep, 3a Aa ro MPOMEHUTE UMETO WM JTO3NHKaTa 3a
Wi-Fi unu ga ro npoepute KOpUCTEHETO NOAATOLIN.

OSA00
: E]

-

o Ako He MoXeTe [ja lofaaeTe ypes BO annukawujara,
npoBepeTe Jani ja KopUCTUTe HajHoBaTa Bepauja.
KopucTtewe npenuctysay: BHeceTe 192.168.8.1 Bo
NPenucTyBaYvoT Ha MOBUIHNOT TenedoH Unn Ha
KOMMjyTepoT 3a ja 0AuTe A0 CTPaHULaTa 3a ynpaByBatbe
co Mobile WiFi npeky Be6. CTaHgapaHata nosvHka 3a
HajaByBate € admin.
o « Ako He MOXeTe [ja ja NoceTuTe CTpaHuLaTa 3a
ynpaByBatb€ npeky Be6, npoBepeTe Aanu
MOGMWMHWOT TeNnedoH UNn KOMMjyTEPOT Ce NOBP3aHn
Ha Mobile WiFi.
MpenopavyBame Aa rv NPOMEHNTE CTaHAapAHUTE
umMe v noauHka 3a Wi-Fi, kako n ctaHaapaHaTa
No3nHKa 3a HajaByBak-e 3a Aa buaete curypHu aeka
nogatouuTe ce 6e3benHn.
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MonHekwe

LipBeHo: 6aTepujata e cnaba. Hanonxete ro
Mobile WiFi.

S

x
B

KOpVICTETE opurnHanHu kaben 3a nomnHere un apjanTtep 3a

Hanojysare of Huawei.

o AnanTepoT 3a HanojyBar-€e € N360peH [oAaToK LWTo
MOXe [a ro Kynute of npogasHuLa.
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Usrneg

1) Cujannuka 3a ) Konue 3a BknyyyBamr-e/
curHan VCKINyYyBaHe

3] Cujanuia 3a @ Konye 3a pecetvparse
Garepuja p P

e OtBop 3a SIM-
KapTuika

3a aa ro ucknyuute Mobile WiFi: nputucHete ro n
3agpxete ro Konye 3a BkryyyBake/1cknyyyBarbe fogeka
CMjaJ'II/I‘-IKaTa He Ce UCKny4u.

3a pa ro Bpatute Mobile WiFi Ha abpuukute
MOCTaBKM: KOPUCTETE Urfa 3a Aa o NPUTUCHETE 1
3appxuTe Konye 3a pecetupame foaeka awwvot Mobile
WiFi ce BknydyBa. Kora cute cujannyku ke noyHat aa
Tpenkaart, peceTupareTo 3aBpLunIio.
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Be36egHoCHM MHpOpMaLUK

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2019.Cute npaBa ce 3agpXaHu.

OBOJ IOKYMEHT E CAMO 3A IH®OPMATWVBHW LIENN
W HE MPETCTABYBA FAPAHLINJA.

LTE e Tproecka mapka Ha ETSI.

Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED 1 noroto Wi-Fi ce
Tproecku mapku Ha Wi-Fi Alliance.

MonuTtuka 3a npuBaTHOCT

3a pa pasbepete nofo6po Kako rv KopUcTUMeE U rm
WTUTUME BaLLWUTE NIMYHU MHpOpMaLMK, NpounTajTe ja
MonuTukaTa 3a NPUBaTHOCT Ha
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Axypupane Ha codpTBep

AKo NpofomK1Te Aa ro KOPUCTUTE OBOj YPeA, MoTBpayBaTe
[fleka CTe r1 npouuTarne 1 ce cornacysarte o crieaHuee
COAPXUHN:

3a pa obesbeam nogobpa ycnyra, ypenoT aBToMaTcku ke
no6nBa MHopMaLMK 3a axypupare Ha cothTBEPOT 0
Huawei unu og onepatopoT 0Tkako ke ce noBpae Ha
nHTepHeT. OBoj npoLiec ke KopucTu MOBUNHM NoaaToLM N
6apa npucTan Ao eAUHCTBEHUOT UAEHTUUKATOP Ha
ypenor (IMEl/cepuckun 6poj) n MPeXHWOT UAEHTUTET Ha
nasatenot Ha ycnyrute (PLMN) 3a fa nposepy aanu
ypenoT Tpeba fja ce axypupa.

[lononHNTENHO, BO UTHM Cry4an, YpeaoT NoAapxyBa
aBTOMATCKO Mpe3eMatbe W MHCTanMpare BaxH!
axypupara of, Huawei unu oa oneparopot. OBaa
chyHKUMja CTaHAapaAHO e oBo3MOoXeHa. 3a fa ja
OHEBO3MOXWTe OBaa (PyHKLWja, HajaBeTe ce Ha BeG-
rokauujata 3a ynpaByBak-e CO NPOWU3BOAOT W U3BpLUETE M
COOABETHWUTE MPOMEHN BO MEHUTO 3a@ MOCTaBKM.
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Be36eaHocHU nHdopmauum

« Hekou 6e3xunyHn ypean Moxe aa Bnujaat Bp3 pabotata
Ha cnywHWTe nomarana unu nejcmejkepute. Obparete
Ce [10 aBaTenoT Ha ycryrata 3a noeeke nHgopmaumm.
MpousBoanTenuTe Ha nejcMejkepu Npenopayysaar aa
ce oApKyBa HajMano pacrtojaHue o 15 cm mery ypeaoT
1 nejcMejKkepoT 3a Aa ce crpeyat noTeHLujanHn npeykm
Ha nejcmejkepoT. AKO KOpUCTUTE nejcmejkep, kopucTeTe
r0 YPeZoT of CMPOTMBHATA CTPaHa Ha NnejcMejkepoT U He
ro HOCETe ypenoT BO NPEeAHMOT Lieb.

Wneanuu Temnepatypu 3a pabota ce 0 °C go 35 °C.
Wneanuu Temnepartypy 3a vyeatse ce -20 °C go +60 °C.
EkcTpemHa TonnmHa unu cTya MOXe Aa ro owTeTu
YPeaoT Unu AONomnHUTENHaTa onpema.

YyBajTe ro ypeaoT u fornonHutenHaTa onpema Bo 4o6po
npoBeTPeHa 1 CTyaeHa npocTopuja 6e3 AnpekTHa
M3MOXEHOCT Ha COoHLe. He ro BUTKajTe 1nn nokpusajTe
YPEAOT €O kpnv nim Apyr npeamety. He ro
nocTaByBajTe ypeaoT BO NPeAMETY LUTO 3a[pxyBaat
TonnMHa, Kako Ha npumep, KyTuja unm keca.

YyBajTe ro ypenoT noganeky of U3BOpU Ha TOMMWHE 1
oraH, kaKo LTo ce rpeanka, MukpobpaHoBa neuka,
Lwnoper, 6ojnep, pagujatop unu ceeka.

KopucTterseTo Ha HeopobpeH unu HekomnatubuneH
apjanTep 3a Hanojysatbe, nonHay unu 6atepuja Moxe fa
npeausByKa noxap, ekcnoauja Ui ipyra onacHoCT.
W36wupajTe camo gononHuTenHa onpema ofobpeHa 3a
ynotpeba 3a 0BOj Mofien o cTpaHa Ha Npou3BOANTENOT
Ha ypefoT. KopucTereTo Ha Apyrv TUMoBun
[JOMOMNHNTENHa OnpemMa MoXe Aa AoBeae A0
NOHWLLTYBaHE Ha rapaHumjaTa, kpLuetbe Ha nokanHuTe
NpOMn1cK 1 3akoHU, N Moxe Aa buae onacHo. O6patete
ce kaj npofasaYoT 3a noseke MHGopmaLum okony
JocranHocTa Ha ogobpeHaTta AOMNoNHUTENHa onpeMa Bo
Bawmor pervioH.
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3a npuknyunueuTe ypeau, WtekepoT Tpeba Aa Guae Bo
6nuavHa Ha ypeauTe 1 Aa Guae necHo focTaneH.
OcurypajTe ce fieka NONHAYOT 1 UCNONHyBa 6aparbaTa
op Knaysyna 2.5 Bo IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1
1 e TeCTpaH 1 0f0BpeH BO COrMacHOCT co
HaLMOHarHUTe UNN NIOKanHUTE CTaHaapau.

YyBajTe ja 6aTepujata noganeky oa npekymepHa
TONMMHa U AMPeKTHa CoHYeBa CBeTnuHa. He ja
nocTaByBajTe Ha UNW BO Ypeau 3a 3aTonnyBake, kako
LUTO Ce MUKPOBPaHOBY MevkM, LINOPETH, U
papvjatopu. Batepujata Moxe Aa ekcnnoamnpa JOKOmKy
ce nperpee.

He ce obuaysajte fa ja Moaucuumpare unv ofHoBo Aa
ja coctasyBate GatepwjaTta, Aa BMeTHyBaTe Tyfn
npeameTyt Bo GaTepujata unu Aa ja notonysate unm
U3roXyBaTe Ha BoAa Ui Apyri Te4HocTu. Toa Moxe Aa
npeausByKa noxap, eKCroaupa unm Apyrit OnacHoOCTy.
KopucTenute 6atepun Tpeba aa ce opnoxar Bo
COrMacHOCT CO NnokarnHuTe nponucu. HecooaseTHOTO
KopyuCTere Ha GaTepumTte MoXe Aa NpeausBika noxap,
eKcrnosuja Unu Apyru onacHocTU.

WHdopmaumm 3a ognoxyBame 1 peLmknupamwe

)5

CumBonoT co npeupTaHa kaHTa 3a fybpe co Tpkana Ha
npousBsopoT, batepujata, nuTepatypata unu ambanaxara
Be NMOTCeTYBa Aeka CUTE eNeKTPOHCKM NPON3BOAN U
BaTtepun Mopa fia ce ofHecaT Bo Noce6Hu MecTa 3a
cobupatse 0Tnaj Mo KpajoT Ha HUBHWUTE PabOTHN BEKOBU.
Tvie He cmeaT fja ce dpraaT BO HOPMAnHWOT OTnaz co
rybpeTo oA fomakuHcTBaTa. KOpUCHMKOT € 0AroBopeH Aa ja
¢hpnn onpemata Ha COOABETHO MeCTO Mnu kaj cnyxba 3a
cobupatse 3a NocebHO peLmknnpatbe Ha oTnagHaTa

240



enekTpu4Ha 1 enekTpoHcka onpema (WEEE) u 6atepuu
criopep NokanHnuTe 3aKoHM.

MpaBunHoTO cobupatbe 1 peLuknpatbe Ha onpemara
nomara fja ce o6e3bean aeka 0TNaaoT oA enekTpuyHaTa u
€eneKTpoHcKaTa onpema ce peLmkinpa Ha HauuH WTo
3alUTUTYBa BPeAHUTE MaTepujani v ro 3alTuTysa
3[paBjeTo Ha nyreTo u okonuHata. HenpasunHoto
pakyBatbe, Cry4ajHOTO KpLUeHse, OLITETYBae U/mnm
HEMPaBUITHOTO peLvKnnpate Ha kpajoT of paboTHUOT Bek
Moxe Aa 6uae WTETHO 3a 3apaBjeTo U okonuHara. 3a
noBeke MHchopMaLMK 3a Toa kaje 1 kako Aa ro dpnarte
0TNafoT o7l eNeKTpUYHaTa 1 enekTpoHckaTa onpema,
KOHTaKTMpajTe CO MokarHuTe BNacTu, NpoAaBaqoT unm
cnyx6ata 3a dpnatse Ha OTNaAoT of AOMaKUHCTBATa U
nocerteTe ja BeG-nokauujata
http://consumer.huawei.com/en/.

HamanyBate Ha WTeTHM cyncTaHuum

YpeaoT 1 cuTe enekTPOHCKM JOAATOLM Ce BO COrNacHoCT
CO NMPUMEHNMNBUTE NIOKANHW NpaBuna 3a orpaH1YyBare Ha
ynotpe6ara Ha ofipefeH LUTETHU CyncTaHLM1 BO
€eneKTpUYHa 1 enekTPOHCKa onpema, Kako LUTo ce
nponucute EU REACH, RoHS u batepuu (kage wto ce
BKIy4eHu) u ap. 3a usjaBu 3a coobpasHocT 3a REACH un
RoHS, nocertere ja Hawara Be6-nokauuja
http://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

Bapatba 3a U3NoXeHOCT Ha p i mm

BakHu 6e36€1HOCHM MH(hOPMALIMKM BO OAHOC Ha
n3noxeHocTa Ha paguvjaumja of paguodpeseHummn (RF):
YnatcTBaTa 3a U3NoXKeHOCT Ha paavodpekseHLmn Gapaat
YPenoT Aa ce kopucTy Ha Hajmana opaanedeHoct o 0.5
CM 01 HOBEKOBOTO Teno. HenounTtyBaweTo Ha oBre
ynaTcTea MOXe Aa joBefie 10 HaMIHYBake Ha
orpaHnyyBar-aTa 3a U3NOXEHOCT Ha paanodpeKBeHLNN.

WHdopmauum 3a ceptudukaror (SAR)
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OBoj ypen 1 UCMONHYBa ynaTcTBaTa 3a U3roxXyBatbe Ha
paanobpaHoBy.

Ypenot e pagvo-npumMonpeaasarten co Marna MokHOCT.
Kako wTo e npenopayaHo co MeryHapoaHuTe ynaTcTea,
YPEMOT € KOHCTPYMPaH TaKa LUTO He T HaAMUHyBa
orpaHuyyBarbaTa 3a U3NoKeHoCT Ha pagnobpaHosu. Osve
ynaTcTBa ce n3rotBeHu of MeryHapogHaTa komucuja 3a
3alTnTa oA HejoHnaupadku 3pavera (ICNIRP), HesaBucHa
Hay4Ha opraHu3auuja, 1 Bkry4yBaat 6e36eHOCHU Mepkun
cocTaBeHV 3a ia ocurypaat 6esbegHocT 3a cute
KopucHWLW, 6e3 ornea Ha Bo3pacTa U 3paBjeTo.
CneuuduyHata ctanka Ha ancopnuuja (SAR) e eauHuua
Mepka 3a KONMYeCTBOTO paanopekBEHTHa eHepruja LWTo
ja ancopbupa Tenoto kora KopucTu Hekoj ypea. BpegHocTta
Ha SAR ce ogpeayBa Ha HajBUCOKOTO 0A06PEHO HUBO Ha
MOKHOCT BO nabopaTopucky YCNOBM, HO BUCTUHCKOTO HUBO
Ha SAR Ha ypepoT gofeka paboTi Moxe fja e MHory
NOHNCKO 07} Taa BpeAHOCT. MpuynHaTa 3a oBa e Toa LTo
YPenoT e KOHCTPyMpaH [1a ja KOpUCTU HajManaTa MOKHOCT
notpe6Ha 3a KOMyHMKaLja co Mpexara.
OrpaHuyyBareTo Ha SAR yceoeH Bo EBpona e 2.0 W/kg
BO npocek Ha 10 rpama TKvBO, a HajBMCOKaTa BPeAHOCT Ha
SAR Ha 0BOj ypeq e BO COrNacHOCT CO Toa OrpaH1YyBakse.
WzjaBa

Hwe, Huawei Technologies Co., Ltd., n3jaByBame geka oBoj
ypen E5576-320 e Bo cornacHocT co HeonxoaHuTe Gapara
1 pyruTe penesBaHTHN oapentu of iupektusata
2014/53/EY.

HajHosata v Baxeuka Bepauja Ha VIC (M3jaBa 3a
c006pa3HoCT) MOXe fa ce B1an Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

OBoj ypen Moxe Aa ce KOPUCTU BO CUTE 3eMju-UneHKM Ha
EV.

lMoumnTyBajTe M1 HaLMOHaNHNTE W NOKaNHUTE NPONUCH Kaae
LUTO Ce KOPUCTM YPEaoT.

OBoj ypen moxe fa buae orpaHuyeH 3a ynotpeba, Bo
3aBMCHOCT Of NloKarnHaTa mpexa.
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OrpaHuyyBaka Bo oncerot of 2,4 GHz:

Hopgewka: OBoj cerMeHT He ce NpuMeHyBa 3a
reorpachckata obnact Bo paaumyc o 20 kM of LeHTapoT Ha
Hos AnecyHa.

queKBeHUMcKVI oncesu U MOKHOCT

(a) ®pekBEHLMCKM ONce3n Ha paboTetbe Ha pagno
onpemara: Hekou orcean Moxe fa He ce AOCTarnHM BO
cuTe 3emju unu cute obnactu. KoHtaktupajte co
NOKamnH1OT onepaTtop 3a noAeTanHu uHchopmaLmm.

(6) MakcmanHa paavo-thpekBeHLMcka MOKHOCT
emuUTyBaHa BO (PpekBEHLINCKITE ONcean Bo kon paboTu
paauo onpemara: MakcumanHarta MOKHOCT 3a cuTe oncesun
€ romana of HajBucokara rpaHu4Ha BpeHOCT HaBefeHa
BO COOZIBETHWNOT XapMOHM3UpaH cTaHaapa.

HomuHanHuTe orpaHuuysatba Ha PpeKBEHLIMCKIATE ONCesn
1 emuTyBayKaTa eHepruja (3padeHa n/unu emnTyBsaHa)
NpYMeHN1BI 3a OBaa Pajno onpema ce Kako LITo crneau:
WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/38:
25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Hopatoum u UHcbopmaumm 3a codpTBEPOT

Hekown fopatouu ce n3GopHN Bo oApeaeHu 3emju unm
pervioHun. W3BopHuTe AopaToumn Moxe Aa ce Kynat of
nuueHUMpaH cHabaysad, cnopep, notpebute. Ce
npernopayyBaar criefjH1Be JoAaToLy:

Apantepu: HW-050100X01 (X v npetctaByBa pasnuyHnTe
BUOBM Ha MPUKITy4OLM LUTO Ce KOpUCTaT, Kou MoXe Aa
6ugatunmn C, U, J, E, B, A, I, R, Z unu K, Bo 3aB1CHOCT oA
BaLLNOT PEr1oH)

Batepuun: HB434666RBC

Bepaujata Ha codTBep Ha Npou3BoaoT e
10.0.1.1(H187SP11C00). Axypuparata Ha codpTBepoT ke
6uaart objaBeHn of MPOU3BOAUTENOT 3a MonpaBake Ha
rpeLuku unu 36oraTyBare Ha PYHKLMMUTE MO NYLUTaHETO Ha
npou3BoAoT Bo npofaxba. Cute Bepann Ha codpTeep
o6jaBeH1 o, NPOM3BOAUTENOT Ce NOTBPAEHM U CeyLuTe ce
€006pasH co NOBP3aHNUTE NPONUCH.

243



Cute napametpu Ha P® (Ha npumep, chpekBeHLmCKkn oncer
1 n3ne3Ha MOKHOCT) He ce OCTarnHu 3a KOPUCHUKOT U He
Moxe [ja 6uaaT CMeHeTU o CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

3a HajHoBYW MHopMaLmK 3a aoaaToum 1 codTeep, BUAeTe
ja UC (M3jaBa 3a coobpasHocT) Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

MocerteTe ja http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
3a HajHOBWOT 6poj Ha LieHTapoT 3a rpuxa 3a KopucH1LM 1
afpecarta Ha e-nowTa BO Bawara SEMja NN pernoH.
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Pycckun

YcraHoBka SIM-kapThbl

YcraHosuTe SIM-kapTy B CIOT CTOPOHOM C YUMOM BHU3 U
CKOLLIEHHbIM YTOfIKOM Hapyxy.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)
o CHUMUTE 3a[JHIOI0 KPbILLIKY, 4TOBbI MOCMOTPETL UMS

(SSID) 1 naponk (Wi-Fi Key) cet Wi-Fi® no
YMOMYaHMIo.
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BknroueHue yctpoictsa Mobile
WiFi

HaxmuTe 1 ynepxwsarite kHonky MutaHue, 4Tobbl
BKMto4mMTb ycTponctBo Mobile WiFi. Mocne Bkntoyerns

ycTporcteo Mobile WiFi aBTomMaTnyecku BbIMOMHUT NOUCK
MOGWIBbHON CEeTU.

3eneHblii: CUMbHbIA curHan

I||| XKenTblit: cnabblit curHan
KpacHblii: HeT gocTyna B MIHTepHET
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DocTtyn B UHTepHeT

[ns nonyyeruns poctyna B ViHTepHeT noakniounte Bawe
ycTpoicTBo k yetporctay Mobile WiFi. CHumuTe 3agHtot0
KpbILLKY, YTOBbI nocmoTpeTb uMst (SSID) u naponb (Wi-Fi
Key) cetn Wi-Fi no ymonyaHuto.

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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YnpaBneHue yCTPOUCTBOM

C nomoLukio NpunoxeHus: oTckaHnpyite QR-kog Hike,
4TOGbI 3arpy3uTb npunoxeHne HUAWEI SmartHome App
Ans ynpasnenus yctponctsom Mobile WiFi, Hanpumep ans
n3MeHeHnst umenn unu napons cetv Wi-Fi nubo nposepku
Tpadwka.

=]

o Ecnw Bbl He MoxeTe f06aBUTb YCTPOICTBO B
npunoxeHn, y6eautech, 4To UCTOMNb3yeTes
nocreaHsist BEpCUsi MPUIOXEHNSI.

C nomolubto 6pay3sepa: B Gpaysepe MOGUNLHOMO

TenedgoHa unu komnbloTepa seeante 192.168.8.1, 4to6bI

OTKPbITb BEG-CTPaHWLY koHurypaumm yctpoiictsa Mobile

WiFi. Maponk no ymonyaxuio Ans BXoaa B cuctemy —

admin.

0 « Ecnu He ynaetcsi oTkpbITb BEG-CTpaHMLYy
KOHCUrypaLmm, NpoBepkTe, NOAKIIOHEH N
MOGMNbHbIA TENEOH UMK KOMMNBIOTEP K YCTPONCTBY
Mobile WiFi.

« [ns obecneyenus 3awmTbl Bawmx gaHHbIX
pekoMeHayeTCs U3MeHUTb UMs 1 naponb ceti Wi-Fi
N0 YMON4aHio, a Takke Naporib No YMON4aHuio Ans
BXOfa B CUCTEMY.
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3apsapgka

KpacHblii: HU3KkUA ypoBeHb 3apsina Gatapeu.
Bapsigute yctpoiictBo Mobile WiFi.

S

A

Wcnonb3ayiite odrumanbHbin kabenb Ans 3apsagku v

apanTep nutaHus Huawei.

o Apantep NUTaHWUS He BXOAUT B KOMMIEKT MOCTaBKMW U
npuobpeTaeTcs OTAENbHO.
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BHewHun Bng,

Mhawkatol
o il P

Mutanve
YPOBHs curHana e

) Whpawnkatop

sapsaa 6aTapen @ C6poc HacTpoek

Cnor ans
© ycraHosku SIM-
KapTbl

YT06bI BbIKNOYMTL ycTpoincTBo Mobile WiFi: HaxvuTe
W yaepxuBaiTe kHomnky MuTaHue, noka He noracHyT Bce
VHOMKaTOPbI.

Y106kl BOCCTaHOBUTL 3aBOACKMUE HACTPOMKN
ycTtpoiictBa Mobile WiFi: B npouecce BkntoveHus
yctpoucta Mobile WiFi HaxmuTe 1 yaepxwviBaiite
6ynaBkou kHomnky Copoc HacTpoek. Koraa Bce nHamkaTopbl
Hau4HyT MuraThb, cbpoc HacTpoek BGyaeT 3aBepLUeH.
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Mepbl NpeaoCcToOpOXHOCTH

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Bce npaBa 3awuiyeHbl.

IAHHBIN JOKYMEHT MPEOOCTABIAETCS TOMNLKO B
NH®OPMALMOHHbBIX LIEMAX BE3 KAKUX-TIMBO
ABHbIX N HEABHbIX TAPAHTUN.

LTE siBnsieTca ToBapHbLIM 3HakoM EBponeiickoro MHcTuTyTa
TEneKoMMYHUKaLMOHHbIX cTaHaapToB (ETSI).

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED u norotun Wi-Fi
ABNAOTCS TOBapHbIMK 3Hakamu anbsHca Wi-Fi Alliance.

MonuTtuka KoHpmaeHUManbHOCTH

Moapo6Hyto nHhopmaLmio 06 1CNoNb3oBaHUM KOMMaHWEN
Huawei Bawumx nepcoHarnbHbIX AAHHbIX U UX 3alMTe CM. B
nonnTuKe KOHUAEHUManLHOCTM Ha Beb-caiiTe
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

O6Hosnexue N0

Mpoponxkas ucnonb3oBaHne 3Toro ycTpoicTsea Bl
NPYHUMaETe HUKEeCEeayIoLLne MOMNOXKEHUS:

[ns npeocTaBreHnst Ka4eCTBEHHBIX YCITYT 3TO YCTPOCTBO
6yneT aBTOMaTUYeCKu nonyyatb HhopmaLmio 06
o6HoeneHnn MO oT komnanun Huawei unu Balwero
onepartopa npu NoaAKMYeHun k cetn MHTepHet. 31o
[neiicteue ByaeT BbINOMHATLCS NO MOBUIBHON CETU
nepeaayu AaHHblX, NOTpebyeTcs JOCTYN K yHNUKanbHOMY
naeHTudukatopy ycrponctea (IMEI/SN) u ID cetn
noctaslymka ycnyr (PLMN) ans npoBepkn HeobxoaumocTtn
o6HoBneHust Balwero ycTpoicTaa.

OT0 YCTPOICTBO Takxe NoaAepXVBaeT aBTOMATUYECKYH0
3arpysKy 1 yCTaHOBKY Ba)HbIX OGHOBNEHUIA OT KOMNaHUK
Huawei 1 Baluero onepatopa B Criyqyae BO3HWKHOBEHUS
npo6rnem. 31a yHKLMS Mo yMOn4aHuio BkItoyYeHa. YTobbl
BbIKIIOYNTb €€, BbIMOMHIUTE BXOA Ha BEG-CTpaHuLy
KOH(UrypaLum n U3MeHUTe COOTBETCTBYIOLLINE HACTPOKU.
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Mepbl NpeOCTOPOXHOCTH

HekoTopble GecnpoBoaHble yCTponCTBa MoryT
OKa3blBaTb HEraTMBHOE BIMsIHUE Ha paboTy
KapAnoCTUMYTISITOPOB W CIYXOBbIX annapatos. 3a Gonee
noapo6Hoii nHdopmaLmeit obpallantecs k Ballemy
oneparopy.

CornacHo pekoMeHaaLusaM npoussoauTeneit
KapAnoCTUMYTATOPOB, BO U3bexaHne nomex
MUHUManbHOe paccTosiHNe Mexay 6ecrnpoBOgHbLIM
YCTPOWCTBOM M KapAMOCTUMYIISITOPOM AOITKHO
coctaBnsTh 15 cm. MNpu ncnonb3oBaHnm
KapAnoCTUMYnATopa AePXUTE YCTPONCTBO C
NPOTUBOMOSOXHOI OT KAPANOCTUMYNATOPA CTOPOHbI 1
He XpaHuTe yCTPOICTBO B HArpyaHOM KapMaHe.
Temnepartypa aKcnnyatauum yCTpoOICTBa COCTaBISIET OT
0 o 35 °C. TemnepaTypa XxpaHeHus yCTpoicTBa
coctasnsiet ot -20 fo +60 °C. He ncnonbayiite
YCTPOWCTBO W ero akceccyapbl B YCHOBUAX
3KCTPEMAslbHO BbICOKMX MMM HU3KWX Temnepartyp.
McnonbayiiTe yCTPOCTBO B XOPOLLO NMPOBETPUBAEMOM
npoxnagHoM nomellerun. He gonyckaiite nonagaHus
Ha YCTPOWNCTBO NPSIMbIX COMHEYHbIX Nyyen. He
HaKpbIBalTe YCTPOWCTBO NOMOTEHLEM UK APYrUMU
npeameTamn. He nomelanTe yCTponcTBO B €MKOCTU C
MIIOX1M OTBOZOM TeMna, Hanpumep B kOpooku unu
CyMKW.

He pa3melyaiiTe ycTpoiicTBO BONN3N NCTOYHNKOB Tenna,
Hanpumep psiAoM C MUKPOBOSTHOBOW MeYbio, AYXOBbIM
Lwkadom unm pagnatopom.

Mcnonb3oBaH1e HECOBMECTVIMOTO Ui
HecepTUdNLMPOBAHHOTO aganTepa NUTaHWs, 3apsaHOro
YCTPOIACTBA WK aKKyMYNATOPHOW 6aTapen MoxeT
NPUBECTM K BO3rOpaHHio, B3pbIBY W MPOYMM ONACHbIM
nocneacTBuAM.

VcnonbayiiTe TOMbKO OpUrMHarbHbIE akceccyapsl,
paspelleHHble K MPUMEHEHNIO C 3TO Mofenbio
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Npov3BoAuMTENeM ycTpoiicTBa. HapylueHne atoro
TpeGoBaHNs MOXET MPUBECTU K aHHYNIMPOBAHMIO
rapaHTuu, HapyLLEHMIO MECTHBLIX HOPM U NpaBur, a
TaKKe K Apyrum onacHbIM nocneactamam. MHdopmaumio
0 HanMunUn paspeLLeHHbIX aKCecCyapoB MOXHO y3HaTb B
MecTe NprobpeTeHust AaHHOTO YCTPOCTBa.

[inst nopkIioyaeMbIX K CETU AMEeKTPONUTaHHs! yCTPONCTB
po3eTka A0IMkHA HAXOAUTLCS PSIAOM C YCTPOUCTBOM, U K
Heit fomkeH BbiTh ocyLlecTBneH 6ecnpensTcTBeHHbIN
nocTyn.

Y6enuTech, YTO 3apsifHOE YCTPOMCTBO OTBEYaeT
TpeboBaHuaM nyHkTa 2.5 ctaHaapta IEC60950-1/
EN60950-1/UL60950-1 1 npoLuno Tectuposaxue n
cepTUVKaLMIO B COOTBETCTBIN C HALMOHAMbHLIMIA UMK
per1oHarbHLIMI CTaHaapTaMu.

He ponyckaiite YpesamepHoro neperpesa
aKKyMynsiTopHot 6aTtapeu 1 nonagaHus Ha Hee NpsiMbIx
COMHEYHbIX Nyyei. He pasmeLyaiiTe akkyMynsiTopHyto
6atapeto BONN3N UCTOYHWKOB TeNna, Hanpumep psaoM ¢
MWVKPOBOJSTHOBOW MEYbI0, AyXOBbIM LUKachom nnu
papuatopom. [pu neperpese akkymynsitopHasi 6atapes
MOXET B30pBaThCS.

He neiTaittech camocTosTensHO MoandULMpoBaTL
aKKyMynaTopHyto 6aTapeto Unu NnpoBoanTL ee
BOCCTaHOBUTENbHbIA PEMOHT. He BcTaensinte B
aKKyMYMSTOPHYt0 GaTapeto NOCTOPOHHME NPeAMETbI, He
rorpyaiTe ee B BOAY Unu Apyrvie XuakocTu. 31o
MOXET MPUBECTY K BO3ropaHuio, B3pbIBY U APYTUM
onacHbIM MOCNeACTBUSM.

MpoussoanTe yTUNM3aLmIo UCMONb30BaHHbIX
aKKyMYTMATOPHbIX 6aTapeii CornacHo MeCTHbIM
npaeunam. HenpasumbHoe ncromnb3oBaH1e
aKKyMYTSITOpHOW 6aTtapeun MOXeT NpUBECTY K
BO3ropaHuio, B3pbIBY U APYriiM OMacHbLIM NOCNeACTBUSIM.
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n HCTPYKUUU NO yTUnusauum
—_—

3Hauok nepeyepkHyTOro MycopHoro Gaka Ha ycTpoiicTse,
€ro akkyMynsiTopHoit 6atapee, B JOKYMEHTaLMM 1 Ha
YNaKoOBOYHbIX MaTeprarnax 03Ha4yaeT, YTo BCe ANEKTPOHHbIE
YCTpOIACTBa 1 akKyMyNsITOpHble Gatapen no 3aBepLUeHUn
CcpokKa 3KCMTyaTaLumn AoIkHbI NepeaaBaTbCcs B
creyuanbHble NYHKTbI cGopa 1 yTUNn3aunum 1 He JOMKHbI
YHUYTOXATbCA BMECTE C 06bI4HBIMM GbITOBBIMM OTXOAAMM.
Monb3oBaTenb 06513aH yTUNN3NPOBaTL ONUCaHHOe
obopynosaHue B nyHKTax cbopa, creunansHo
npeaHa3HaueHHbIX Ans YTUnmM3aLmum otpaboTaHHoro
AMEKTPUYECKOTO 1 ANEKTPOHHOTO 06OPYAOBaHNS 1
aKKyMynsTOpHbIX 6aTapeil, B COOTBETCTBUN C MECTHbIMMU
3aKOHaMM 1 MOMOXEHUAMU.

Hapnexatyuit cGop 1 yTunusaums onucaHHoro
3MEKTPOHHOTO 1 3MEKTPUYECKOro 060py/J0BaHNs NO3BONSET
MOBTOPHO MCMOMb30BaTh LiHHbIe MaTepuarnb! U 3aLLUTUTb
37l0pOBbE YeNoBeka 1 okpykatoLLyto cpeay. B To Bpemst kak
HeHaanexaluee obpalleHue, cnyJaiHas noromka,
noBpexaeHe 1 (Mnn) HeHaanexalas yTunusaums
yKasaHHOro 06opyA0BaHus Mo UCTEYEHUM Cpoka
3KCMITyaTaLun MOXeT NPUYMHUTL Bpe OKpyxatoLein cpeae
1 300pOoBbI0 YenoBeka. [Ans nonyyexns 6onee nogpobHomn
MHbopMaLMK O NpaBunax yTUnu3aLnm anekTPOHHbIX 1
BMEKTPUYECKUX YCTPOICTB oBpallaiiTecs B MECTHYIO
rOPO/CKYI0 aMUHUCTPaLMIO, CRYXOBY YHUUTOXKEHNS
6bITOBbIX OTXOZIOB UMM MarasuH PO3HNYHON TOProBMK, B
KOTOPOM 6bINIo NPMOBPETEHO YCTPOIICTBO, UM NOCETUTE
BeG-canT http://consumer.huawei.com/en/.

CokpalleHue BbIOPOCOB BpeAHbIX BELEeCTB
[laHHOe yCTPOWCTBO M Niobble 3NEKTPOHHbIE akceccyapbl
0TBEYaT NPUMEHNMbBIM 3aKOHaM MO OrpaHUyYeHnto
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MCMONb30BaHMs OMACHBIX BELLECTB B AIEKTPOHHOM 1
anekTpuyeckom obopynosaHusi: PernameHt EC no
pervucTpaumm, oLeHKe, NonyYeHnto paspeLLeHns n
OrpaHNYEHNIO NPYMEHEHNST XUMUYECKIX BELLECTB
(REACH), Aupektuea EC 06 orpaHnyeHumn coaepaqust
BpeaHbIx Bellects (RoHS), Anpektnea 06 ncnonb3oBaHum
M yTUNN3aLmMmn akkyMynsTopHelx 6atapeit. ins nonyveHus
6onee nogpo6Hoit MHhOpMaLIMK O COOTBETCTBUN
ycTpoiicTea TpebosaHnam pernameHta REACH 1
AvpekTuBbl RoHS nocetute Be6-caint
http://consumer.huawei.com/certification.

Heknapauus coorBeTcTBUA EC

PapuovacToTHOe u3nyueHue

BaHas uHchopmaLums 0 paano4acToTHOM U3MYYEHUN:
CornacHo AvpeKT1Bam No pagno4acToTHOMY M3MyHEHNIO,
YCTPOWCTBO JOMMKHO UCMONL30BATLCA HA PACCTOAHUN He
meHee 0.5 cm ot Tena. HecobniopeHue faHHON AUPEKTUBbI
MOXET MPUBECTM K YPE3MEPHOMY PaaMo4acTOTHOMY
06nyyeHuto.

WHd o cepTud (SAR)
[laHHOe yCTpOIiCTBO YAOBNETBOPSET NPeAenbHO
[10MYyCTUMbIM YPOBHSIM M3MTy4EeHUS pafro4acToTHO
3Hepruu.
[laHHOe YCTPOIICTBO SIBMSIETCS NpYeMonepeaaTiukom
papAnocUrHanoB Marnon MOLLHOCTU. [laHHOoe yCTpoicTBO
CKOHCTPYWPOBAHO B COOTBETCTBUM C MEX/AYyHapOAHbIMU
[MPeKTUBaMW NO NpeaerbHOMY YPOBHIO 06nyyeHns B
pano4acToTHOM AvanasoHe. [JaHHble AMpekTuBbl Gbinn
paspaboTaHbl HE3aBUCHMOII HayYHO-MCCIEN0BATENLCKOM
opraHusauyein "MexayHapoaHas KOMUCCUSA Mo 3aluTte oT
HevoHusmpyioLero nanyyenns” (ICNIRP) u conepxar
[onycTUMble rpaHunLbl GesonacHoro obnyyeHns Yenoeeka
HEe3aBKCMMO OT BO3pacTa W COCTOSIHWS 3[0POBbS.
[ins onpefeneHns ypoBHS PaanovacToTHOMO U3Ny4YeHns,
BO3HMKalOLLEro Npu paboTe GecnpoBOAHbIX YCTPOWCTB,
1CroNb3yeTcs €ANHNLA N3MEPEHUS!, HasbiBaeMast
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yAenbHbIM koaduumeHTom nornotenmns (SAR).
3HauveHne SAR onpenensietcs B nabopaTopHbIX YCNOBUSX
B pexvMe MaKCUMarnbHON CepTUULIMPOBAHHOI MOLLHOCTH
nepepatynka. daktuyeckoe 3HayeHne ypoeHs SAR ans
paboTaloLLero ycTpoiiCTBa MOXET OKa3aTbCA 3HAUNTENbHO
Huxe. OTo 0BYCNOBMNEHO TEM, YTO KOHCTPYKLMS YCTPOCTBA
N03BONISIET MCMONb30BaTh MUHUMATbHYIO MOLLHOCTb,
[IOCTaTOMHYIO Afsl YCTAHOBMNEHWSi COENHEHWS! C CEThIO.
MpenenbHoe 3HaueHue SAR, npuHsToe B EBpone,
coctaensiet 2,0 BT/kr ¢ ycpeaHeHuem no 10 rpammam
TkaHu. MakcumanbHoe 3HadeHne SAR ans faHHoro
YCTPOVICTBA COOTBETCTBYET YKa3aHHOMY JIMMUTY.

Heknapauus

Hactosiwmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd.
3asBMsET, 4TO faHHoe ycTponcTo E5576-320
COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM TPe6GOBaHUAM 1 MPOYUM
nonoxeHusim Jupektuebl Coseta EBponbl 2014/53/EU.
AKTyanbHy'0 BEpPCUIO eknapaLumn COOTBETCTBIS CO BCEMU
M3MEHEHUSIMI 1 IOMOMHEHNAMM CM. Ha Beb-caiiTe
http://consumer.huawei.com/certification.

[laHHOe yCTPOWCTBO MOXET MCMONb30BaThCS BO BCEX
cTpaHax EC.

[Mpu vcnonb3oBaHuK ycTpoicTaa cobntogaiite
HaLMoHarbHble 1 pervioHarbHble 3aKOHbI.
Vcnonb3oBaHre AaHHOTO yCTPONCTBA MOXET ObiTh
OrpaHU4eHo (3aBUCUT OT MECTHOW CETH).

OrpaHuyeHus B guana3soxe 2,4 INu:

Hopeerus: [JaHHblii noapasaen He NpUMeHsieTcst K
reorpachuyeckoit 3oHe paanycom 20 km OT LieHTpa Hio-
OnecyHH.

[unana3oHbl 4acTOT U MOLLHOCTb
(a) inanasoHbl 4acToT, B KOTOPbIX paboTaeT aTo
paavoobopyaoBaHnue: HekoTopble AnanasoHbl YacToT He
MCNonb3yrTCA B OnpefeneHHbIX CTpaHax unn pervoHax.
Bonee nogpobHyto MHdopMaLuio crpalumaiiTe y
MECTHOro oneparopa CBA3n.
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(b) MackumanbHas pagno4acToTHast MOLLHOCTb,
nepeaaBaemasi B AanasoHax 4acToT, B KOTOpbIX paboTaeT
370 paanoobopyanoBaHue: MakcumarnbHas MOLLHOCTb BO
BCeX Anana3oHax MeHbLUe MakCUMarnbHOro MoporoBoro
3HaYeHNs, yka3aHHOTO B COOTBETCTBYIOLLEM
[apMOHM31POBaHHOM CTaHAapTe.

HomuHanbHble Noporosbie 3Ha4YeHUst AManasoHoB YacToT 1
BbIXOJHOW MOLLHOCTY (M3ny4aemoii 1 (unu)
nepefaBaemMoit), MpUMeHsieMble K aTOMy
paavoo6opynosanuio: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE
Band 1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

WHopmauumsa o6 akceccyapax U nporpaMMHOM
obecneyeHnn
OnpepeneHHble akceccyapbl He BXOAST B KOMMIEKT
MOCTaBKM B HEKOTOPbIX CTpaHax 1 pernoHax. AKceccyaps,
He BXOfsLLME B KOMMNEKT MOCTaBKYW, MOXHO Npuobpectn y
aBTOPM30BaHHOrO Aunepa. PekomeHayeTcs 1cnomnb3oBaTth
crieaytoLLme akceccyapbl:
Apantepbl: HW-050100X01 (X 03HayaeT pasnuyHble TUmMbI
BUIIOK B 3aBUCMMOCTU OT PernoHa ncronb3osanns — C, U,
J,E,B,A IR, Zunn K)
AkkymynaTopHble 6atapen: HB434666RBC
Bepcus nporpammHoro obecneveruns ycTponcTsa:
10.0.1.1(H187SP11C00). O6HOBMEHMS NPOrpaMMHOro
obecneyeHus BbiMyckaloTCs Npou3BoaUTenem nocne
BbiMycka YCTPOCTBA M NpeHa3HaYaloTCs AN yCTpaHeHUst
oLmnBok B MpOrpaMMHOM 06eCneYeHNn Nnn oNTUMU3aLmn
dhyHKLMIA ycTpolicTBa. Bee Bepcumn nporpaMMHoro
obecneyeHus!, BbiMyLLEHHbIE NPOVU3BOAUTENEM, NPOXOAAT
NPOBEPKY 1 COOTBETCTBYIOT BCEM NMPUMEHNMbIM MpaBUiam.
Monb3oBaTenb He MMEeET oCTyNa K paAno4acTOTHLIM
napameTpam ycTpolicTBa (Hanpumep, AnanasoH YacToT 1
BbIXO/IHAsi MOLLHOCTb) U HE MOXET X U3MEHMTB.
AkTyanbHyto nHdopmauuio 06 akceccyapax 1
nporpaMmMHoOM oGecreyeHnm CM. B Aeknapatum
COOTBETCTBUSA Ha BeB-caiiTe
http://consumer.huawei.com/certification.
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WHbopmaumio o TenedoHe ropsiieit NuHUM 1 agpece
9MeKTPOHHON NOYTLI CYXObl NOAAEPXKN B BaLLeil CTpaHe
VNN PErUoHe CM. Ha caiiTe
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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YkpaiHcbka

YcraHoBneHHs SIM-kapTku

Bcraste SIM-kapTKy B rHi3o Y1noM AOHM3Y 1 CKOLLEHUM
KyTOM Ha30BHi.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

o 3HIMiTb 3a4HIO KPULLKY, LWOG NepernsaHyTvt iM'a Mepexi
Wi-Fi® (SSID) i naponb 3a samosuysaHHsm (Wi-Fi
Key).
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YBiMKHEHHS1 NpUCTPOO
Mobile WiFi

LLlo6 yBimKkHYTV npucTpii Mobile WiFi, HaTucHiTb KHonka
XUBNEHHA i1 yTpumyiTe ii. Konn npuctpinn Mobile WiFi
YBIMKHETbLCS, BiH aBTOMaTU4YHO NOYHE LUyKaTK CUrHamnu
MobinbHOI Mepexi.

3eneHnit: CUNbHWiA curHan

|I XKoBTwit: cnabkuii curHan
! YepBoHuii:  Hemae poctyny Ao
|IHTepHeTy
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OTpumaHHsa goctyny Ao
IHTepHeTy

Niakntodite NpucTpii 4o Mobile WiFi, wo6 otpumati
[0CTyn A0 IHTepHETY. 3HiMiTb 3aAHI0 KPULLIKY, LL06
nepernaHyT im'a mepexi Wi-Fi (SSID) i naponb 3a
3amoByyBaHHaM (Wi-Fi Key).

(¢

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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KepyBaHHSA NpucTpoem

3a pgonomoroto nporpamu. BigckaHyiite QR-kof Huxye,
o6 3aBaHTaxwuTV nporpamy HUAWEI SmartHome App.
3a ii gonomoru MmoxHa kepysatn npuctpoem Mobile WiFi,
Hanpwuknag 3miHioBatvt im's mepexi Wi-Fi i napone abo
nepernsaaTi CTaTUCTUKy BUKOPUCTaHHS Tpadiky.

=]

o FAKLO He BAAETLCA AOAATH NPUCTPI y Nporpami,
nepe.ipTe, YW BU BUKOPUCTOBYETE HAHOBILLY BepCito
nporpamu.

3a gonomoroto 6pay3sepa. Y 6paysepi Ha MOGinbHOMY

TenedoHi Um kommn'toTepi BBeAiTb agpecy 192.168.8.1, wob
nepeTn Ha BeG-CTopiHKy kepyBaHHs Mobile WiFi. Mapornb
NS BXoAy 3a 3aMOBYyBaHHAM: admin.

« SAKLWO He BAAETLCS BiAKpUTU Be6G-CTOPIHKY
KepyBaHHSi, nepeBipTe, Yy Nigkmnio4eHo MobinbHMI
TenedoH abo komn'toTep Ao npuctpoto Mobile WiFi.

« PekomeHnayemo aminnTu im's mepesxi Wi-Fi i napons,
a TaKoX naporb Ans BXoAy 3a 3aMOBYyBaHHsM, 106
rapaHTyBaTit Geaneky AaHux.
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3apsapKaHHSA

YepBOHWIA: HU3bKWI PiBEHb 3apsiay akymynsatopa.
3apsaite npuctpinn Mobile WiFi.

S

x
B

BukopucToByiTe opuriHanbHi 3apsaHuii kabens i agantep

XvBneHHs Huawei.

o ApanTep X1BMEHHS — Lie 4OAATKOBUIA akcecyap, sikui
MOXHa npuabaTtv B po3apibHoro npoaasLis.
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30BHilWHIN BUrnsag

IHavkarTo|
e ™ P ©  KHorka xuBneHHs
curnany

IHankaTop
© zapsoy @O KHorka ckngaHHs
aKkymynsitopa
e MHizgo ana SIM-
KapTkn
LLlo6 BumkHYTM npucTpin Mobile WiFi, HaTucHiTe KHonka
XVUBMEHHS Ta yTpuMyiiTe ii, AOKK BCi iHAMKaTopu He
3racHyTb.
LLlo6 BiAHOBWUTYM 3aBOACHKI HanawWTyBaHHA NPUCTPOIO
Mobile WiFi, 3a fonomoroto Lwnunbku HaTUCHITL KHonka
ckuaaHHs Ta yTpumynTe ii, konu npuctpiii Mobile WiFi
yBiMkHeHo. Konu Bci iHaukaTopy noyHy T 6nvmartu,
HanaluTyBaHHs CKUHYTO.
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TexHika 6e3neku

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Yci npaBa 3axuLueHo.

LIEV BOKYMEHT HALAETBCA BUKIIIOYHO B
IHOOPMALMHNX LIAIAX | HE MICTUTb HIAKUX
TAPAHTIN.

LTE - ue ToproBensHa mapka ETSI.

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED i norotun Wi-Fi e
ToproBumu 3xakamu Wi-Fi Alliance.

Monituka koHdiaeHUiNHOCTI

LLlo6 kpaLLe 3po3ymiT, ik MU BUKOPUCTOBYEMO Ta
3axuLLaeMo BaLli ocobucTi AaHi, npounTaiite Monituky
KOHDiAEHUINHOCTI 3a NocUnaHHAM
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

OHoBneHHa N3

MpoaoBXytoUN BUKOPUCTAHHS LIbOTO NPUCTPOLD, BU
nigTBEPAXYETE, O PO3YMIETE HABEAEHI HIKYEe YMOBM Ta
NOrOKYETECS 3 HUIMM:

LLlo6 nokpaluTh sKicTb 06CnyroByBaHHs, Micns
NiOKMIOYEHHS [0 IHTEPHETY NPUCTPIi aBTOMATUYHO
oTpumyBaTUMe iHchopmaLlito npo oHoBneHHs M3 Big
Huawei 4epes BaLoro onepatopa. [ins Luboro
BUKOPUCTOBYBATUMYTbCS MOBInNbHI AaHi. LLlo6 nepesipuTy,
41 NOTPIGHO OHOBIOBATM BaLLl MPUCTPIN, Tak camo
noTpibeH 6yae 4OCTyN A0 YHikanbHoro ineHTUdikaTopa
Bawworo npuctpoto (IMEI / cepiitHoro N2), a Takox 1o
ineHTudikaTopa Mepexi BaLOro nocrayanbHrka nocnyr
(PLMN).

Okpim TOro, Ha BUNaZoK EKCTPEHNX CUTYaLil Leit NpucTpin
niATPUMYE aBTOMaTUYHE 3aBaHTaXeHHs Ta BCTAHOBIEHHS!
BaXMNMBKX OHOBMEHb Bif, Huawei Yyepes Balloro onepartopa.
3a 3aMoBYyBaHHAM Lito pyHKLto yBiMKHEHO. [ANns
BUMKHEHHS 3a3HaueHoi dyHKLIT BBINAITL Ha Be6-cainT
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KepyBaHHs MPOAYKTOM Ta BHECITh BiAMOBiAHI 3MiHM 10
MeHIO HanalTyBaHb.

TexHika 6e3neku

[esiki 6e3npoTOBi NpUnaan MoXyTb BNMBATK Ha poboTy
CIyxoBWX anaparis i kapgiocTumynstopis. LLlo6
OTpUMaTK AOKNaAHiLy iHchopMaLiio, 3BEpHITECS [0
nocTayarnbH1Ka Nnocryr.
[ins 3anobiraHHs MOXNMBUM NepeLukoaam y poboTi
KapaioCTUMynsaTopa BUPOGHIKM KapaioCTUMYNATOpIB
pekomeHaytoTb 36epiratu BincTaHb LoHaimeHwe 15 cm
MiX NPUCTPOEM | KapAIOCTUMYNSATOPOM. AKLLO BU
KOPUCTYETECS KapAiOCTUMYNATOPOM, TpUMaiTe NpUCTPIn
i3 npoTUNeEXHoro BiA kapaiocTumynsTopa 6oky Ta He
HOCITb 1010 B HarpyAHiit KULLEHi.
OnTumarnbHa Temneparypa ekcrnyaradii npucTporo
ctaHoBuTb Big 0 °C go 35 °C. OntumarnbHa
TemrepaTypa 36epiraHHsi IPUCTPOIO CTaHOBUTD Bif
-20 °C pgo +60 °C. EkcTpemarnbHO BUCOKi ab0 HU3bki
TemnepaTypy MOXYTb MOLIKOAUTY NPUCTPIN YK
akcecyapu.
36epiraiiTe NpuUcTpint i akcecyapu B fo6pe
NpOBITPIOBAHOMY MPOXONOAHOMY NMPUMILLEHHI Ta
YHUKaliTe nonaaaHHs Ha HbOro MPAMUX COHAYHUX
npomeHis. He obropraiite Ta He HakpuBaiiTe NPUCTpIi
PYLUHWKaMK Y iHWKUMK NpeaMeTamu. He knaaite
NPUCTPI Y KOHTEHEP i3 NOraHo TennosigaaYeto, Ak-oT
Kkopobka 4u cymKa.
He nigHockTe npucTpilt 4O Axxepen Tenna i BiaKpUTOro
BOTHIO, SIK-OT HarpiBanbHi NpUCTPOi, MiKpOXBUMBLOBI Nevi,
KYXOHHI NNUTK, Harpiadi BOAW, paaiaTopu Yu CBIYKM.
BukopucTaHHs HecxBaneHnx abo HecyMiCHUX aganTepis
[Kepena XWBMeHHs, 3apsaHUX NpucTpois abo
aKyMynsaToOpiB MOXe CMPUYUHNATY 3aiiMaHHs, Bubyx abo
iHWY HebGeaneky.
KopucTyiTecs nuiwe Tumm akcecyapamu, siki cxsaneHo
BUPOBHMKOM MPUCTPOIO NSt BUKOPUCTAHHS came 3 Liieto
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mMogennto. BukopuctanHsa Byab-skux iHWKX akcecyapis
MOXXe NPU3BECTV A0 CKaCyBaHHA rapaHTii, nopyLuyBaTn
MicLieBe 3aKOHOABCTBO Ta CTAHOBUTY 3arpo3y Anst
6e3neku. LLio6 oTpumaty BifoMocTi oo HasBHOCTI Y
BaLLOMY PETiOHi cXxBaneHux BUPOBHIKOM akcecyapis,
3BEpHITbCA 10 MiCLIEBOrO po3apibHOro NpoaasLs.
LLiTencenbHa po3seTka Ans MiaKMoYEeHHs NPUCTPOIB Mae
po3MmilLlyBaT1Cs NOBAM3Y LKX NPUCTPOIB y
NerkofocTynHOMY MicLi.

MepekoHaiiTecs, WO 3apsaHWiA NpUCTpIi Bignosigae
BUMOram nyHkTy 2.5 fokymeHta IEC60950-1/
EN60950-1/UL60950-1, a Takox LU0 ioro BUnpobyBaHo
Ta cxBaneHo BiANOBIAHO A0 HaujioHanbHUX abo MicueBux
CTaHAapTiB.

YHukaiiTe HaMIpHOro HarpiBaHHa akymynsTopa Ta
nonagaHHsi nif NpsiMi COHsIYHI MpomeHi. He knagiTe oro
Ha npunagw, ski BUAINSoTb Tenno, sk-0T MiKpOXBUIbOBI
nevi, KyXOHHi Nty abo papiatopu. MeperpiBaHHs
aKyMynsTopa MoXe Npu3BecTy 10 BUBYXY.

He 3miHtoliTe Ta He nepepobnsiTe akymynsTop, He
HamaranTecsi BCTaBUTU B HbOTO CTOPOHHI MpeaMeTy, He
3aHyploiiTe y Body Ta He nigAaeanTe 1MOro BNnvBy BOAW
4m iHWwKX piavH. Lie Moxe npuaBecTu Ao 3aimaHHs,
BUBYxy abo iHLwoi HeGeanekw.

YTunisyiite BUKOPUCTaHi akyMynsTopu, 4OTPUMYKOUNCH
MicueBwnx npasun. HesignoBiaHe BUKOPUCTaHHSA
akymynsTopa MOXe Npu3BeCTU [0 3aiMaHHsl, BUByXy
a60 iHwoi Hebeaneku.

BinomocTi npo yTunisauito Ta nepepo6ky
Bigxoais

z
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MepekpecneHunit 3Hak CMITTEBOTO KOHTeHepa Ha BaLLoMy
npuCTpOi, akymynaTopi, JoKkymeHTaLii abo ynakoBsLi
Harapye, Lo BCi eNeKTPOHHI NPOAYKTY Ta akyMynsTopu
HeoOXiaHO 34aBaTh B Pi3HUX MyHKTax 360py BiAXoAiB no
3aKiHJeHHi TepMiHy ixHbOT excrnyarauii. Ix He MoxHa
yTURi3yBaTh Tak camo, sik 3Bu4aiiHi nobyTosi Bigxoau.
KopucTyBay 30608's3aHuii yTuniaysat obnagHaHHs B
cnevianbHoMy nyHKTi 360py abo 3a fonomoroio cnyx6u
OKpeMoi Nepepobku BiAXOAiB eNeKTPUYHOTO i eNeKTPOHHOTo
obnagHaHHa (WEEE) i akymynstopis BignosiaHo ao
MiCLIeBOro 3aKoHOAaBCTBa.

Hanexwuin 36ip Ta yTunisauis Baluoro obnagHaHHs
3abesnevye nepepobky BiAXOiB ENEKTPUYHONO i
enekTpoHHoro obnagHaHHs (EEE), sika gonomarae
36epertvt LiHHI MaTepiany Ta 3axucTuT 300poB's Nnoaden i
HaBKONULUHE cepeaoBMLLEe. HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS,
BINaKOBa MOMOMKa, NOLIKOMKEHHS Ta/abo HeHanexHa
YTUNi3auist B KiHLi TEPMiHY BUKOPUCTaHHA MOXYTb
3aLUKOAWTY 300POB'I0 MoAEN | HABKONMMULLHBOMY
cepeposuwy. LLo6 aisHatvca goknagHille, Ae Ta B AKUiA
croci6 ytunidysatu Biaxoan EEE, 3BepHiTbca 40 MicLIEBUX
opraHiB Bnaau, poaapibHoro npoaasLs, cnyx6u ytunisauii
nobyToBux Biaxoais abo BiagsinaiTe Be6-canT
http://consumer.huawei.com/en/.

3MeHLUEeHHs1 BMICTY HeOe3ne4yHUX peuoBUH
Llevt npucTpiit i Gyab-sike enekTpuyHe aoaaTkoBe
obnagHaHHS BiAnoBigaloTh AiMCHAM MicLeBuM npasunam
1010 0BMEXEHHS BUKOPUCTaHHS NEBHINX HebeaneyHnx
PEYOBMH B ENEKTPUYHOMY | ENeKTPOHHOMY 06MnaaHaHHi,
Takum sk nonoxeHHs EU REACH, npasuna RoHS i
TONTOXEHHS! PO BUKOPUCTaHHS! akyMyTsiTopiB (3a
HasBHOCTI) i T. A. 3asBu npo BignosigHicTe REACH Ta
RoHS aue. Ha Hawwomy Be6-caiTi
http://consumer.huawei.com/certification.

BinnoBigHicTb HOPMaTUBHMM AOKYMEHTaM

Bumoru wopo snnusy BY
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BanuBi BigomMocTi Npo 6e3neky LLoAo BUNPOMIHIOBaHHS!
BUCOKOYACTOTHOI (BY) papiaLii.

BignosigHo fo pekomeraaLii wogo snnusy BY, npuctpiii
noTpiGHO BUKOPUCTOBYBATH Ha BiACTaHi LWoHaimeHLwe 0.5
CM Bif BaLWOro Tina. HeaotpumMarHs Lmx pekoMeHaaLin
MOXe NPU3BECTU [0 NEePEBULLEHHSA AONYCTUMOI MeXi
BMINBY BUCOKOYACTOTHOTO BUMPOMIHIOBAHHSI.

BiaomocTi npo ceptudikauiio 3a nutomum
koediuieHToM nornuHaHHsA (SAR)

Lle npucTpiit Bignosiaae BuMoram CTOCOBHO BNAVBY
papioyacToTHUX curHanis.

MpucTpiii € ManonoTyxHUM NepeaaBayem i npuiimayem
papiocurHanis. KoHCTpyKLis NnpucTpoto Bianosigae
MiXXHapOAHUM BUMOraM, 3aBAsikM YOMY BiH He MepeBuLLye
rPaHNYHIX 3HAYEHb BUNPOMIHIOBAHHSA Pafio4acTOTHUX
curHanis. Lli BuMoru po3pobneHi HeaanexHo HayKoBO
opraHisaujeto «MixHapoaHa KoMicis i3 3axucTy Bif
HeioHi3yto4oro BunpomiHtoBaHHs» (ICNIRP) i BkntoyatoTh
3axoau 6e3neku, po3pobneri Ans 3abe3neveHHs 3axucTy
BCiX KOPUCTYBauiB, HE3aNeXHO Bif BiKy Ta CTaHy 340poB’s.
Mutomuin koedilieHT nornuHaHHs (SAR) — Le oanHULS
BUMIPIOBAHHS BUCOKOYACTOTHOI €Heprii, SIKky NOrnMuHae Tino
TIIOAVHW Mif, 4ac BUKOPUCTaHHS NpUCTpoto. 3HadeHHs SAR
BU3HAYaETLCS B TAGOPATOPHIX YMOBaX 3a MakCUMarbHOro
odiLiiiHO JO3BONEHOTO PiBHSA MOTYXHOCTI, ane (akTUiHuiA
piBeHb SAR npucTpotio nig Yac ekcnnyarauii moxe 6yTn
3HAYHO MeHLWUM. Lle noscHIoeTbCS TUM, WO NpUCTPIit
CKOHCTPYWOBaHWUI ANt poBOTU 3 MiHIManbHOK MOTYXHICTHO,
HeobXigHoO A5 38'A3KY 3 MEpeXer.

[paHnyHe 3HayveHHs koedilieHTa SAR, 3aTBepaxeHe y
KpaiHax €Bponu, y cepeaHboMy cTaHoBuTb 2,0 BT/kr Ha 10
rpam TKaHUHW, @ MakcumarbHe 3HaveHHs SAR ans uboro
NPUCTPOIO BiANOBIAAE NOAAHOMY rPaHNYHOMY 3HAYEHHIO.

CNPOLLEHA AEKINAPAL|IA
npo BiANOBIAHICTL

269



Lium komnanist Huawei Technologies Co., Ltd. 3asense, wo
ueit npucTpint E5576-320 Bianosigae TexHiYHOMY
pernameHTy pagioobnagHaHHs!.

MoBHUIA TeKCT Aeknapauii Npo BiANOBIAHICTb AOCTYNHUIA HA
Be6-caitTi 3a nocunaHHam
http://consumer.huawei.com/certification.

[loTpumMyiiTeCcs HaLioHanbHUX i MicLieBUX 060B'A3KOBUX
MOCTaHOB KpaiH, [1e BUKOPUCTOBYETLCS NPUCTPIl.

3anexHo Bif MicLLEBOi MepeXi BUKOPUCTaHHS! LibOro
npucTpoto Moxe By Ty 0BMEXEHO.

[iana3oHu pagioyacToT Ta NOTYXHICTb

(a) flianasonu pafioyacToT, y AKk1X npaLoe Le
papioobnaaHaHHs: [lesiki aianasoHu MoxyTb ByTn
He[JOCSHKHUMM Y [iesikux kpaiHax abo obnactsx. [letanbHy
iHcbopMmaLiito MoXxe HaZaTu MicLieBuin onepaTop.

(6) MakcmanbHa NoTyXHICTb pafioyacToTy, Wo
nepefaeTbes y AianadoHax pafioyacTorT, y KX npautoe
papioobnaaHaHHs: MakcumarnbHa NoTyXHICTb Y BCiX
[lianasoHax MeHLLa 3a HaNBULLE rPaHNYHE 3HaYEHHS,
BU3HAYeHe Y BiAnoBiAHOMY YHihikoBaHOMY CTaHAapTi.
HomiHanbHi rpaHuLi AianasoHiB pafioyacToT Ta NOTYXHOCTI
nepepavi (sika BUNPOMiHIoeTbCS Ta/abo nponyckaeTbes), Aki
3aCTOCOBYHOTbCS ANS LbOro paaioobnagHaHHs HacTymHi:
WCDMA 2100: 2110-2170 MI'u, noTyxHicTe 24 abm; LTE
Band 3: 1805-1880 MI'y, notyxHicte 23 aobm; LTE Band 7:
2510-2545/2630-2665 My, 2565-2570/2685-2690 MIu,
notyxHictb 23 gbm; Wi-Fi 2.4G: 2400-2483 MI'y,
noTyxHicTe 20 AbMm.

IHcbopmaLis npo akcecyapu Ta nporpamHe
3abe3neyeHHs

[lesiki akcecyapu He € 0GOB'SI3KOBMMU B ESKMX KpaiHax
abo perioHax. Heo6oB's3k0BI akcecyapu MoxHa npuabdatv
y niLleH30BaHOro nocTayarbH1Ka BiAMnoBiAHO 10 BUMOT.
PekomeHayeTbCS BUKOPUCTOBYBATY Taki akcecyapu:
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Apantepu: HW-050100X01 (X npeactaensie coboto piaHi
TUNK WTekepis, siki MoxyTe 6y C, U, J,E, B, A, IR, Z
abo K, 3anexHo Bia perioHy)

Axymynatopu: HB434666RBC

Bepcis nporpamHoro 3abeaneyeHHs BUpoby:
10.0.1.1(H187SP11C00). Micns BUnycky Bupoby BUPOGHWMK
BUNYCKAe OHOBMEHHS! MPOrPamMHOro 3abe3neyeHHs 3 METO
BUMNpaBneHHs MOMUIMOK Ta NokpaLLeHHst yHKLUin. Bei Bepcii
nporpamHoro 3abeaneyeHHs, BUMyLLEeHi BUPOGHUKOM
nepesipeHi Ta BiAnoBigaloTh 3B's3aHNM NpaBunam.

Bci napameTtpy pagiodacToT (Hanpuknaga, AianasoH
YaCTOTM Ta BUXiAHA NOTYXHICTb) HEAOCSHKHI Ans
KOPUCTyBay4a i He MOXYTb HIM 3MIHIOBATUCh.

HaricBixiluy iHdhopmalLito npo akcecyapu Ta nporpamMHe
3abe3neyeHHs avB. B [leknapauii BignosigHoCTi B
http://consumer.huawei.com/certification.

BigginaTe cTopiHKy
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, 106
OTPUMATH HeLLoAaBHO OHOBIIEHI aapech enekTPOHHOT
MOLLTU Ta HOMEPW rapsYunX MiHiii y BaLlii KpaiHi 4u perioHi.
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Turkce

SIM kartin takilmasi

SIM kartr yuvasina cip ylzii asagiya, centikli yiizii yukariya
bakar sekilde yerlestirin.

mini-SIM (2FF) micro-SIM (3FF) nano-SIM (4FF)

0 Varsayilan Wi-Fi® adi (SSID) ve sifresini (Wi-Fi Key)
gorintilemek icin arka kapagi cikarin.
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Mobile WiFi cihazinin acilmasi

Mobile WiFi cihazini agmak icin Glic diigmesi diigmesini basili
tutun. Mobile WiFi cihaziniz acildiktan sonra mobil sinyalleri
otomatik olarak arar.

Yesil: Giicli sinyal

I||| Sari: Zayif sinyal

Kirmiz:: internet erisimi yok
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internet Erisimi

internete baglanmak icin cihazinizi Mobile WiFi cihazina
baglayin. Varsayilan Wi-Fi adi (SSID) ve sifresini (Wi-Fi Key)
goruntilemek icin arka kapagi ¢ikarin.

XXXXXXXX T

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX
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Cihaz Yonetimi

Uygulamayi kullanma: Wi-Fi adi veya sifresini degistirme ya
da veri kullanimini kontrol etme gibi islemler yapmak Gizere
Mobile WiFi cihazinizi yénetmek icin asagidaki kare kodu
taratarak HUAWEI SmartHome Uygulamasi uygulamasini
indirebilirsiniz.

=]

o Cihazi uygulamaya ekleyemiyorsaniz litfen en son siriimii

kullanip kullanmadiginizi kontrol edin.

Tarayiciyr kullanma: Mobile WiFi cihazinizin web tabanli

yonetim sayfasina gitmek icin cep telefonunuzun veya

bilgisayarinizin tarayicisini kullanarak 192.168.8.1 adresine
girin. Varsayilan giris sifresi: admin.

o « Web tabanli yonetim sayfasina giremezseniz cep
telefonunuzun veya bilgisayarinizin Mobile WiFi
cihaziniza bagh olup olmadigini kontrol edin.

« Verilerinizin glivende oldugundan emin olmak icin
varsayilan Wi-Fi adi ve sifresi ile varsayilan giris sifresini
degistirmenizi 6neririz.
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sarj

Kirmizi: Zayif pil. Lutfen Mobile WiFi cihazinizi sarj
= edin.

S

A

Lutfen orijinal Huawei sarj kablosunu ve glic adaptoriini

kullanin.

o Glic adaptori, cesitli saticilardan satin alabileceginiz
opsiyonel bir aksesuardir.
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GOriinis

@  Sinyal gostergesi @ Gug digmesi

© Pil gostergesi @ Sifirlama dugmesi

© SIMKkart yuvasi

Mobile WiFi cihazini kapatmak icin: Tim gostergeler
sonene kadar Gii¢ diigmesi diigmesini basili tutun.

Mobile WiFi cihazinin fabrika ayarlarini geri yiiklemek
icin: Mobile WiFi cihaziniz acikken Sifirlama diigmesi
digmesini pim kullanarak basili tutun. Tim gostergeler yanip
sonmeye basladiginda sifirlama tamamlanmis demektir.

277



SSS

Mobile WiFi cihazimin Sinyal gdstergesi
gostergesi kirmizi yaniyorsa ve internet erigimi
yoksa ne yapmaliyim?

SIM kartin dogru boyutta oldugundan ve dogru yuvaya
takildigindan emin olun.

SIM kartinizin yeterli bakiyeye sahip oldugunu onaylayin.
SIM kartiniz yeniyse Internet erisimi oldugundan emin olun.
PIN dogrulama ozelligi etkinlestirilmis olabilir. 1) HUAWEI
SmartHome Uygulamasi uygulamasini agin ve dogru PIN
kodunu girmek icin Gelismis Ayarlar (Advanced Settings)
> PIN Yonetimi (PIN Management) bélimdine gidin. 2)
Sirekli PIN kodunuzu girmek istemiyorsaniz bu ézelligi devre
disi birakin.

Sorun devam ederse Mobile WiFi cihazinizin fabrika
ayarlarini geri ylkleyin ve tekrar deneyin.

Mobile WiFi cihazimin Sinyal gostergesi sari
yaniyorsa, sinyal zayifsa veya ag hizi yavassa ne
yapmaliyim?

« Mobile WiFi cihazinizi pencereye yaklastirin veya cihazi daha
iyi sinyale sahip acik bir yerde kullanin.

« Bununla birlikte, Mobile WiFi cihazinizin oldugu yerde cep
telefonunuzla iyi bir sinyal aliyorsaniz Mobile WiFi cihazinizin
fabrika ayarlarini geri ytkleyin ve tekrar deneyin.

o Mobile WiFi cihazinizin fabrika ayarlarini geri yiiklemek

icin yukaridaki Gortiniis bolimine bakin.

Bir siire kullanilmadiktan sonra Mobile WiFi

cihazima baglanamiyorsam ne yapmaliyim?

Mobile WiFi cihaziniz uyku modunda veya kapali olabilir.

« Mobile WiFi cihazinizin Gii¢ dugmesi digmesine basin.
Gosterge isiklari yanarsa Mobile WiFi cihaziniz uyku
modunda demektir. Mobile WiFi cihaziniz bu moddayken
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guic tasarrufu yapmak icin Wi-Fi agini otomatik olarak devre

dist biraki. HUAWEI SmartHome Uygulamasi

uygulamasini kullanarak uyku modunu devre disi

birakabilirsiniz.

Gli¢ digmesi digmesine bastiginizda yanit alamazsaniz

Mobile WiFi cihaziniz kapali demektir. Tekrar agmak icin Glic

digmesi dugmesini basili tutun.

o Mobile WiFi cihazinizi aktif kablosuz cihazlarin yasak

oldugu yerlerde (6rnegin ucus esnasinda) kullanmaktan
kacinin ve kapali oldugundan emin olun.

Tarayicimdan 192.168.8.1 adresine gittigimde
neden web tabanl yoénetim sayfasina
erisemiyorum?

Bunun sebebi cogunlukla Mobile WiFi cihazinin kendisine yeni
IP adresi atamasi sonucu IP adresi cakismasi ortaya ¢cikmasidir.

Lutfen 192.168.9.1 adresini deneyin ve sorunun ¢éziliip
¢6zlilmedigini kontrol edin.
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Yasal Uyari

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Tiim haklari sakhdir.

Huawei Technologies Co., Ltd. ve bagli sirketlerinin ("Huawei")
yazili izni olmadan bu kilavuzun hicbir boltimi hicbir bicimde
veya ortamda yeniden Uretilemez ve aktarilamaz.

Bu kilavuzda aciklanan Uriine Huawei'nin ve muhtemel
lisansorlerinin telif hakki alinan yazilimi dahil olabilir. ilgili
yasalar tarafindan gerekli gorilmedigi ya da ilgili telif hakki
sahipleri tarafindan onaylanmadigi stirece musteriler adi gecen
yazilimr hicbir sekilde cogaltmayacak, dagitmayacak,
degistirmeyecek, kaynak koda donustirmeyecek, desifre
etmeyecek, cikartmayacak, tersine mihendislik yapmayacak,
kiralamayacak, baskasina vermeyecek ya da baskasina
lisanslamayacaktir.

Ticari Markalar ve izinler

3

HUAWEI, HUAWEI ve $ 4 Huawei Technologies Co.,
Ltd. sirketinin ticari markalari veya tescilli ticari markalaridir.
LTE, ETSI'nin ticari markasidir.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi logosu Wi-Fi
Alliance'in ticari markalaridir.

Bahsedilen diger ticari markalar, riin, hizmet ve sirket isimleri,
kendi sahiplerinin mulkiyetinde olabilir.

Uyan

Burada anlatilan tirGintin ve aksesuarlarinin bazi 6zellikleri
kurulan yazilima, yerel sebekenin kapasiteleri ile ayarlarina
baglidir ve bu nedenle yerel sebeke operatérleri veya sebeke
servis saglayicilari tarafindan etkinlestirilemez veya
sinirlandirilamaz.

Bu nedenle buradaki tanimlamalar satin aldiginiz Griin veya
aksesuarlariyla tam uyusmayabilir.
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Huawei bu kilavuzda yer alan bilgileri veya teknik ézellikleri
6nceden haber vermeden ve herhangi bir yikamlilik
tasimadan degistirme veya farklilastirma hakkini sakli tutar.

SORUMLULUK REDDI

BU KILAVUZUN TUM iCERIGi "OLDUGU GIBi" VERILMISTIR.
ILGILI YASA TARAFINDAN GEREKLI GORULMES| HARICINDE
HERHANGI BIR SINIRLAMA GETIRILMEDEN ZIMNI
SATILABILIRLIK GARANTILERI VE BELIRLI BIR AMACA
UYGUNLUK DA DAHIL OLMAK UZERE ACIK VEYA ZIMNi TUM
GARANTILER BU KILAVUZUN DOGRULUGU, GUVENILIRLIGI
VEYA ICERIGI ILE ILGILI OLARAK VERILMEMISTIR.
YURURLUKTEKI YASALARIN iZIN VERDIGI EN GENIS SEKLIYLE,
HUAWEI SIRKETI HICBIR DURUMDA HERHANGI BIR OZEL,
ARIZi, DOLAYLI VEYA SONUCSAL HASARDAN YA DA KAR, IS,
GELIR, VERI, iYi NiYET VEYA BEKLENEN TASARRUFLARIN
KAYBINDAN SORUMLU OLMAYACAKTIR.

HUAWEI SIRKETININ BU KILAVUZDA TANIMLANAN URUNUN
KULLANIMINDAN KAYNAKLANAN MAKSIMUM
SORUMLULUGU (BU SINIRLAMA UYGULANABILIR YASANIN
BU TUR BIR SINIRLAMAY| YASAKLADIGI OLCUDE KiSISEL
YARALANMA SORUMLULUGU iCIN UYGULANMAYACAKTIR)
MUSTERILERIN BU URUNUN SATINALIMI iCIN ODEDIKLERi
MIKTARLA SINIRLI OLACAKTIR.

Ithalat ve Ihracat Yénetmelikleri

Misteriler ilgili tim ithalat ve ihracat yasalarina ve
yonetmeliklerine uygun hareket edecek ve bu kilavuzda
belirtilen yazilim ve teknik veriler de dahil olmak tzere adi
gecen Urlnlerin ihrac edilmesi, yeniden ihrag edilmesi ya da
ithal edilmesi icin gerekli olan tlim idari izinleri ve lisanslari
almakla sorumlu olacaktir.

Gizlilik Politikasi

Kisisel bilgilerinizi nasil kullandigimiz ve korudugumuz
hakkinda daha fazla bilgi edinmek icin lutfen
http://consumer.huawei.com/privacy-policy adresini ziyaret
ederek Gizlilik Politikamizi goriintileyin.
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Yazilim Giincellemesi

Bu cihazi kullanmaya devam ederek asagidaki icerigi
okudugunuzu ve kabul ettiginizi belirtmis olursunuz:

Daha lyi bir servis saglamak icin, bu cihaz otomatik olarak
Huawei\'den veya internete baglandiktan sonra
operatoriintizden yazilim gtincelleme bilgilerini alir. Bu islem,
mobil veri kullanacaktir ve cihazinizin giincellenmesi gerekip
gerekmedigini kontrol etmek iin cihazinizin benzersiz
tanimlayicisina (IMEI/SN) ve servis saglayicinin ag kimlik
numarasina (PLMN) erisimi gerektirmektedir.

Buna ek olarak, bu cihaz acil durumda Huawei'den veya
operatoriiniizden énemli giincellemelerin otomatik olarak
indirilmesini ve yiklenmesini destekler. Bu islev varsayilan
olarak etkindir. Bu islevi devre disi birakmak icin, lutfen Griin
yonetimi web sitesine giris yapin ve ayarlar mentsiinde ilgili
degisiklikleri gerceklestirin.
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Kullanim Hatalari, Calistirma,
Giivenlik, Bakim Onarim ve
Tasima Kurallar

Bu bélim, cihazinizin kullanimiyla ilgili nemli bilgileri
icermektedir. Ayrica cihazin nasil glvenli kullanilacagi hakkinda
bilgileri de icermektedir. Cihazinizi kullanmadan énce bu
bilgileri dikkatlice okuyun.

Elektronik cihaz

Cihazin kullaniimasi yasaksa cihazi kullanmayin. Cihazin
kullanmayin; bu, tehlikeye veya diger elektronik cihazlarla
cakismaya neden olur.

Tibbi ekipmanla cakisma

Hastaneler ve saglik tesisleri tarafindan belirtilen kurallara ve
mevzuata uyun. Cihazinizi, yasaklanan yerlerde kullanmayin.
Bazi kablosuz cihazlar, isitme cihazlarinin veya kalp pillerinin
performansini etkileyebilir. Daha fazla bilgi icin hizmet
saglayiciniza danisin.

Kalp pili treticileri, kalp pili ile olasi bir cakismayr 6nlemek
icin bir cihaz ile bir kalp pili arasinda en az 15 cm'lik bir
mesafenin korunmasini tavsiye etmektedir. Kalp pili
kullaniyorsaniz, cihazi kalp pilinin karsi tarafinda tutun ve 6n
cebinizde tagimayin.

Yaniailarin ve patlayicilarin bulundugu alanlar
Cihazi yanicilarin ya da patlayicilarin depolandigi yerlerde
(6rnegin benzin istasyonu, yag deposu veya kimyasal
fabrikasi) kullanmayin. Cihazinizi bu ortamlarda kullanmak
patlama ya da yangin riskini yikseltir. Ayrica, metin olarak
veya sembollerle gosterilen yonergelere uyun.

Cihazi kutu icinde yanici sivilar, gazlar veya patlayicilarla
birlikte depolamayin ya da nakletmeyin.
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Trafik giivenligi

Cihazi kullanirken yerel yasalara ve yonetmeliklere uygun
hareket edin. Kaza riskini azaltmak icin, ara¢ kullanirken
kablosuz cihazinizi kullanmayin.

Striise konsantre olun. ilk sorumlulugunuz giivenli siiristr.
RF sinyalleri motorlu araclarin elektronik sistemlerini
etkileyebilir. Daha fazla bilgi icin arag ureticisine danisin.
Motorlu bir aracta, cihazi hava yastiginin lizerine veya hava
yastigi acilma bolgesine koymayin. Bu, hava yastigi
acildigindaki siddetli kuvvetten dolay sizi yaralayabilir.
Cihazinizi ucakta ya da binmeden hemen 6nce kullanmayin.
Ucakta kablosuz cihazlarin kullanimi, kablosuz aglari
aksatabilir, ucagin calismasinda tehlikeye yol acabilir veya
yasa disi olabilir.

Calisma ortami

Tozlu, nemli ve kirli ortamlardan kacinin. Manyetik
alanlardan kacinin. Cihazi boyle ortamlarda kullanmak devre
arizalariyla sonuclanabilir.

Yildinmin neden oldugu tehlikelere karsi korumak icin gok
gurdltiist sirasinda cihazinizi kullanmayin.

ideal calistirma sicakliklari 0 °C ila 35 °C'dir. ideal depolama
sicakliklari -20 °C ila +60 °C'dir. Asiri sicak ya da soguk,
cihaziniza veya aksesuarlariniza zarar verebilir.

Cihazi ve aksesuarlari, dogrudan glnes isigindan uzak, iyi
havalandirilan ve serin bir alanda tutun. Cihazinizi havlu ya
da diger nesnelerle sarmayin veya kapatmayin. Cihazi, kutu
ya da canta gibi zayif 1si yayilimi olan bir kaba koymayin.
Cihazinizi uzun stire boyunca dogrudan gtines i1sigina maruz
birakmayin (bir aracin 6n gogsu gibi).

Cihazinizi ya da aksesuarlarinizi yangin ya da elektrik
carpmasi tehlikelerinden korumak icin yagmur ve nemden
kaginin.

Cihaz, 1sitict, mikrodalga firin, soba, su isitici, radyator ya da
mum gibi 151 ve ates kaynaklarindan uzak tutun.
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Cihaz agini isinirsa, cihazi ya da aksesuarlari bir sire
kullanmayin. Cilt, asiri isinmis bir cihaza uzun siire maruz
kalirsa, kizariklik ve daha koyu pigmentasyon gibi distk
sicaklik yanigi belirtileri ortaya cikabilir.

Cihazin antenine dokunmayin. Aksi halde iletisim kalitesi
dusebilir.

Cocuklarin ya da evcil hayvanlarin cihazi veya aksesuarlari
Isirmasina ya da emmesine izin vermeyin. Bu, hasar ya da
patlamayla sonuclanabilir.

Yerel yasa ve yonetmeliklere uyun, diger insanlarin 6zel ve
yasal haklarina saygi gosterin.

Cocuk giivenligi

Cocuklarin gtivenligiyle ilgili tim 6nlemlere uyun. Cocuklarin
cihazla ya da aksesuarlariyla oynamasina izin vermek
tehlikeli olabilir. Cihaz, yutma tehlikesine yol acabilecek
cikarilabilir parcalara sahiptir. Cocuklardan uzak tutun.
Cihaz ve aksesuarlarinin cocuklar tarafindan kullanimi
amaclanmaz. Cocuklar cihazi yalnizca yetiskin gézetiminde
kullanmalidir.

Aksesuarlar

Onaylanmamis ya da uyumsuz bir glic adaptord, sarj cihazi
veya pil kullanmak yangin, patlama ya da diger tehlikelere
neden olabilir.

Yalnizca bu modelle kullanimi cihaz tireticisi tarafindan
onaylanmis aksesuarlari tercih edin. Diger tipteki
aksesuarlarin kullanimi garantiyi gecersiz kilabilir, yerel
yonetmeliklerle yasalari ihlal edebilir ve tehlikeli olabilir.
Lutfen onaylanmis aksesuarlarin, bulundugunuz bolgede
temin edilip edilemeyecegi konusunda bilgi almak icin
saticiniza danisin.

Sarj cihazi giivenligi

Fise takilabilen cihazlar icin priz cikisi cihazin yakinina
yerlestirilecek ve kolayca erisilebilir olacaktir.
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Kullanimda olmadigi zaman sarj aletini elektrik prizinden ve
cihazdan cekin.

Sarj cihazini distirmeyin veya darbeye neden olmayin.

Glic kablosu hasarliysa (6rnegin kablo soyulmus veya
kinlmigsa) veya fis gevsemisse, kabloyu kullanmayr hemen
birakin. Kullanima devam edilmesi elektrik carpmasina, kisa
devreye ya da yangina yol acabilir.

Cihaza veya sarj cihazina islak elle dokunmayin. Bu, kisa
devreye, hatall calismaya ya da elektrik carpmasina yol
agabilir.

Sarj cihazinizin suya, diger sivilara veya asir neme maruz
kalmasi durumunda cihazi incelenmesi igin yetkili bir Huawei
servis merkezine goturiin.

Sarj cihazinin IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1"deki
Madde 2.5'in gerekliliklerini karsiladigindan ve ulusal ya da
yerel standartlara gore test edilip onaylandigindan emin
olun.

Cihazi yalnizca USB-IF logosu ya da USB-IF uyum programi
yerine getirme 6zelligi tasiyan driinlere baglayin.

Pil giivenligi

« Pil kutuplarini, anahtar, mlcevher ya da diger metal
malzemeler gibi iletkenlere baglamayin. Bu, pilde kisa
devreye ve yaralanmaya ya da yaniga neden olabilir.

Pili asiri sicaktan ve dogrudan giines isigindan uzak tutun.
Mikrodalga firin, soba ya da radyator gibi isitma cihazlarinin
Ustline veya icine koymayin. Asirt isinirsa piller patlayabilir.
Pilde degisiklik yapmaya ya da yeniden (retmeye, icine
yabanci nesne sokmaya veya sivi ya da baska sivilara
batirmaya veya maruz birakmaya calismayin. Bu, yangin,
patlama ya da diger tehlikelere yol acabilir.

Pil sizdinirsa, elektrolitin cildiniz ya da gdzlerinize dogrudan
temas etmediginden emin olun. Elektrolit cildinize temas
ederse veya goziinlize sicrarsa, hemen temiz suyla
gozlerinizi yikayin ve bir doktora danisin.
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Sarj etme veya depolama sirasinda pilin seklinin bozulmasi,
renk degistirmesi ya da asiri isnmasi durumunda cihazi
kullanmayi hemen birakin ve pili ¢ikarin. Kullanima devam
edilmesi pilin sizdirmasina, yangina ya da patlamaya yol
acabilir.

Patlayabilecekleri icin pilleri atese atmayin. Hasarl piller de
patlayabilir.

Bitmis pilleri yerel yonetmeliklere uygun olarak elden cikarin.
Hatali pil, yangin, patlama ya da diger tehlikelere yol
acabilir.

Cocuklarin ya da evcil hayvanlarin pili isirmasina veya
emmesine izin vermeyin. Bu, hasar ya da patlamayla
sonuclanabilir.

Pili parcalamayin ya da delmeyin veya yliksek dis basinca
maruz birakmayin. Bu, kisa devreye ya da asiri isinmaya yol
acabilir.

Cihazi veya pili diistirmeyin. Cihaz ya da pil, 6zellikle sert
zemine dustrlUrse hasar gorebilir.

Cihazin bekleme siresi 6nemli 6lctde diserse pili degistirin.
Cihazdaki pil yerlesik ve cikarilamaz nitelikteyse pili
clkarmaya calismayin, aksi halde cihaz hasar gérebilir. Pili
degistirmek icin cihaz yetkili bir Huawei servis merkezine
gotrdn.

Temizlik, bakim ve tasima

Cihazi ve aksesuarlari kuru tutun. Mikrodalga firin ya da sa¢
kurutma makinesi gibi harici bir 1si kaynagiyla kurutmaya
calismayin.

Cihazinizi ya da aksesuarlari asiri sicak veya soguga maruz
birakmayin. Bu ortamlar dogru calismayi engelleyebilir ve
yangin ya da patlamaya yol acabilir.

Cihazin hatali calismasina, asir Isinmaya, yangina ya da
patlamaya yol acabilecek carpmalari engelleyin.

Cihazi temizlemeden veya bakim yapmadan énce
kullanmayi birakin, tiim uygulamalari durdurun ve bagli olan
ttim kablolari cikarin.
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Tasimadan 6nce gii¢ adaptortni ve diger kablolari ¢ikarin,
UrGind orjinal ambalajina koyun, ambalaji yoksa yumusak bir
bez veya baloncuklu naylon ile sarin.

Cihazi ya da aksesuarlari temizlemek icin herhangi bir
kimyasal deterjan, toz veya diger kimyasal maddeleri (alkol
ve benzin gibi) kullanmayin. Bu maddeler, araclarda hasara
neden olabilir veya yangin tehlikesi ortaya cikarabilir. Cihazi
ve aksesuarlari temizlemek icin temiz, yumusak ve kuru bir
bez kullanin.

Kredi karti ve telefon karti gibi manyetik seritli kartlari
cihazin yakininda uzun stire birakmayin. Aksi halde manyetik
seritli kartlar hasar gorebilir.

Cihazi ve aksesuarlarini sékmeyin ya da yeniden Uretmeyin.
Aksi halde garanti gecersiz kilinacak ve ureticinin hasara
yonelik sorumlulugu ortadan kalkacaktir. Hasar durumunda,
yardim ya da onarim icin yetkili bir Huawei servis merkezine
basvurun.

imha ve geri déniisiim bilgisi
—

Uriiniintizan, pilinin, kitapciginin ya da ambalajinin iizerinde
carpi isareti bulunan tekerlekli ¢6p kutusu sembold, calisma
omiirlerinin sonunda farkli atik toplama noktalarina
goturilmeleri gerektigi anlamina gelir; bunlar ev ¢oplerinin
normal atik akigiyla birlikte imha edilmemelidir. Ekipmanin
belirlenmis bir toplama noktasini ya da atik elektrik ve
elektronik ekipmanlarin (AEEE) ve pillerin yerel kanunlara gére
ayri olarak geri dontstimi hizmetini kullanarak atilmasi
kullanicinin sorumlulugudur.
Ekipmaninizin diizgiin sekilde toplanmasi ve geri dontstimii
AEEE atiginin kiymetli materyaller muhafaza edilecek ve insan
sagligini ve cevreyi koruyacak sekilde geri dontstiminin
yapilmasini saglamaya yardimcidir; calisma omriiniin sonunda
uygun olmayan sekilde islenmesi, kazara kirlmasi, hasar
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gormesi ve/veya uygun olmayan sekilde geri doniisimuniin
yapilmasi sagliga ve cevreye zararli olabilir. AEEE atiklarinizi
nerede ve nasil elden cikaracaginiz hakkinda daha fazla bilgi
icin, lttfen yerel makamlarla, bayiniz ile ya da ev atiklari imha
servisiyle iletisime gecin veya http://consumer.huawei.com/en/
adresini ziyaret edin.

Zararh maddelerin azaltiimasi

Bu cihaz ve tim elektrikli aksesuarlar, EU REACH, RoHS ve Pil
(varsa) mevzuatlari gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda
belirli zararli maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iliskin
yurdrltkteki yerel kanunlarla uyumludur. REACH ve RoHS
uyumluluk bildirimleri icin Iitfen
http://consumer.huawei.com/certification web sitesini ziyaret
edin.

AB mevzuatina uygunluk

RF maruz kalma gereksinimleri
Radyo frekansi (RF) radyasyonuna maruz kalmayla ilgili Gnemli
guvenlik bilgileri:
RF maruz kalma kilavuzlari, cihazin insan viicudundan en az
0.5 cm uzakta kullanilmasini gerektirir. Bu kilavuza uymamak
RF maruz kalma sinirlarinin asilmasiyla sonuglanabilir.
Onaylama bilgisi (SAR)
Bu cihaz, radyo dalgalarina maruz kalma konusundaki
yonergeleri yerine getirmektedir.
Cihaziniz distik guclii radyo ileticisi ve alicisidir. Cihaz,
uluslararasi yonergeler tarafindan tavsiye edildigi tzere, radyo
dalgalarina maruz kalma ile ilgili limitleri asmayacak sekilde
tasarlanmistir. Bu kilavuzlar bagimsiz bilimsel kurulus olan
iyonize Olmayan Radyasyondan Korunma Uluslararasi Kurulu
(ICNIRP) tarafindan gelistirilmistir, yas ve saglik durumuna
bakilmaksizin tim kullanicilarin giivenligini garanti etmek tizere
tasarlanmis guvenlik 6nlemlerini kapsar.
Ozgul Emilim Orani (SAR), bir cihazi kullanirken viicut
tarafindan emilen radyo frekans enerjisi miktarini élcen 6lct
birimidir. SAR degeri, laboratuvar kosullarinda onaylanmis en
yiiksek onayl gii¢ diizeyinde belirlenir, ancak cihazin calisir
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durumdayken gercek SAR duzeyi, bu degerin oldukca altinda
olabilir. Bunun nedeni, cihazin aga erisim icin gereken asgari
glict kullanacak sekilde tasarlanmis olmasidir.

Avrupa tarafindan kabul edilen SAR siniri 10 gramdan fazla
doku icin 2,0 W/kg ortalamadir ve bu cihaz icin en yliksek SAR
degeri bu sinirla uyumludur.

Bildirim

Bu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazin
E5576-320 2014/53/EU Direktifinin esas gereksinimleri ve ilgili
diger hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.

Uygunluk Beyani'nin en son tarihli ve gecerli ntshasi
http://consumer.huawei.com/certification tizerinden gorulebilir.
Bu cihaz AB'nin tiim tye Ulkelerinde kullanilabilir.

Cihazin kullanildigr tlkenin mevzuatini ve mahalli mevzuati
dikkate alin.

Bu cihazin kullanimi yerel sebekeye bagli olarak kisitlanabilir.

2,4 GHz bandinda kisitlamalar:
Norveg: Ny-Alesund merkezinden 20 km'lik etki alani
icerisindeki cografik alanda bu alt bolim uygulanamaz.

Frekans Bantlari ve Giig

(a) Telsiz ekipmanin calistigi frekans bantlari: Bazi bantlar tiim
tilkeler veya tlim bolgelerde kullanilamayabilir. Daha fazla
detay icin yerel operatoriiniize bagvurun.

(b) Telsiz ekipmanin calistig frekans bantlarinda iletilen
maksimum radyo frekans gticti: Tum bantlar icin maksimum
gl ilgili Harmonize Standartta belirlenmis en yiiksek sinir
degerin altindadir.

Bu telsiz ekipman icin gecerli frekans bantlari ve iletilen (isima
ve/veya temas yoluyla) nominal giic limitleri asagidadir:
WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band 1/3/7/8/20/28/38:
25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Aksesuarlar ve Yazihmla ilgili Bilgiler
Bazi aksesuarlar, belirli Glkeler veya bélgelerde opsiyoneldir.
Opsiyonel aksesuarlar gerekli hallerde lisansli bir bayiden satin
alinabilir. Asagidaki aksesuarlar tavsiye edilir:
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Adaptérler: HW-050100X01 (X kullanilan farkli fis tiplerini
gostermektedir, bolgenize gére C, U, J, E, B, A, |, R, Z veya K
olabilir)

Piller: HB434666RBC

Uriiniin yazilimi siirimd: 10.0.1.1(H187SP11C00). Uriin
piyasaya sunulduktan sonra hatalari gidermek veya 6zellikleri
iyilestirmek amaciyla Gretici firma yazilim gtincellestirmeleri
yaymnlayacaktrr. Uretici firma tarafindan yayinlanan tiim yazilim
strtimleri onayl olup yine ilgili kurallarla uyumludur.

Hicbir RF parametresine (6rnegin, frekans araligi ve cikis gticti)
kullanici tarafindan erisilemez ve degistirilemez.

Aksesuarlar ve yazilim hakkinda en giincel bilgiler icin lutfen
http://consumer.huawei.com/certification (izerinden Uygunluk
Beyanina bakiniz.

Yakin zamanda guincellenmis olan yardim hatti icin
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline adresini
ziyaret edip ulke veya bolgeniz icin gecerli e-posta adresine
ulasabilirsiniz.

291



Teknik Ozellikler

Ozellik Aciklama
Mobile WiFi 100 mm x 58 mm x 14 mm
Boyutlar
With package 112 mm x 74 mm x 38 mm
Agirlik ~71 g (including the battery)
Calisma/
depolama 0°C+35°C/-20°C +60°C
sicakligr
Humidity 5% - 95%
gl tiketimi | <3.5 W
Giic kaynagi AC: 100-240V
¢ *ayna8 | oc: sviA
WAN LTE FDD/LTE TDD/
DC-HSPA+/HSPA+/HSPA/UMTS
Standard
Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n
LTE FDD: B1/B3/B7/B8/B20/B28
LTE TDD: B38
Frekans DC-HSPA+/HSPA+/HSPA/UMTS:
araligl Band1 (2100 MHz) /Band 8 (900 MHz)
Wi-Fi: 2.4 GHz
LTE Conforms to Power Class 3
Definition
WCDMA/ Conforms to Power Class 3
HSPA/HSPA+ Definition
iletim guicii

802.11b: 14 dBm

Wi-Fi 2.4 GHz 802.11g: 11 dBm

802.11n: 10 dBm
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LTE Conforms to 3GPP Definition

WCDMA/HSPA/ | Conforms to 3GPP Definition
HSPA+

802.11b: -76 dBm@11 Mbps/

Alict glict
-82 dBm@1 Mbps

WiFi2.4GHz | g5 11g: -65 dBm@54 Mbps

802.11n: -64 dBm@65 Mbps

Bu cihaz Tirkiye Altyapisina uygundur.

BN AEEE yonetmeligine uygundur. Bakanlikca tespit ve
ilan edilen kullanim émra: 5 yil.

Bu cihaz Turkge karakterlerin tamamini ihtiva eden ETSI TS
123.038 V8.0.0 (veya sonraki suriimiin kodu) ve ETSI TS
123.040 V8.1.0 (veya sonraki suriimiin kodu) teknik
ozelliklerine uygundur.

Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda Huawei
E5576-320 ismi atanmustir.

TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiketici, 6502
sayili Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci
maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,
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b- Satis bedelinden indirim isteme,
c- Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir. Tiketicinin bu haklardan
Ucretsiz onarim hakkini secmesi durumunda satic; iscilik
masrafi,degistirilen parca bedeli ya da bagka herhangi bir ad
altinda hicbir Ucret talep etmeksizin malin onarimini yapmak
veya yaptirmakla yukimludur. Tuketici ticretsiz onarim hakkini
Uretici veya ithalatclya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve
ithalatc tiketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen
sorumludurTuketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi
halinde malin;

- Garanti sUresi icinde tekrar arizalanmasi,
- Tamiri icin gereken azami strenin asiimas,

- Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu,
saticl, Uretici veya ithalatcl tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda;tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda
bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile
degistiriimesini saticidan talep edebilir. Satici, tlketicinin
talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi
durumunda satici, Uretici ve ithalatgl muteselsilen sorumludur.
Satici tarafindan Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda,
tuketici GUmrik ve Ticaret Bakanlig Tiketicinin Korunmasi ve
Piyasa Gozetimi Genel Mudrliigiine basvurabilir Tuketici,
garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak
cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya
tiiketici isleminin yapildig yerdeki Tilketici Hakem Heyetine
veya Tuketici Mahkemesine basvurabilir.
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Uretici Firma Bilgileri:
Huawei Technologies Co., Ltd.
Bantian, Longgang District
Shenzhen 518129, P.R. China
Tel : 0086-755-28780808
Web: www.huawei.com
E-mail: mobile.tr@huawei.com
Cin'de Uretilmistir.

ithalatci Firma Bilgileri:

Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1 Blok
No:10 B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

KVK TEKNIiK SERViS:

Telefon: 02164528054

Adres: YENI MAH. SOGANLIK C.KANAT SAN. SIT. NO:32-2/1
KARTAL/ISTANBUL

Enerji Tasarrufu

Aktif uygulamalar, ekran parlaklik seviyeleri, Kablosuz ag
(Wi-Fi) kullanimi, GPS fonksiyonlari ve diger belli bazi 6zellikler
pilinizi tiketebilir.

Pil glictintizden tasarruf edebilmek icin, asagidaki onerileri
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uygulayabilirsiniz:

« Kullanmadiginizda cihazi kapatiniz, Auto-sync (otomatik
esitleme), tasinabilir kablosuz erisim noktasi (hotspot),
Kablosuz (Wi-Fi) ve Bluetooth'u ullanmadiginiz zamanlarda
kapali tutunuz.

296



	Contents
	Inserting the SIM Card
	Powering on the Mobile WiFi
	Accessing the Internet
	Device Management
	Charging
	Appearance
	Safety information
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. All rights reserved.
	Privacy Policy
	Software Update
	Safety information
	Disposal and recycling information
	Reduction of hazardous substances
	EU regulatory conformance
	RF exposure requirementsImportant safety information regarding radio frequency (RF) radiation exposure:RF exposure guidelines require that the device be used at a minimum of 0.5 cm from the human body. Failure to observe this guideline may result in RF exposure exceeding limits.
	Certification information (SAR)This device meets guidelines for exposure to radio waves.Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international guidelines, the device is designed not to exceed the limits for exposure to radio waves. These guidelines were developed by the International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), an independent scientific organization, and include safety measures designed to ensure the safety of all users, regardless of age and health.The Specific Absorption Rate (SAR) is the unit of measurement for the amount of radio frequency energy absorbed by the body when using a device. The SAR value is determined at the highest certified power level in laboratory conditions, but the actual SAR level during operation can be well below the value. This is because the device is designed to use the minimum power required to reach the network.The SAR limit adopted by Europe is 2.0 W/kg averaged over 10 grams of tissue, and the highest SAR value for this device complies with this limit.
	StatementHereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device E5576-320 is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at http://consumer.huawei.com/certification.This device may be operated in all member states of the EU.Observe national and local regulations where the device is used.This device may be restricted for use, depending on the local network.
	Restrictions in the 2.4 GHz band:Norway: This subsection does not apply for the geographical area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Ålesund.
	Frequency Bands and Power
	Accessories and Software Information

	Einsetzen der SIM-Karte
	Einschalten des Mobile WLAN
	Zugreifen auf das Internet
	Geräteverwaltung
	Aufladen
	Design
	Sicherheitsinformationen
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle Rechte vorbehalten.
	Datenschutzrichtlinie
	Software-Aktualisierung
	Sicherheitsinformationen
	Informationen zur Entsorgung und Wiederverwertung
	Reduzierung von Gefahrenstoffen
	Einhaltung der EU-Bestimmungen
	Anforderungen bezüglich der FunkstrahlenbelastungWichtige Sicherheitshinweise zur Funkstrahlenbelastung (RF):Die Richtlinien zur Funkstrahlenbelastung (RF) besagen, dass das Gerät mindestens 0.5 cm vom menschlichen Körper entfernt verwendet werden muss. Bei einer Nichtbeachtung dieser Richtlinie können die Grenzwerte für eine Funkstrahlenbelastung überschritten werden.
	Informationen zur Zertifizierung (SAR)Dieses Gerät erfüllt die Richtlinien bezüglich der Belastung durch Funkwellen.Ihr Gerät ist ein Funksender und -empfänger mit geringem Leistungsverbrauch. Es wurde so entwickelt, dass die in den internationalen Richtlinien empfohlenen Grenzwerte für die Belastung durch Funkwellen nicht überschritten werden. Diese Richtlinien wurden von der Internationalen Strahlenschutzkommission für nichtionisierende Strahlung (ICNIRP) erstellt und beinhalten Sicherheitsmaßnahmen, die die Sicherheit aller Nutzer, unabhängig von Alter und Gesundheitszustand, gewährleisten sollen.Die spezifische Absorptionsrate (SAR) ist die Maßeinheit für die Menge der während der Verwendung des Geräts vom Körper absorbierten Hochfrequenzenergie. Der SAR-Wert wird auf der höchstmöglichen Einstellung unter Laborbedingungen ermittelt. Die tatsächliche SAR-Absorptionsrate während des Betriebs kann weit unter diesem Wert liegen. Dies liegt daran, dass das Gerät für die geringstmögliche Leistungsaufnahme, die für die Erreichung des Netzwerks erforderlich ist, konzipiert ist.Der in Europa festgelegte SAR-Höchstwert liegt bei 2,0 W/kg, gemittelt über 10 Gramm Körpergewebe. Der höchste SAR-Wert für dieses Gerät erfüllt diesen Grenzwert.
	ErklärungHuawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Gerät E5576-320 den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.Die aktuelle, gültige Version der DoC (Declaration of Conformity) ist unter http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.Dieses Gerät darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.Beachten Sie bei der Nutzung des Geräts die nationalen und lokalen Vorschriften.Die Nutzung dieses Geräts ist möglicherweise je nach Ihrem lokalen Mobilfunknetz beschränkt.
	Beschränkungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht für das Gebiet in einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-Ålesund.
	Frequenzbänder und Leistung
	Informationen über Zubehör und Software

	Wkładanie karty SIM
	Włączanie routera Mobile WiFi
	Uzyskiwanie dostępu do Internetu
	Zarządzanie urządzeniem
	Ładowanie
	Wygląd
	Bezpieczeństwo użycia
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Wszelkie prawa zastrzeżone.
	Zasady ochrony prywatności
	Aktualizacja oprogramowania
	Bezpieczeństwo użycia
	Utylizacja i recykling odpadów
	Ograniczanie użycia substancji niebezpiecznych
	Zgodność z przepisami UE
	Normy narażenia na promieniowanie w zakresie radiowymDopuszczalne normy narażenia na promieniowanie o częstotliwościach radiowych:Normy narażenia na emisję fal radiowych mogą wymagać, by urządzenie było używane przynajmniej w odległości 0.5 cm od ciała ludzkiego. Nieprzestrzeganie tego zalecenia może powodować przekroczenie limitów narażenia na promieniowanie radiowe.
	Certyfikacja (SAR)To urządzenie spełnia wymagania dotyczące ekspozycji na działanie fal radiowych.Urządzenie to pełni funkcję nadajnika i odbiornika o niskiej mocy. Urządzenie zostało zaprojektowane tak, aby nie przekraczało wartości granicznych ekspozycji na fale radiowe zalecanych w międzynarodowych wytycznych. Wytyczne te zostały opracowane przez niezależną organizację naukową, Międzynarodową Komisję ds. Ochrony przed Promieniowaniem Niejonizującym (ICNIRP), i obejmują środki bezpieczeństwa zapewniające ochronę wszystkich użytkowników bez względu na ich wiek i stan zdrowia.Współczynnik absorpcji SAR jest jednostką miary ilości promieniowania o częstotliwości radiowej pochłanianego przez ludzkie ciało podczas korzystania z urządzenia. Wartość tego współczynnika jest określana przez najwyższy certyfikowany poziom mocy w warunkach laboratoryjnych, faktyczny poziom współczynnika SAR w konkretnym przypadku może być jednak znacznie niższy. Wynika to z faktu, że urządzenie zostało zaprojektowane tak, aby zużywało minimalną ilość energii wymaganą do łączenia z siecią.Norma SAR przyjęta w Europie wynosi 2,0 W/kg w uśrednieniu na 10 gramów tkanki. Najwyższy osiągalny poziom SAR przy korzystaniu z tego urządzenia spełnia tę normę.
	DeklaracjaNiniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. oświadcza, że to urządzenie E5576-320 jest zgodne z podstawowymi wymogami i odpowiednimi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.Najbardziej aktualną i obowiązującą wersję deklaracji zgodności można znaleźć na stronie http://consumer.huawei.com/certification.Urządzenie zostało dopuszczone do użycia we wszystkich krajach członkowskich UE.Należy przestrzegać przepisów krajowych i lokalnych w miejscu użytkowania urządzenia.W zależności od sieci lokalnej użytkowanie urządzenia może podlegać ograniczeniom.
	Ograniczenia dotyczące transmisji w paśmie 2,4 GHz:Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego w promieniu 20 km od centrum Ny-Ålesund.
	Pasma częstotliwości i zasilanie
	Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

	SIM kártya behelyezése
	A Mobile WiFi bekapcsolása
	Internetelérés
	Készülék kezelés
	Töltés
	Megjelenés
	Biztonsági tudnivalók
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Minden jog fenntartva.
	Adatvédelmi irányelvek
	Szoftverfrissítés
	Biztonsági tudnivalók
	Hulladékkezelési és újrahasznosítási tudnivalók
	Veszélyes anyagok elleni védelem
	EU-előírásoknak való megfelelőség
	Rádiófrekvenciás sugárzás hatásával kapcsolatos követelményekA rádiófrekvenciás sugárzás (RF) hatására vonatkozó, fontos biztonsági tájékoztatás:A rádiófrekvenciás sugárzásnak való kitettséggel kapcsolatos irányelvek alapján a készülék és az emberi test között használat közben legalább 0.5 cm távolságot kell tartani. Az irányelv betartásának hiányában a rádiófrekvenciás sugárzásnak való kitettség meghaladhatja a határértéket.
	Tanúsítványadatok (SAR)Ez az eszköz megfelel a rádióhullámoknak való kitettségre vonatkozó irányelveknek.Ez az eszköz egy kis teljesítményű rádió adó-vevő. A készüléket a nemzetközi irányelvekkel összhangban úgy tervezték és kivitelezték, hogy rádiófrekvenciás energiakibocsátása ne haladja meg a megfelelő határértékeket. Ezeket az irányelveket egy független, nemzetközi tudományos szervezet, a Nemzetközi Nem-ionizáló Sugárvédelemi Bizottság (ICNIRP) dolgozta ki, biztonsági előírásaik minden felhasználó biztonságát szavatolják életkortól és egészségi állapottól függetlenül.Az SAR (fajlagos abszorpciós ráta) a test által a készülék használata közben felfogott rádiófrekvenciás energia mértékegysége. Az SAR értéket a laboratóriumi körülmények között mért legmagasabb energiaszint alapján határozzák meg, de a működés közben fellépő tényleges SAR szint ennél jóval alacsonyabb. Ennek az az oka, hogy a készülék csak a hálózat eléréséhez szükséges minimális energiát használja a kommunikációhoz.A SAR korlát értéke Európában 2,0 W/kg 10 gramm testszövetre vonatkozóan átlagolva. A készülék legmagasabb SAR-értéke megfelel ennek a határértéknek.
	NyilatkozatA Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a(z) E5576-320 eszköz megfelel az 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb, vonatkozó rendelkezéseinek.A DoC (Declaration of Conformity) megfelelőségi nyilatkozat aktuális és érvényes verziója itt tekinthető meg: http://consumer.huawei.com/certificationA készülék az EU minden tagállamában használható.A készülék használatakor tartsa be az országos és helyi jogszabályokat.A helyi hálózattól függően a készülék használata korlátozás alá eshet.
	Korlátozások a 2,4 GHz-es sávban:Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Ålesund központjának 20 km-es földrajzi körzetére.
	Frekvenciasávok és teljesítmény
	Tartozékok és szoftver információk

	Vložení karty SIM
	Zapnutí Mobile WiFi
	Přístup k internetu
	Správa zařízení
	Nabíjení
	Vzhled
	Bezpečnostní informace
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Všechna práva vyhrazena.
	Zásady ochrany soukromí
	Aktualizace softwaru
	Bezpečnostní informace
	Informace o likvidaci a recyklaci
	Omezení nebezpečných látek
	Prohlášení o shodě s předpisy EU
	Požadavky týkající se vystavení vysokofrekvenčnímu zářeníDůležité bezpečnostní informace týkající se vystavení vysokofrekvenčnímu záření (RF):Směrnice týkající se vystavení vyžadují, aby přístroj byl používán minimálně 0.5 cm od lidského těla. Nedodržení této zásady může vést k nadlimitnímu vystavení vysokofrekvenčnímu záření.
	Informace o certifikátech (SAR)Tento přístroj splňuje směrnice pro vystavení vysokofrekvenčnímu záření.Tento přístroj je nízkonapěťový rádiový přijímač a vysílač. Je navržen tak, aby nepřekračoval limity pro vystavení rádiovým vlnám, které jsou dány mezinárodními předpisy. Tyto předpisy vyvinula nezávislá vědecká organizace Mezinárodní komise pro ochranu před neionizujícím zářením (ICNIRP) a obsahují bezpečnostní opatření navržená k zajištění bezpečnosti pro všechny uživatele bez ohledu na jejich věk či zdraví.Jednotkou měření pro množství energie rádiové frekvence absorbované tělem při používání zařízení je specifická míra absorpce (SAR). Hodnota SAR je určena při nejvyšší certifikované hladině energie v laboratorních podmínkách, ale skutečná hladina SAR při provozu může být výrazně pod touto hodnotou. Důvodem je to, že přístroj je nastaven na používání minimální energie potřebné k dosažení sítě.Limit SAR, který byl rovněž přijat v Evropě, je 2,0 W/kg průměrně na 10 gramů tkáně. Nejvyšší hodnota SAR pro tento přístroj je v souladu s tímto limitem.
	ProhlášeníSpolečnost Huawei Technologies Co., Ltd. tímto prohlašuje, že toto zařízení E5576-320 odpovídá nezbytným požadavkům a ostatním příslušným ustanovením směrnice 2014/53/EU.Nejaktuálnější verzi prohlášení o shodě můžete nalézt zde: http://consumer.huawei.com/certification.Toto zařízení může být provozováno ve všech členských státech EU.Při používání dodržujte národní a místní nařízení.V závislosti na místní síti může být použití tohoto zařízení omezené.
	Omezení v pásmu 2,4 GHz:Norsko: Tato část se netýká zeměpisné plochy o poloměru 20 km od středu osady Ny-Ålesund.
	Frekvenční pásma a výkon
	Informace o příslušenství a softwaru

	Sätta i SIM-kortet
	Slå på Mobile WiFi
	Ansluta till Internet
	Enhetshantering
	Laddar
	Utseende
	Säkerhetsinformation
	Upphovsrätt © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med ensamrätt.
	Sekretesspolicy
	Programuppdatering
	Säkerhetsinformation
	Information om avfallshantering och återvinning
	Minskning av farliga ämnen
	Överensstämmelse med EU-krav
	StrålningsbestämmelserViktig säkerhetsinformation om exponering för radiofrekvensstrålning (RF):Enligt riktlinjerna för exponering för radiofrekvensstrålning bör enheten hållas minst 0.5 cm från kroppen. Om dessa riktlinjer inte följs kan det leda till att gränsvärdet för RF-exponering överskrids.
	Certifieringsinformation (SAR)Enheten uppfyller riktlinjerna för exponering för radiovågor.Enheten är en radiosändare och mottagare med låg effekt. Den är utformad så att den inte överskrider gränserna för exponering för radiovågor enligt internationella riktlinjer. Riktlinjerna har utarbetats av den oberoende vetenskapliga organisationen ICNIRP och inbegriper säkerhetsgränser som är avsedda att garantera säkerheten för alla användare, oavsett ålder och hälsotillstånd.SAR (Specific Absorption Rate) är ett mått på den mängd radiofrekvensenergi som kroppen absorberar vid användning av en enhet. SAR-värdet bestäms vid den högsta certifierade effektnivån under laboratorieförhållanden, men den faktiska SAR-nivån vid användning kan ligga långt under detta värde. Det beror på att enheten är konstruerad för att använda lägsta möjliga effekt för att nå mobilnätet.Det europeiska SAR-gränsvärdet är 2,0 W/kg i genomsnitt per 10 gram vävnad, och det högsta SAR-värdet för denna enhet ligger under detta gränsvärde.
	FörsäkranHärmed försäkrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet E5576-320 överensstämmer med de grundläggande kraven och andra relevanta föreskrifter i direktiv 2014/53/EU.Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of Conformity/deklaration om överensstämmelse) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.Enheten får användas i alla EU-medlemsstater.Följ nationella och lokala föreskrifter som gäller på den plats där enheten används.Användningen av enheten kan vara begränsad, beroende på det lokala nätverket.
	Begränsningar i 2,4 GHz-bandet:Norge: Detta underavsnitt gäller inte för det geografiska området inom en radie på 20 km från Ny-Ålesunds centrum.
	Frekvensband och ström
	Information om tillbehör och programvara

	Isætning af SIM-kortet
	Tænd Mobilt WiFi
	Adgang til internettet
	Enhedsadministration
	Opladning
	Udseende
	Sikkerhedsoplysninger
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Alle rettigheder forbeholdes.
	Politik for beskyttelse af personlige oplysninger
	Softwareopdatering
	Sikkerhedsoplysninger
	Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
	Reduktion af sundhedsfarligt indhold
	Overensstemmelse med EU-lovgivning
	Regler vedrørende radiosignalerVigtige sikkerhedsanvisninger angående udstråling af radiofrekvens (RF):Reglerne vedrørende radiofrekvens kræver, at enheden anvendes på en minimum afstand af 0.5 cm fra den menneskelige krop. Overholdes denne vejledning ikke, kan det resultere i, at man udsættes for RF-stråling, der overskrider grænserne.
	Oplysninger om certificering (SAR)Denne enhed overholder retningslinjerne for udsættelse for radiobølger.Enheden er en radiomodtager- og sender ved lav frekvens. Som anbefalet i internationale retningslinjer er enheden beregnet til ikke at overskride grænserne for eksponering for radiobølger. Disse retningslinjer er udarbejdet af International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), en uafhængig, videnskabelig organisation, og omfatter sikkerhedsforanstaltninger, der skal varetage sikkerheden for alle brugere, uanset alder og sundhedstilstand.Måleenheden for specifik energiabsorptionshastighed (SAR) udtrykker mængden af radiofrekvensenergi, der absorberes af kroppen, når enheden anvendes. SAR-værdien fastlægges til det højeste certificerede effektniveau under laboratorieforhold, men det faktiske SAR-niveau under anvendelse kan være meget lavere. Dette skyldes, at enheden er konstrueret til at anvende den minimale påkrævede energi til at nå netværket.Den SAR-grænse, der blev vedtaget af Europa, er 2,0 W/kg i gennemsnit over 10 gram væv, og den højeste SAR-værdi for denne enhed er i overensstemmelse med denne begrænsning.
	ErklæringHuawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed, at denne enhed E5576-320 er i overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i EU-direktiv 2014/53/EU.Den nyeste og gyldige version af overensstemmelseserklæringen (DoC – Declaration of Conformity) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.Der kan gælde begrænsninger for brug af denne enhed, afhængigt af det lokale netværk.
	Begrænsninger på 2,4 GHz-båndet:Norge: Dette underafsnit gælder ikke for geografiske områder inden for en radius på 20 km fra centrum af Ny-Ålesund.
	Frekvensbånd og effekt
	Oplysninger om tilbehør og software

	Sette inn SIM-kort
	Slå på Mobile WiFi
	Få tilgang til Internett
	Enhetsbehandling
	Lading
	Utseende
	Sikkerhetsinformasjon
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med enerett.
	Personvernerklæring
	Programvareoppdatering
	Sikkerhetsinformasjon
	Informasjon om avhending og resirkulering
	Reduksjon av farlige stoffer
	Overholdelse av EU-forordninger
	RF-eksponeringViktig sikkerhetsinformasjon angående eksponering for radiofrekvensstråling (RF):Retningslinjene for RF-eksponering krever at enheten brukes minst 0.5 cm fra kroppen. Manglende etterfølgelse av disse retningslinjene kan føre til at RF-eksponeringen overstiger de fastsatte grenseverdiene.
	Sertifiseringsinformasjon (SAR)Denne enheten innfrir retningslinjene for radiobølgeeksponering.Enheten er en svak radiosender og -mottaker. Enheten er konstruert for å overholde de anbefalte grensene for radiobølgeeksponering i tråd med internasjonale retningslinjer. Disse retningslinjene ble utviklet av den uavhengige forskningsorganisasjonen International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), og omfatter forholdsregler som skal ivareta sikkerheten til brukerne, uavhengig av alder og helse.Spesifikk absorpsjonsrate (SAR) er et mål på hvor mye energi fra radiofrekvenser som absorberes (tas opp) av kroppen når enheten brukes. SAR-verdien er angitt ved det høyeste registrerte effektnivået i et laboratorium, mens det faktiske SAR-nivået for enheten under bruk, kan være godt under denne verdien. Dette skyldes at enheten er laget for å bruke akkurat så mye kraft som er nødvendig for å nå nettverket.SAR-grensen som er godkjent i EU, er 2,0 W/kg i 10 gram vev, og den høyeste SAR-verdien for denne enheten er innenfor denne grensen.
	ErklæringHuawei Technologies Co., Ltd. erklærer at denne enheten E5576-320 er i samsvar med de grunnleggende kravene og øvrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserklæringen finnes på http://consumer.huawei.com/certification.Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.Følg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale nettverket.
	Restriksjoner på 2,4 GHz-båndet:Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske området i en radius på 20 km rundt sentrum i Ny-Ålesund.
	Frekvensbånd og sendestyrke
	Tilbehør og programvareinformasjon

	SIM-kortin asettaminen paikalleen
	Mobile WiFin käynnistäminen
	Internetin käyttäminen
	Laitehallinta
	Lataaminen
	Ulkonäkö
	Turvallisuutta koskevat tiedot
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Kaikki oikeudet pidätetään.
	Tietosuojakäytäntö
	Ohjelmistopäivitys
	Turvallisuutta koskevat tiedot
	Hävittämistä ja kierrätystä koskevat tiedot
	Vaarallisten aineiden vähentäminen
	Yhdenmukaisuus EU:n määräysten kanssa
	Radiotaajuusaltistusta koskevat vaatimuksetRadiotaajuusaltistusta (RF) koskevat tärkeät turvallisuusohjeet:Radiotaajuussäädökset edellyttävät, että laitetta käytetään vähintään 0.5 cm:n etäisyydellä ihmiskehosta. Tämän säädöksen laiminlyönti voi johtaa radiotaajuusaltistuksen raja-arvojen ylittymiseen.
	Sertifiointitiedot (SAR-arvo)Tämä laite täyttää radioaalloille altistumista koskevat vaatimukset.Laite on matalatehoinen radiolähetin ja -vastaanotin. Laite on suunniteltu kansainvälisten vaatimusten mukaisesti eikä se ei ylitä radioaalloille altistumisen rajoja. Nämä vaatimukset on kehittänyt International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), joka on riippumaton tieteellinen organisaatio. Vaatimuksiin sisältyvät varotoimenpiteet, jotka on suunniteltu takaamaan kaikkien käyttäjien turvallisuus iästä ja terveydentilasta riippumatta.SAR (Specific Absorption Rate, ominaisabsorptionopeus) on suure, jolla mitataan laitteen käytön aikana kehoon absorboituvan radiotaajuusenergian määrää. SAR-arvo mitataan laboratorio-olosuhteissa suurimmalla hyväksytyllä tehotasolla, mutta laitteen todellinen SAR-taso käytön aikana voi olla merkittävästi tätä tasoa matalampi. Tämä johtuu siitä, että laite on suunniteltu käyttämään mahdollisimman vähän virtaa verkkoyhteyden muodostamiseen.Euroopassa voimassa oleva SAR-raja on 2,0 W/kg mitattuna 10 kudosgrammalla, ja tämän laitteen suurin SAR-arvo on tämän raja-arvon mukainen.
	IlmoitusHuawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä laite E5576-320 on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien säännösten kanssa.Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.Tätä laitetta voidaan käyttää kaikissa EU:n jäsenvaltioissa.Noudata laitteen käyttöpaikan kansallisia ja paikallisia säädöksiä.Tämän laitteen käyttö voi olla kiellettyä tai rajoitettua, paikallisesta verkosta riippuen.
	Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:Norja: Tämä alakohta ei päde Ny-Ålesundin keskustaa ympäröivällä, säteeltään 20 km olevalla maantieteellisellä alueella.
	Taajuusalueet ja teho
	Lisävaruste- ja ohjelmistotiedot

	Umetanje kartice SIM
	Uključivanje Mobile WiFi
	Pristupanje internetu
	Upravljanje uređajem
	Punjenje
	Izgled
	Informacije o sigurnosti
	Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Sva prava pridržana.
	Pravila o privatnosti
	Ažuriranje softvera
	Informacije o sigurnosti
	Informacije o odlaganju i recikliranju
	Smanjenje opasnih tvari
	Usklađenost s propisima EU
	Zahtjevi za izlaganje RFVažne sigurnosne informacije o izlaganju radiofrekvencijskom zračenju (RF):Smjernice o izlaganju RF zračenju određuju da se uređaj koristi na udaljenosti od najmanje 0.5 cm od tijela. Nepoštivanje ove smjernice može rezultirati premašivanjem granice dopuštenog izlaganja RF zračenju.
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	IzjavaDružba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava E5576-320 skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami Direktive 2014/53/EU.Najnovejšo in veljavno različico izjave o skladnosti si lahko ogledate na spletnem mestu http://consumer.huawei.com/certification.To napravo je mogoče uporabljati v vseh državah članicah EU.Upoštevajte nacionalne in lokalne predpise na območju uporabe naprave.Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega omrežja.
	Omejitve v 2,4-GHz pasu:Norveška: Ta podrazdelek ne velja za geografsko območje v radiju 20 km od centra mesta Ny-Ålesund.
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	Απαιτήσεις έκθεσης ραδιοσυχνότηταςΣημαντικές πληροφορίες ασφαλείας σχετικά με την έκθεση σε ακτινοβολία ραδιοσυχνοτήτων (RF):Οι απαιτήσεις έκθεσης ραδιοσυχνότητας απαιτούν η συσκευή να χρησιμοποιείται σε απόσταση τουλάχιστον 0.5 cm από το ανθρώπινο σώμα. Τυχόν μη τήρηση αυτής της οδηγίας ενδέχεται να οδηγήσει σε υπέρβαση των ορίων έκθεσης ραδιοσυχνότητας.
	Πληροφορίες πιστοποίησης (SAR)Αυτή η συσκευή πληροί τις οδηγίες για έκθεση σε ραδιοκύματα.Η συσκευή σας είναι πομπός και δέκτης χαμηλών επιπέδων ενέργειας ραδιοσυχνοτήτων. Όπως συνιστάται από τις διεθνείς οδηγίες, η συσκευή έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να μην υπερβαίνει τα όρια έκθεσης σε ραδιοκύματα. Αυτές οι οδηγίες έχουν συνταχθεί από τον ανεξάρτητο επιστημονικό οργανισμό ICNIRP (International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection - Διεθνής Επιτροπή Προστασίας από Μη Ιοντίζουσες Ακτινοβολίες) και περιλαμβάνουν μέτρα ασφαλείας τα οποία σχεδιάστηκαν για τη διασφάλιση της ασφάλειας όλων των χρηστών, ανεξαρτήτως ηλικίας και υγείας.Ο Ειδικός Ρυθμός Απορρόφησης (SAR) είναι ένας δείκτης για τη μέτρηση της ποσότητας ενέργειας ραδιοσυχνοτήτων που απορροφάται από το ανθρώπινο σώμα κατά τη χρήση μιας συσκευής. Η τιμή του SAR ορίζεται με βάση το υψηλότερο επίπεδο ισχύος που έχει διαπιστωθεί σε συνθήκες εργαστηρίου, αλλά το πραγματικό επίπεδο του SAR κατά τη λειτουργία μπορεί να είναι αρκετά χαμηλότερο από αυτήν την τιμή. Αυτό συμβαίνει επειδή η συσκευή έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να χρησιμοποιεί την ελάχιστη ισχύ που απαιτείται για πρόσβαση στο δίκτυο.Το όριο του SAR που υιοθετείται από την Ευρώπη, είναι 2,0 W/kg κατά μέσο όρο ανά 10 γραμμάρια ιστού και η υψηλότερη τιμή SAR για αυτήν τη συσκευή συμμορφώνεται προς αυτό το όριο.
	ΔήλωσηΜε το παρόν έγγραφο η Huawei Technologies Co., Ltd. δηλώνει ότι η συγκεκριμένη συσκευή E5576-320 συμμορφώνεται προς τις ουσιώδεις απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/EΕ.Μπορείτε να δείτε την πιο πρόσφατη και έγκυρη έκδοση του εγγράφου DoC (Declaration of Conformity, Δήλωση συμμόρφωσης) στην ιστοσελίδα http://consumer.huawei.com/certification.Η συγκεκριμένη συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε όλα τα κράτη-μέλη της ΕΕ.Όπου χρησιμοποιείται η συσκευή, επιβάλλεται η τήρηση των εθνικών και τοπικών κανονισμών.Η χρήση της συγκεκριμένης συσκευής ενδέχεται να υπόκειται σε περιορισμούς, πράγμα που εξαρτάται από το τοπικό δίκτυο.
	Περιορισμοί στη ζώνη 2,4 GHz:Νορβηγία: Αυτή η υποενότητα δεν ισχύει για τη γεωγραφική περιοχή εντός ακτίνας 20 χλμ. από το κέντρο του Ny-Ålesund.
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	RF maruz kalma gereksinimleriRadyo frekansı (RF) radyasyonuna maruz kalmayla ilgili önemli güvenlik bilgileri:RF maruz kalma kılavuzları, cihazın insan vücudundan en az 0.5 cm uzakta kullanılmasını gerektirir. Bu kılavuza uymamak RF maruz kalma sınırlarının aşılmasıyla sonuçlanabilir.
	Onaylama bilgisi (SAR)Bu cihaz, radyo dalgalarına maruz kalma konusundaki yönergeleri yerine getirmektedir.Cihazınız düşük güçlü radyo ileticisi ve alıcısıdır. Cihaz, uluslararası yönergeler tarafından tavsiye edildiği üzere, radyo dalgalarına maruz kalma ile ilgili limitleri aşmayacak şekilde tasarlanmıştır. Bu kılavuzlar bağımsız bilimsel kuruluş olan İyonize Olmayan Radyasyondan Korunma Uluslararası Kurulu (ICNIRP) tarafından geliştirilmiştir, yaş ve sağlık durumuna bakılmaksızın tüm kullanıcıların güvenliğini garanti etmek üzere tasarlanmış güvenlik önlemlerini kapsar.Özgül Emilim Oranı (SAR), bir cihazı kullanırken vücut tarafından emilen radyo frekans enerjisi miktarını ölçen ölçü birimidir. SAR değeri, laboratuvar koşullarında onaylanmış en yüksek onaylı güç düzeyinde belirlenir, ancak cihazın çalışır durumdayken gerçek SAR düzeyi, bu değerin oldukça altında olabilir. Bunun nedeni, cihazın ağa erişim için gereken asgari gücü kullanacak şekilde tasarlanmış olmasıdır.Avrupa tarafından kabul edilen SAR sınırı 10 gramdan fazla doku için 2,0 W/kg ortalamadır ve bu cihaz için en yüksek SAR değeri bu sınırla uyumludur.
	BildirimBu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazın E5576-320 2014/53/EU Direktifinin esas gereksinimleri ve ilgili diğer hükümlerine uygun olduğunu beyan eder.Uygunluk Beyanı’nın en son tarihli ve geçerli nüshası http://consumer.huawei.com/certification üzerinden görülebilir.Bu cihaz AB’nin tüm üye ülkelerinde kullanılabilir.Cihazın kullanıldığı ülkenin mevzuatını ve mahalli mevzuatı dikkate alın.Bu cihazın kullanımı yerel şebekeye bağlı olarak kısıtlanabilir.
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